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Это цифровая коиия книги, хранящейся для потомков на библиотечных полках, прежде чем ее отсканировали сотрудники 

компании Соо^1е в рамках ироекта, цель которого - сделать книги со всего мира доступными через Интернет. 

Прошло достаточно много времени для того, чтобы срок действия авторских ирав на эту книгу истек, и она иерешла в свободный 

доступ. Книга переходит в свободный доступ, если на нее не были поданы авторские ирава или срок действия авторских ирав 

истек. Переход книги в свободный доступ в разных странах осуществляется ио-разному. Книги, перешедшие в свободный доступ, 

это наш ключ к прошлому, к богатствам истории и культуры, а также к знаниям, которые часто трудно найти. 

В зтом файле сохранятся все пометки, примечания и другие записи, существующие в оригинальном издании, как ттаиомиттапис 

о том долгом пути, который книга прошла от издателя до библиотеки и в конечном итоге до Вас. 

Правила использовапия 

Компания Соо§1о гордится том, что сотрудничает с библиотеками, чтобы иоровссти книги, исрсшодн1ио в свободный доступ, в 
цифровой формат и сделать их широкодоступными. Книги, перешедшие в свободный доступ, принадлежат обществу, а мы лишь 
хранители этого достояния. Тем не менее, эти книги достаточно дорого стоят, поэтому, чтобы и в дальнейшем предоставлять 
этот ресурс, мы иредириняли некоторые действия, иредотвраш^1юпще коммерческое использование книг, в том числе установив 
технические ограничения на автоматические запросы. 
Мы такж:е иросим Вас о следующем. 

• Не исиользуйте файлы в коммерческих целях. 

Мы разработали программу Поиск книг Ооо§1е для всех иа'шзователей, иоэтому исиользуйте эти файлы только в личных, 
некоммерческих целях. 

• Но отправляйте автоматические запросы. 

Не отправляйте в систему Соо§1е автоматп^1еские запросы любого вида. Если Вы занимаетесь изучением систем матнинного 
перевода, оптического распознавания символов или других областей, где доступ к болыному количеству текста может 
оказаться полезным, свяжитесь с нами. Для этих целей мы рекомендуем использовать материалы, перешедшие в свободный 
доступ. 

• Не удаляйте атрибуты Соо§1е. 

В каждом файле есть "водяной знак" Соо§1е. Он иозволяет пользователям узнать об этом проекте и иомо1ает им найти 
дополнительные материалы ири помощи программы Поиск книг Сооё1с. Не удаляйте его. 

• Делайте это законно. 

Независимо от того, что Вы исиользуйте, не забудьте проверить :1ак01Н10Сть своих действий, за которые Вы несете полную 
ответственность. Не думайте, что если книга иерешла в свободный доступ в США, то ее на этом основании могут 
исиользовать читатели из других стран. Условия для перехода книги в свободный доступ в разных странах различны, 
иоэтому нет единых правил, иозволяюшдх определить, можно ли в определенном случае исиользовать определенную 
книгу. Не думайте, что если книга появилась в Поиске книг Соо§1е, то ее можно исиатьзовать как у10дно и 1де угодно. 
Наказание за нарушение авторских ирав может быть очень серьезным. 

О программе Поиск кпиг Сооё1е 

Миссия Соо§1е состоит в том, чтобы организовать мировую информацию и сделать ее всесторонне доступной и полезной. 
Пр01-рамма Поиск книг Соо§1е иомохает пользователям найти книги со всего мира, а авторам и издателям - новых читателей. 
Полиотекстовый поиск ио этой книге молено выполнить иа ст]>аиице [ЬЪЪр ; //Ьоокв . §оо§1е . сош/ 1 
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Издавая въ св-Ьтъ переводъ Истор1и Себеоса мы при- 
держивались тЬхъ же самыхъ положешй, который руко- 
водили нами при переводахъ Истор1и халиФОвъ и Истор1и 
Агванъ (см Предислов1я). Мы считали обязанностью пе- 
редать самый точный смыслъ подлинника, удерживали 
его выражен1я, и старались только о томъ, чтобы дать 
читателю такой переводъ, который по возможности за- 
м^нялъ бы для него подлинникъ. Судить о томъ, какъ мы 
исполнили возложенную на насъ задачу, мы предостав- 
ляемъ самимъ читателямъ и гЬгь изъ ученыхъ армени- 
стовъ, которые не пол^^нятся высказать печатно свое 
суждеше объ этомъ предмегЬ. 

О самомъ СебеосЬ мы им-Ьемъ самыя недостаточный 
св'Ьд'Ьшя. Чамчьянъ (II, 345) и О. Шахатуни (Описаше. . I, 
285)называютъего епископомъ (въ влад'Ьнхяхъ) Багратуныу 
и утверждаютъ, что Себеосъ присутствовалъ на Двин- 
скомъ Соборе, созванноАгь Нерсесомъ III въ 645 г. Исто- 
р1я Себеоса была известна древнимъ армянскимъ писате- 
лямъ, которые нер']^дко упоминаютъ о немь, но въ выра- 
жешяхъ, несовсЬмъ опред'&1енныхъ. Лсошкь {стр. 15)упо- 
минаетъ ао епископ-Ь СебеосЬ, писавшемъ объ Иракл1^ю и 



IV 

ставить его между Фаустомъ В|1заит1Йскимъ (IV в.) и Ге- 
вонтомъ (VIII в.). Киракось (Предисл., 3) говорить о немъ 
тоже самое. Мхитаръ Айриванкскгй (стр. 23) ставить Се- 
беоса между Шапухомъ Багратуни (IX в.) и Мойсеемъ 
Каганкатваци (X в.). О. Салдантьянъ въ своей Хроноло- 
гической таблице, составленной въ первой трети настоя- 
щаго стол*т1я, согласно Чамчьяну и Шахатуни, называетъ 
его писателемъ VII в'Ыв,^ что также видно изъ того м^ста 
Исторм Себеоса, гд-Ь самъ авторъ говорить: «все это мы 
с^ышали отъ людей уведенныхъ въ пл1&нъ Таджиками. 
Они, какъ очевидцы, сами разсказаии намь все это.» Отд. 
III, гл. XXX, стр. 122. 

Такъ какъ твореше Себеоса до посл]^дняго времени 
считалось окончательно утраченнымъ, то ни въ ^пас^^о 
йеПа 81;ог. Сомальяна, ни въ Vе^8ис^1 е1пег Сге8сЬ1сЫе йег 
агтеп18сЬеп ЫИет. Неймана о немъ не говорится ни слова. 
Ученый арх1епископъ Шахатуни первый отъискалъ въ 
пыльныхъ подвалахъ эчмхадзинской библ10теки въ аноним- 
ной рукописи одинъ списокъ этой истор1и и, изсл^&довавъ 
содержаше ея, заключилъ, что открытый имъ письменный 
памятникъ есть Истор1я Себеоса объ ИракгЁ, почитаемая 
такъ долго утраченною. (См. З^Каррог! 8иг ип уоуадеаг- 
сЬ6о1о§. с1ап8 1а (5ёог§1е е1 йапз ГАгтёпхе, раг М. Вго88е(. 
1849, р. 49). Такимъ образомъ честь открьгггя Истор1и 
Себеоса принадлежитъ О. Шахатуни, который въ своемъ 
сочинети — Описате Эчмгадзина и пяти областей Арарата, 
въ 2-дг» частяхь (Эчм1адзинъ 1842), нЬсколько разъ упо- 
минаетъ о ней. Первый изъ европейцевъ, пользовавшихся 
этимъ новооткрытымъ твореюемъ былъ г. академикъ 
Броссе, который въ 1848 г. въ бытность свою въ Эч- 



М1аддии'Ь им'кгь въ рукахъ рукоиись истор1и Себеоса и въ 
своемъ Каррог(е1с. стр.49 — 55 даетъ подробный отчетъ 
объ содержанш этой исторхи. Издатель армянскаго тек- 
ста, г. Михрдатьянцъ , отправленный константинополь- 
скимъ армянскимъ натрхархомъ въТифлисъ къ католикосу 
Нерсесу съ важными поручетями , вид'блъ у сего послйд- 
няго новую К0П1Ю Себеоса и возъи11ГЁлъ счастливую мысль 
издать самый текстъ , сравнивъ предварительно коп1ю съ 
эчм1адзинскимъ оригиналомъ. Книга появилась въ св^^тъ 
въ 1851 г. въ Константинополе. Съ гЬхъ поръ Исторхя 
Себеоса сд'кяалась доступна вс^мъ арменистамъ, изъ ко- 
торыхъ н']^которые уже воспользовались ею въ своихъ 
сочинешяхъ. Такъ г. Ей. Ви1аиг1ег въ своихъ КесЬегсЬез 
8иг 1а сЬгопо1о§1е агтошеппе, для подтверждешя своихъ 
положеюй перевелъ главы: XXX, XXXII, XXXIII, XXXV 
и др. г. Эминъ въ приложешяхъ къ русскому переводу 
Истор1и Вардана Великаго приводить въ русскомъ пере- 
воде всю XXX главу, трактующую о начале исламизма. 
ДрЗТ1е ученые также пользовались имъ, приводя изъ него 
бол^е или мен^е обширный цитаты, такъ что Истор1я Се- 
беоса въ короткое время сделалась необходимою книгою 
для занимающихся исторхею Востока VI — VII стол^тхи. 

При переводе нашемъ мы придерживались армянскаго 
изданнаго текста, сравнивая его съ рукописной коп1ей 
Себеоса, находящеюся въ аз1атскомъ Музе*. Все сочи- 
неше разделено на три Отдела. Въ первомъ говорится о 
древностяхъ и предашяхъ армянскихъ; во второмъ — син- 
хронистическая таблица царей армянскихъ, персидскихъ 
и греческихъ до самаго паден1я царства Сассанидовъ; нако- 
нецъ въ третьомъ Отделе, после самаго краткаго описан]я 



VI — 

Д'Ьяшй Пероза, Кавата, Хозроя I и Ормизда1У, авторъ при- 
ступаетъ къ царствован1ю Хозроя II Парвиза и прееини- 
ковъ его до самаго падешя ихъ царства, и пов^&ствуетъ 
о мирныхъ и непр1язненныхъ ихъ отношешяхъ къ Маври- 
К1Ю, Фок'Ь, Ираклу и къ преемникамъ его, говорить о на- 
чале исламизма и прерываетъ свой разсказъ на 661 г., 
когда Моав1я, восторжествовавъ надъ своими соперни- 
ками, усп'кЕъ возвести съ собою на престолъ халиФовъ 
новую династио Омм1адовъ. Съ подробнымъ содержа- 
шемъ Истор1и Себеоса читатель легко можетъ познако- 
миться по оглавлешю, пом']^щенному въ конц'ё нашей книги. 

Не им^я въ рукахъ оригинальной рукописи мы не мо- 
жемъ съ Т0ЧН0СТ1Ю сказать — находилось ли заглав1е — 
Повгьствованге епископа Себеоса опьИраклп, — въначал^^ этой 
рукописи. Изъ Предислов1я армянскаго издателя (стр. 1 5) 
видно, что таковое заглавхе было начертано во глав^^ пер- 
ваго Отдела, а въ Каррог* г. Броссе (стр. 49) говорится 
совершенно противное, именно то, что О. Шахатуни, 
только по точномъ изсхЁдоваши содержашя анонимной 
Исторш, приписалъ ее перу Себеоса. Какъ-бы'то ни было 
для насъ важно то, что мы влад']^емъ печатнымъ текстомъ 
этого творешя и можемъ, на основаши н^которыхъ дан- 
ныхъ, вывести свои заключенхя. 

Изъ вс^ъ трехъ Отд'&ювъ мы приписываемъ самому 
Себеосу только посл^^днш. Заключенхя наши мы основы- 
ваемъ на сл^^дующихъ соображешяхъ: во 1-хъ, какъ мы 
видели выше, изв'Ьстно, что Себеосъ написалъ сочинеше 
подъ заглав1емъ: Исторгя Иракаа^ а въ первыхъ двухъ 
Отд'&1ахъ ничего н'Ьтъ общаго съ эпохою императора 
Иракла; во 2-хъ, третьему Отд'кму предпослано авторомъ 



— VII — 

Предисдов1е, въ которомъ объяснено, чтб онъ нам'Ьренъ 
описывать и какую эпоху. Кром* того авторъ прибав- 
дяетъ, что онъ не будетъ говорить о временахъ давно- 
прошедшихъ, потому что все это описано и передано дру- 
гими (стр. 23). Такимъ обра.зомъ нам^решя Себеоса при 
иачат1и имъ своего труда было описать только ту эпоху, 
программу которой онъ изложилъ въ краткомъ Предисло- 
В1и, предшествующемъ третьему Отд'Ьлу, отсылая чи- 
тателя, желающаго знать объ эпохахъ древн^Ьйшиxъ къ 
другимъ писателямъ, на которыхъ онъ намекаетъ, не 
указавъ ихь именъ; въ 3-ихъ, второй Отд'Ьлъ, какъ ви- 
дно изъ краткаго заглавхя, заключаетъ въ себ* краткую 
синхронистическую таблицу, заимствованную изъ трудовъ 
М. Хоренскаго и СтеФана Таронскаго. Сопоставлеше 
имени М. Хоренскаго съ СтеФаномъ Таронскимъ, мЪсто 
занимаемое вторымъ Отд'кюмъ предъ собственнымъ тру- 
домъ Себеоса, наконецъ мн1^ше, что в&к три Отдела при- 
надлежать самому Себеосу, ввели издателя арвшнскаго 
текста въ заблуждеше относительно личности СтеФана 
Таронскаго. Основываясь на приведенныхъ нами случай- 
ностяхъ, онъ пришелъ къ тому заключешю, что СтеФанъ 
Таронсюй есть древн1Й армянсшй писатель, если не совре- 
менникъ , то ближайшхй преемникъ М. Хоренскаго , такъ 
какъ Себеосъ, живш1й въУIIв^^к^^ могъ у него заимство- 
вать , и что творешя этого историка окончательно утра- 
чены. По этому случаю онъ начинаетъ горько оплаки- 
вать судьбу армянскихъ литературныхъ произведевлй и 
умоляетъ своихъ читателей не пренебрегать своей литера- 
турой, а всЬ силы употребить на то, чтобъ отъискать и 
спасти все то, что еще уц^гЬло изъ многочисленныхъ 
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прои:шеден1Й 11В']^тущей некогда армянской литературы. 
Бъ этомъ с^г)гча']^ мы можемъ уг1^шить г. Михрдата ш тЬхъ, 
которые подобно ему были введены въ заблуждеше на 
счетъ утраты историческихъ трудовъ СтвФана Тарон- 
скаго. Истор1я СтеФана Таронскаго никогда не была 
утрачена и нын^'> существуетъ въ сотн'Ь рукописныхъ 
списковъ, а въ 1859 г. была издана въ Париагб г. Шах- 
назарьяпомъ. СтеФанъ Таронсшй никто другой, какъ 
Стефан ъ Асогикъ , творешя котораго пользуются большою 
изв-Ьстностью и котораго очень хорошо зналъ самъ г.Михр- 
датъ; но онъ, зная что СтеФанъ Асогикъ, писатель оди- 
надцатаго в'Ька, никакъ не хотЬлъ допустить тождествен- 
ности этаго лица съ СтеФаномъ Таронскшгь, будучи введенъ 
въ заблуясдеше н-Ькоторыми другими случайностями, на 
основанш которьЕхъ онъ составилъ себ'Ь ложное уб'Ьжде- 
ше о существованш древняго историка СтеФана. Мн*- 
ше наше мы основываемъ на томъ , что имя СтеФана Та- 
ронскаго (не Асогика) и его Истор1и не упоминается ни 
у кого изъ армянскихъ писателей , не смотря на то что 
мнопе изъ нихъ, въ особенности Мхитарь-Айриванци п 
Самуэль' Анеци ^ приводятъ имена ъс/Ьхь предшествовав- 
шихъ имъ историковъ, — и на томъ, что заимствоватя, 
сд'к1анныя компиляторомъ II Отдела изъ Истор1и Асогика 
очевидны и не подвержены сомн'Ьн1ю. Стоитъ только 
любознательному читателю заняться сравнешемъ ихъ ме- 
ж,цг собою. Такимъ образомъ весь второй Отд'Ьлъ со- 
ставляетъ трудъ неизв'Ьстнаго писателя, а не Себеоса, съ 
Исторхей котораго опъ случайно встр'Ьтился въ рукопис- 
помъ сборник*. Зд-Ьсь слЬдуетъ заметить, что ра.зсказъ 
о пропсхождеши кня.чей Мамиконьянъ во многомъ раз- 



нится отъ разсказа М. Хоренскаго о томъ же, и въ тоже 
время не находится у Асогика. Какъ видно онъ взять у 
другаго историка, лично сдышавшаго этотъ разсказъ при 
двор^ Хозроя I или II, но никакъ не Хозроя армянскаго 
(III в.), какъ полагаетъ издатель армянскаго текста (стр. 
28), потому что самое переселеихе родоначальниковъ Фа- 
МИЛ1И Мамиконьянъ изъ Тченастана въ Армен1ю происхо- 
дило въ царствоваше Хосрова армянскаго и Артавана 
пареянскиго т. е. въ начал^& III в']^ка, и сл^^довательно въ 
одно и тоже время, или, если принять ихъ прибьте въ 
Армешю въ начале правлен1я Хозроя, а прибьте пословъ 
китайскихъ въ конц^ его правлешя, въ несколько десятковъ 
л^тъ, только что поселпвш1еся Мамикъ и Конакъ не могли 
еще образовать великаго и многочисленнагорода, и притомъ 
изв^^стно , что они при ТрдатЬ только получили княжескхя 
влад^Н1я въ области Таронъ, бывш1я рода Слкуни. Точно 
также мы не можемъ согласиться съ издателемъ армян- 
скаго текста въ томъ, что онъ приписываетъ этотъ от- 
рывокъ мнимому СтеФану Таронскому, слышавшему будто 
бы этотъ разсказъ при двор^ армянскаго царя Хозроя. 

О первомъ Отд'кг]^ мы можемъ сказать только то, что 
и онъ не принадлежитъ Себеосу. Въ немъ преданы письму 
гЁ предашя, которьш ходили въ народе еш.е во времена 
Моисея Хоренскаго. Этотъ Отд'Ьлъ , какъ отдельная ру- 
кописная статья , былъ изв^стенъ и Вардану (см. стр. 40 
русск. перевода), который видитъ въ немъ не сочинеюеСе- 
беоса, а просто надпись Агаоангела, списанную съ камня 
въ Мцбин']^. Очень можетъ быть, что существовала такая 
надпись, начертанная на камвЬ Агаеангеломъ, секретаремъ 
царя Трдата (начало IV в'Ька), потому что тоже самое 



было сделано при пред1е1^ его Вагаршак'1^. «Вагаршакъ, 
говорить Хоренскш (кн. I, гл. IX), приказываетъ начер- 
тать на столб* отрывки изъ Исторхи Маръ-Абаса-1^- 
тина, въ город* Мцбцн*.1> Такимъ образомъ и первый 
Отд^лъ есть случайное приложенхе къ Истор1и Себеоса, 
неим*ющее ничего общаго съ нииъ. Если и можно изъ 
этаго Отд'Ьла что нибудь приписать Себеосу, такъ это 
только первый 1 6 строкъ, и то только потому, что мы не 
знаемъ, кто первый списалъ эту надпись. Кром* того мы 
завгЬтимъ, что первые два Отдела дошли до насъ въ та- 
комъ искаженномъ вид* и съ такими пропусками и непо- 
нятными местами, что едвали въ настоящее время воз- 
можно ихъ полное возстановлеше , и следовательно они 
не могутъ служить данными при исторпческихъ изъиска- 
шяхъ. — Еще два слова. Въ разбор* своемъ (Варрог( 
е1с. 49) г. Броссе говорить такъ: «Ь'оитгаее сотшепсе 
раг ип аЬгё^ё с1е МоКзе Ле КЬогеп зиг 1е8 оп^пез агшё- 
П1еппе8 р. 1 — 8, ^изда^аи гё^пе йе Рар, Шз й'АгсЬак III. 
Мы не можемъ согласиться съ этимъ мн*шемъ, потому 
что, какъ мы говорили выше, первый Отд*лъ вовсе не 
заимствованъ у М. Хоренскаго. Онъ заключаетъ въ себ* 
надпись и друпя историчесюя предашя, о которыхъ зналъ 
М. Хоренсшй и который онъ не принялъ въ свою Исто- 
р1ю, потому что они противор*чили его мн*н1ю и взгляду 
на изв*стныя событ1я. Въ прим*чан1яхъ нашихъ мы ука- 
зали на эти м*ста. 

Издашемъ Себеоса мы заключаемъ рядъ переводовъ, 
порученныхъ намъ Императорскою Академ1ею Наукъ. 
Мы почитаемъ лишнимъ распространяться о трудностяхъ, 
съ которыми приходилось намъ бороться при напжхъ пе- 
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реводахъ, особенно при передаче; на руссшй языкъ Исто- 
рии Себеоса. Достаточно того, чтб мы говорили объ этихъ 
трудностяхъ въ предислов1и къ Истор1и Агванъ, стр. 
XIII— XV, 

Къ концу книги мы приложили несколько краткихъ 
ирим^чан1й, необходимыхъ , по нашему миШю, для бол1^е 
яснаго пониман1я подлинника. Во многихъ м^стахъ мы 
ограничились только однимъ указашемъ на другихъ авто- 
ровъ и на наши же прим^чашя къ предшествовавшимъ пе- 
реводамъ, стараясь избегать въ нихъ повторенш. Темный 
и непонятный м^ста и вар1анты обозначены на поляхъ 
каждой* страницы. Кром1^ того мы присоединили къ нашему 
переводу кратшй Указатель собственныхъ именъ, встре- 
чающихся въ текст*. 



Просимъ читателя исправить въ нашемъ издаши сл*- 
дуюпця опечатки и пропуски: 
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Аршакъ и Вагаршакъ — 1-й. Посл-]^ того царствуетъ въ 
Перс1и Врамъ — 11 л-Ьтъ. Аркадий — 7-й. 
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П0В1СТВ0ВАН1Е ШСКОПА СЕББОСА ОБЪ НРАКЛ. * 



ОТДЪЛЪ I. 



Я не по своей охогЬ ^ принялся тщательно описы- 
вать время и начертать исторш древнихъ героевъ , упо- 
миная при томъ и о баснословномъ **. Въ этомъ сочи- 
неши я разскажу о томъ, что случилось посл'6, и вкратц'Ь 
покажу отношеше (прошлаго) къ б'ЬдствхяМъ настоящаго 
времени, упоминая годы и дни пяти *** государей; я за- 
гляну въ книг]^ Мараббы ', ФилосоФа МцурнШскаго^ на ту 
надпись которую нашелъ онъ, въ город'ЬМцбин'Ё(Низибин^&), 
въ чертогахъ царя Санатрука , противъ дверей царскаго 
дворца, начертанною на камн'Ё, покрытомъ обломками цар- 
скихъ жилищъ. Когда колонны этаго дворца были востребо- 



* Какъ зд'^^еь, такъ и во второмъ отд'Ьлй ничего не говорится объ 
Иракл%, не смотря на заглав1е рукописи. Мы, какъ объяснено въ Преди- 
СЛ0В1И, не приписываеиъ этихъ отд'кжовъ Себеосу, или по крайяей-мйр'Ь 
соин-^аемся, чтобъ эти два отд-Ьда принаддежади къ тому сочинешю 
Себеоса, которое называлось «Истор1я Иракд1я.» Не смотря на то мы 
оставляемъ это загдав1е, какъ находящееся въ единственной рукописи, 
сохранившейся въ Эчм1адзин]&. 

*^ Первый строки этого сочинетя очень искажены. Вм^^сто 

ааиЪийпийпишлпЬ-й мы ЧИТаемъ ^шЪ июприй^рЬй, 

*^* Слово ^^^^ пять, встречающееся два раза на одной странице 

ие им^^етъ зд'Ьсь никакого значен1я. Мы съ большею достов'Ьрностью 

орочитали бы ^/»Ъ -. старый , древн1й, если бы это слово попадалось 

только одинъ разъ. 

1 



2 ИСТ0Р1Я СЕБЕОСА. 

ваны ко двору персидскаго царя, то при разрыли развалнъ 
для отыскан1я колоннъ, нашли неожиданно греческую * 
надпись, начертанную на камн'Ь : дни и годы пяти царей ар- 
мянъ и пареянъ. Найдя эту надпись у его учениковъ въ 
Месопотам1и, я хочу вамъ ее сообщить. Вотъ заг- 
лав1е ея: 

Я писецъ — Агаеангелъ ^ написалъ на этомъ камн^ 
Моею рукою годы первыхъ царей армянскихЪу по повехЬ- 
Н1Ю храбраго Трдата, взявъ содерясаше изъ царскаго ар- 
хива. Копш (съ этой надписи) ты увидишь н'бсколько ниже 
на своемъ м'ёсгё. 

Я начну разсказывать эпосъ^о страшномъ цар^ ■ 
храбромъ муж'Ё : во первыхъ исторш древнихъ , откуда 
произошло изобилге земнаго строешя; дал^^е, присое- 
диню и привью къ нему миоы о герояхъ и басно- 
словные разсказы о безумныхъ войнахъ. Когда отъ вели- 
кихъ мукъ столпотвореи1я, какъ бы отъ родовъ, произошло 
то, что рвзс^ялся многочисленный народъ въ великой пу- 
стын^^ , въ м'Ьстахъ недосту пныхъ шуму, тогда поднялъ на 
товарип^ей своихъ мечь свой Титань, который первый цар- 
ствовалъ на земл')^ '*'*. Бель-Титанидь^ не сознавая своей 
природы , воображалъ себя вьшю всего рода чедокЬче- 
скаго, и весь родъ челов'Ёчесшй звалъ себ']^ въ под- 
чинеше. Въ то время Гайкъ'1афетидь не захог&лъ под- 
чиниться царю Белу, и не согласился назвать его Богомъ. 
Тогда Белъ пошелъ войной на Гайка; но мужественный 
Гайкъ изгналъ его лукомъ своимъ. 

Это тотъ Гайкъ , который родилъ сына своего Ара- 
маньяка въ Вавилон']^. Араманьякь родилъ много сыновей 



*) В'Ьрн^е — надпись 9речеекаго письма. По неим'Ьн1Ю собственваго 
алфавита армяне употребляли тогда гречеок1я буквы. 

**) За'Ьсь опять искажено. Мы передаемъ возможный смыслъ. 



отд1аъ I. 3 

и дочерей, изъ которыхъ первенцемъ былъ Арамаисъ. У 
Арамаиса родилось много сыновей и дочерей , изъ кото- 
рыхъ старш1Й бьиъ Амас1я. Амасгя родилъ многихъ сы- 
новей и дочерей; первенцемъ былъГегамъ. Гегамь родилъ 
тоже множество сыновей и дочерей , изъ которыхъ пер- 
венцевгь былъ Гарма. У Гармы родилось много сыновей 
и дочерей, старшимъ изъ нихъ былъ Арамъ. Арамь также 
родилъ многихъ сыновей и дочерей , изъ которыхъ стар- 
шимъ былъ Арай'Прекрасный. 

Вотъ имена мужей родоначальныхъ, перворожденныхъ 
въ Вавилон']^ , и ушедшихъ въ страны с'Ёвера , въ землю 
арарадскую *. Переселился Гайкъ изъ Вавилона съ же- 
ной, детьми и со всЁмъ имуществомъ. Пошелъ онъ, и по- 
селился въ земл'Ё арарадской, у подножья горы, въдом'б, 
который прежде построилъ отецъ Зерванъ ^ съ братьями. 

Посл'Ё того оставилъ Гайкъ это влад'Ёше въ насл'Ёд- 
ство внуку своему Кадмгю , сыну Араманьяка. Самъ же 
переселился оттуда , и ушелъ на с^веръ , и поселился на 
одной возвышенной поляне. Это поле получило назваше 
Гаркь ' (отцы) во имя отцевъ. По тому же случаю , и 
страна получила назваше Гайкъ, со вс^ми Гайями. 

При могучей сил-Ь, Гайкъ былъ красивъ собой, иску- 
сенъ въ меташи стр^лъ и былъ сильнымъ бойцовгь. 
Въ то время царствовалъ въ Вавилон'Ё герой-охот- 
никъ , Белъ-Титанидъ , великолепный и причисляемый къ 
Богамъ ; онъ влад'блъ силой необыкновенной , и выя его 
была красоты великой. Онъ бьиъ княземъ вс^хъ наро- 
довъ , разс&явшихся по лицу земли. Употребивъ предъ 
ихъ глазами волшебный средства, и раздавая царск1я по- 
вел']^и1Я вс^мъ народамъ , въ порыве дерзновенной гор- 



*) Въ первоиъ отд'Ьд'Ь Араратъ пишется везд'Ь черезъ букву д; мы 
сохрани1и эту ореограФ1ю въ нашемъ перевод'Ь. 



2 ИСТ0Р1Я СЕБЕОСА. 

ваны ко двору персидскаго царя, то при разрьти развалинъ 
для отыскан1я колоннъ, нашли неояшданио греческую "* 
надпись, начертанную на камн'1 : дни и годы пяти царей ар- 
мянъ и пареянъ. Найдя эту надпись у его учениковъ въ 
Месопотамш, я хочу вамъ ее сообщить. Вотъ заг- 
лав1е ея: 

Я писецъ — Агаеангелъ ^ написалъ на этомъ камн'Ь 
Моею рукою годы первыхъ царей армянскихъ, по повел'Ь- 
шю храбраго Трдата, взявъ содержан1е изъ царскаго ар- 
хива. Копш (съ этой надписи) ты увидишь н'Ьсколько ниже 
на своемъ м1^стЪ. 

Я начну разсказьшать эпосъ^о страшномъ цар*]^ и 
храбромъ щж^ : во первыхъ истор1ю древнихъ , откуда 
произошло изобил1е зеннаго строешя; дал^е, присое- 
диню и привью къ нему миеы о герояхъ и басно- 
словные разсказы о безумныхъ войнахъ. Когда отъ вели- 
кихъ мукъ столпотворешя, какъ бы отъ родовъ, произошло 
то, что разорялся многочисленный народъ въ великой пу- 
стыне , въ м'Ьстахъ недоступныхъ шуму, тогда поднялъ на 
товарищей своихъ мечь свой Титанъ^ который первый цар- 
ствовалъ на земл^ **. Белъ-Титанидь^ не сознавая своей 
природы , воображалъ себя выше всего рода челов']^че- 
скаго, и весь родъ челов']^ческ1й звалъ себ']^ въ под- 
чинеше. Въ то время Гайкь-Тафетидь не захогЁлъ под- 
чиниться царю Белу, и не согласился назвать его Богомъ. 
Тогда Бель пошелъ войной на Гайка; но мужественный 
Гайкъ изгнать его лукомъ своимъ. 

Это тотъ Гайкъ , который родилъ сына своего Ара- 
маньяка въ Вавилон']^. Араманьякь родилъ много сыновей 



*) В'Ьрн^е — мадпиеь греческого письма. По неи1гЬн1ю собственнаго 
алфавита армяне употребляли тогда гречео1ия буквы. 

**) За'Ьсь опять искажено. Мы передаемъ возможный смыслъ. 
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Я дочерей, изъ которыхъ первенцемъ быдъ Арамаисъ. У 
Арамаыса родилось много сыновей и дочерей , изъ кото- 
рыхъ старппй бьиъ Амасгя. Амаегя родилъ многихъ сы- 
новей и дочерей; первенцемъ былъГегамъ. Гегамь родилъ 
тоже множество сыновей и дочерей , изъ которыхъ пер- 
венцемъ былъ Гарма. У Гармы родилось много сыновей 
и дочерей, старшимъ изъ нихъ былъ Арамъ. Арамь также 
родилъ многихъ сыновей и дочерей , изъ которыхъ стар- 
шимъ былъ Арай' Прекрасный. 

Вотъ имена мужей родоначальныхъ, перворожденныхъ 
въ Вавилон'Ё , и ушедшихъ въ страны с']^вера , въ землю 
арарадскую *. Переселился Гайкъ изъ Вавилона съ же- 
ной, А'^тъмя и со всЬмъ имуществомъ. Пошелъ онъ, и по- 
селился въ земл^^ арарадской , у подножья горы, въ дом'б, 
который прежде построилъ отецъ Зерванъ * съ братьями. 

Посл']^ того оставилъ Гайкъ это влад'Ёше въ насл'Ёд- 
ство внуку своему Кадмт , сыну Араманьяка. Самъ же 
переселился оттуда , и ушелъ на сЁверъ , и поселился на 
одной возвышенной полян^^. Это поле получило назваше 
Гаркь ' (отцы) во имя отцевъ. По тому же случаю , и 
страна получила назваше Гайкъ, со всеми Гайями. 

При могучей сил*]^, Гайкъ былъ красивъ собой, иску- 
сенъ въ меташи стр'Ьлъ и былъ сильнымъ бойцомъ. 
Въ то время царствовалъ въ ВавилонЬ герой-охот- 
никъ , Бехь-Титанндъ , великол^^пный и причисляемый къ 
Богамъ; онъ влад'Ьлъ силой необыкновенной, и выя его 
была красоты великой. Онъ бьиъ княземъ всЬхъ наро- 
довъ , разсЬявшихся по лицу земли. Употребивъ предъ 
ихъ глазами волшебный средства, и раздавая царсгая по- 
ъежЬтя всЬиъ народамъ , въ порьш'Ь дерзновенной гор- 

*) Въ аервомъ отдЬд^ Арарать пишется везд^^ черезъ букву д; мы 
сохранили эту ореограФ1ю въ нашеиъ перевод'Ь. 



4 ИСТ0Р1Я СЁБЕОСА. 

дости своей, онъ соорудилъ подобхе свое и^заставиъ всЬгь 
поклоняться ему, и приносить жертвы , какъ Богу *. 
И немедленно всЪ народы исполнили его приказаше; 
но н'&кто Гайкъ, изъ старшинъ народныхъ, не покорялся 
ему, не ставилъ его образа въ дом'Ь своемъ , и не возда- 
валъ ему божескихъ почестей. И бьио его имя Гайкъ, 
противъ котораго у царя Бела родилась страшная неняг 
висть. Царь Белъ, собравъ войско въ Бавилон1&, устре- 
мился на Гайка, чтобы убить его. 

Онъ достигаетъ въ земл'Ё арарадской до нхъ отече- 
ственнаго дома, построеннаго у поднож1я горы. 1Садмъ ^ 
уб'Ьжалъ въ Гаркъ къ отцу своему, чтобъ ув'Ёдомить его 
о томъ, и говорилъ : «Устремился на тебя царь Белъ , ■ 
достигъ нашего дома , и вотъ я съ женой и д']^тьми нахо- 
жусь въ б'Ьгств'Ь.» — Гайкъ беретъ съ собой Араманьяка 
и Кадма, сыновей своихъ, д']&тей ихъ и сыновей семи до- 
черей своихъ *, мужей -витязей , хотя и малыхъ чи- 
сломъ. 

Встретился Гайкъ съ царемъ Беломъ и не могъ ус- 
тоять протцвъ множества мужей-исполиновъ и вооружен- 
ныхъ. При встреч* Гайка съ Беломъ, Белъ хогЬлъ схватить 
его своими руками; но Гайкъ скрылся отъ лица его , и 
обратился въ б'Ёгство. Белъ посп^шилъ за нимъ съ ору- 
женосцемъ своимъ. 

Остановился Гайкъ , и сказалъ ему : «что ты пресл^&- 
дуешь меня? Возвратись лучше въ землю свою, чтобъ не 
умереть тебЬ сегодня отъ рукъ моихъ , ибо стр'Ьла моя 
никогда не даетъ промаха.» 

Отв'Ьчаетъ ему Белъ, и говоритъ: «Я не хочу чтобъ 
ты попалъ въ руки отроковъ моихъ и умеръ. Подчинись 
мн^ , и живи съ миромъ въ дом^ моемъ , управляя отро- 
ками-охотниками моего дома.» 



ОТДЪДЪ I. 5 

Отв'Ьтствуетъ ему Гайкъ и говорить: аТы собака и 
изъ стаи собакъ — ты и народъ твой. Вотъ за это сего- 
дня же высыплю на тебя колчанъ мой.» Царь Титанидъ, 
будучи вооруженъ, полагался на броню свою. 

1аФетидъ Гайкъ приблизился къ нему, имея въ рук']^ 
лукъ, подобно сильной кедровой палиц'Ё. Гайкъ остано- 
вился и приготовилъ противъ него лукъ свой. 

Вставивъ стр'Ьлу въ дугу * исполинскаго лука, кото- 
рый опирался въ землю, и съ силою пустивъ ее, онъпрон- 
зилъ его жел'Ьзныя латы , и пробивъ м']^дный щитъ , 
поразилъ мясной ** истуканъ такъ , что стрела прошла 
насквозь и воткнулась въ землю. И рушился на землю, воо- 
бражаюпцй себя Богомъ, витязь; а войско его обрати- 
тилось въ бегство. Пустившись за ними въ погоню, они 
(Гайи) отняли у нихъ стада лошадей, муловъ и верблюдовъ. 

Возвратился Гайкъ въ землю свою, и влад'блъ Гайкъ 
землею арарадскою , и поселился тамъ съ своимъ наро- 
домъ до нашего времени. Передъ смертью онъ оставилъ 
это влад'&те въ наследство 1^дму, внуку своему, сыну 
Араманьяка, брату Гармы. А Араманьяку приказалъ итти 
на С'1&веръ , гд^ онъ прежде остановился. Посл']^ смерти 
Гайка , Араманьякъ взялъ съ собою сыновей и дочерей 
своихъ , мужей ихъ, семерыхъ сестеръ съ ихъ мунсьями, 
сьшовей и дочерей ихъ, и все свое имущество, и поселился 
тамъ въ первой области , которую во имя отцевъ своихъ 
назвали Гаркъ. 

После того Араманьякъ подвигается къ сЬверу и до- 
стнгаетъ глубокой равнины, находящейся между высокими 
горами, и чрезъ которую прорываясь протекаетъ быстрая 



* Въ в&шей рукописи вм'Ьсто ^шцЬ■^Ь стоить ^ш^.§^ 

** Въ ПОДЛИННИК'^ Лм1г9^11^Ъ шцЛшЪ, 
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Р'Ёка. Перейдя ее , Араманьякъ поселяется тамъ, и обра- 
щаетъ землю себ'Ь въ насл'1^дственное пом']^стье, въ стран'Ь 
гористой и каменистой. 

Посл'Ё Араманьяка, сынъ его Арамаисъ, на берегахъ 
р^Ьки строить себ* жилище , и называетъ его по своему 
имени — Арамаирь ®. Д'Ьти его стали множиться и напол- 
нять землю, и основали области. Умеръ Арамаисъ; стра- 
ною влад'Ьлъ сынъ его Амас1я; а посл-Ь него Гегамъ. 
Умеръ Гегамъ, и правилъ сынъ его, Гарма. Поел* него 
сынъ его Арамъ; потомъ сынъ его Арай-Прекрасный, по 
которому и равнина та получила названхе Айрарадъ. 

Шамирамъ *®, супруга ассирхйскаго царя Нина, слыша 
о красогЬ его , хогЬла завести съ нимъ дружбу, чтобы 
исполнить съ нивгь сладострастный свои желан1я. Слухъ 
о красогЁ его заставилъ ее сильно желать его и кра- 
соту его. 

Въ то время не было мужа , им'Ёвшаго такой прекра- 
сный видъ, какъ онъ. Потому она посылаетъ къ нему пос- 
ловъ съ подарками, и приглашаетъ къ себ'Ь въНинве*\ Но 
Арай не принялъ подарковъ ея , ниже согласился отпра- 
виться въ Нинве къ Шамирамъ. Тогда Шамирамъ, со- 
бравъ войска свои, идетъ на него въ Армешю. Достигши 
равнины Арая, она даетъ Арайю битву, разбиваетъ войска 
его и умерп^вляетъ Арая въ битв*. 

Тогда приказываетъ Шамирамъ отнести трупъ его 
въ верхше покои своего терема , и говорить : «Я сказку 
<»огамъ, чтобъ они лизали ему раны и онъ оживетъ.» 

Когда же трупъ его сталъ гнить въ верхнихъ покояхъ, 
то она приказала тайкомъ бросить его въ ровъ и закрыть 
его. Нарядивъ одного изъ любовниковъ своихъ, мужа 
красиваго, она распустила молву , что боги лизали (раны) 
Арайя и воскресили его. 
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Содержа его въ тайн1^ и не показывая никому изъ 
знакомыхъ, царица Шамирамъ такимъ образомъ выдумала 
миеъ объ Аралезахъ *^. 

Тогда овлад'бла Шамирамъ землею армянскою , и съ 
тЬхъ поръ ассирШсше цари влад'бли ею до смерти Секе- 
карыма ^^ 0001*6 котораго Армяне освободились отъ ига 
ассир1Йскихъ царей. Правилъ ими Зарехь, сынъ одного 
изъ д'Ётей Араманьяка, мужъ сильный и искусный въ ме- 
таши стр'1^лъ. Посл*]^ него Армогь^ дал']^е, Саргатъ^ посл'6 
него Шавашь и наконецъ Парнавазъ '^. Онъ родилъ Багама и 
Бамарама] Багарамъ родилъ Бюрама\ Бюрамъ родилъ 
Аспата\ д^ти Багарама получили влад'Ьшя * въ странахъ 
западныхъ *'. Они составляютъ племя Атехь^ потому что 
Багарамъ назывался также Ангехомъ, котораго обоготво- 
ряли въ то время народы варварсше. Этотъ Парнавазъ 
покорился царю вавилонскому, Навуходоносору. Съ гЬхъ 
поръ цари марсше (мидхйсше) и вавилонсюе влад'Ёли (Ар- 
мешею) до Александра Македонскаго, который подчинилъ 
себ* всю вселенную. ^® 

И служили они Македонянамъ до возмущешя Пареянъ 
противъ Македонянъ , и до основашя царства аршакун- 
скаго. Такъ объ этомъ разсказываетъ л'бтописецъ *^, кдкъ 
ты это видишь. 

Говорить ^*, что уб']&жала изъ Дамаска Марсьящ ра- 
бцря Авраама, отъ Исаака, и поселилась у подошвы двухъ 
горъ, который смотрятъ на великую поляну Арая — вер- 
шины Арагаць и горы Геп *^. Она по своему имени (т. е. 
Масисъ отъ Марсьякъ) назвала горы, который называются 
Азать ^. И было у ней три сына: Парохь т. е. Эл1азаръ; 
м'бсто жительства его называютъ Парохть^ а поле — Яа- 



'•') Слово въ слово : насл-]ЬАОвали свое насл'Ьдство. 
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ракамв мля шхъ влбЬгйшъ ш охоты: от огЬпалкь съ ро- 
дань Арамаяьяка, ^ 

Ваешлаки Пареямл^ елуштшееея в» яю «ргл!!. 

Посл^ смерп Алексаафа, царя ^ македонсваго, Пар- 
еяне сдужая Македонянахъ 6 1 годъ ^. Въ Вавио^ цар- 
ствовали (до того времени) Селеекъ Иыкаторь ** 38 
л^тъ; Атпюхь Сстеръ — 19; Аитгохь Теось — 10 л^тъ. 
На И-мъ году царя Ант1оха возсталя Парояне, и ос« 
вободнлись отъ рабства македонскаго. Воцарился велишн 
Аршакь^ сынъ царя тетальскаго въ Бахлъ-Шахастан^ ^, 
въ земл^ кушанской , ■ ему подчинились въ рабство вс^^ 
народы востока и севера. Царь Аршакъ со вс]^мъ своимъ 
войскомъ пошелъ войною съ востока на Вавилонъ, во 
влад'Ьн1я вышеупомянутыхъ царей , чтобы тамъ основать 
свое царство; и онъ достигъ Вавилона. 

Когда же Антхохъ вид^лъ , что царь пареянсгай Ар- 
шакъ съ безчисленнымъ войскомъ устремился на него , и 
когда онъ не могъ полагаться на свои войска, чтобы встр-]^- 
тить врага *** своего , то онъ скрылся отъ лица его , и 
уббжалъ въ Ас1астанъ **, и царствовалъ онъ 5 л*тъ. 
Посл'}^ него н']&которое время правятъ македоняне Ас1аста- 
номъ другъ посл'б друга. Царь Аршакъ подчинилъ себ']^ 



* Въ подлини ик-Ь ^ш^иЬ■р — императора. 

♦* Въ подлинвик'Ь — ^^^»шЪтЦш — ЕПаноръ, искаженное отъ Ни- 
каяоръ или Никаторъ. Селевкъ I провозгласилъ себя царемъ въ 312 г. 
и царствовалъ до 279 г.: сл-Ьдовательно правлеше его продолжалось 88 
года а не 88 л'Ьтъ, какъ говоритъ авторъ. Зд^сь надо допустить пред- 
аоложен1е, что авторъ къ числу годовъуправлешяСелевкапричисляетъ 
годы его навгЪстничества въ Вавилои'Ь. 

*** Въ подлиннике: л^Лчвшв^ собственно дчкгй^ хнщннкъ^ тирань. 
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АссирШцевъ, подв ластныхъ * Ант10ху ; также Вавионянъ, 
Персовъ, Маровъ и землю армянскую до горы ЕСапкохъ ^ 
и до береговъ великаго западнаго моря. Царствовалъ 
Аршакъ въ ВавилоЕгЁ много л'Ьтъ. Въ 114-мъ ^ парвян- 
скаго царя Аршака и на 4-мъ году правленхя Димитргя въ 
Ас1астан']^ и Сирш, когда Аршакъ былъ въ отсутствш на 
Востоке , Димитрш собралъ войско , и взялъ Вавилонъ. 
Димитр1Й видя , что Аршакъ идетъ на него съ безчи- 
сленнымъ войскомъ , уступилъ ему и отступилъ къ Ан- 
Т10ХШ, и тамъ далъ Аршаку сражеше. Произошла страш- 
ная битва при город']^ Ант10х1и; войска Дмитр1я бьин раз- 
биты , и истреблены , а самъ Дмитр1Й попался въ пл']^нъ. 
Аршакъ , связавъ ему руки и ноги , увезъ съ собою на 
востокъ въ Бахлъ-Шахастанъ. 

Антюхь, братъ Дмитрхя, узнавъ, что ДмитрШ нахо- 
дится въ рукахъ царя Аршака, самъ воцарился надъ 
Сиргею и Ас1астаномъ , собралъ войско , и пошелъ на 
Вавилонъ посл']^ десяти л'Ьть. Св'1^далъ Аршакъ , что во- 
царился Ант1охъ , братъ Дмитргя , и идетъ на Вавилонъ. 
Посл^ 10 л'Ьтъ Аршакъ освобождаетъ Дмитрхя и от- 
пускаетъ его къ брату, чтобы поговорить съ нимъ о томъ, 
что надо было д'1^лать. Но ДмитрШ не пошелъ къ брату 
своему въ Вавилонъ , но перешелъ въ Ас1астанъ. Тогда 
выступилъ Аршакъ на Вавилонъ съ 1 30-ю тысячами. 

На 128 году ^ своего царствованхя, при приближеши 
къ Вавилону, неожиданно напалъ на него Антюхъ, въ 
зимнее время, въ т1^снинахъ, но не пересилилъ его. Раз- 
бивъ войска его , Аршакъ поразилъ и свалилъ на землю 
Ант10ха , и умертвилъ его ; въ тоже время онъ взялъ въ 



Въ иоддинниК'Ь: прриш |^^Ъш^1^иу. 
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ш^нъ Седевка, сына АнтЕохова, котораго держадъ царь 
при двор^ своемъ. ^ 

Тогда Аршакъ воцарихь Аршака Младшаго *, сына 
своего , надъ Арметею , въ город'6 Мцбян'Ь ; подчншиъ 
ему Аруастанъ ^ на предблахъ Таджиковъ ш Сирш ш Ка- 
падокш ^ при Кидикш, до береговъ ведикаго западнаго 
моря; къ с']^веру до великой горы Кавказа, который про- 
стирается на востокъ , и идетъ по границ']^ укр']^ш[енно1 
страны Маровъ , достигаетъ до горы Зараспа ^\ и про- 
ходить по стран-}^ Норъ-Ширакъ. ^ 

Аршакъ отправляетъ его изъ Мрцана на западъ съ 
сильнымъ войсконъ изъ 70.000 вооруженныхъ съ знат- 
ными вельможами — тысяченачальниками и темниками. 
Никто не могъ противустать ему войной. Вышелъкънему 
на встр'Ёчу съ войскомъ Батрать-Параэьянь ^, изъ дйтей 
Араманьяка, вельможа знатный, поднесъ ему дары золото 
и серебро; од'&лъ его въ «^^Г ** ^ нарамникъ; в'Ьнчалъ 
его отечественной короной ; посадилъ его на золотой, дра- 
гоценными камнями украшенный престолъ , и далъ ему 
дочь свою въ супружество. 

Аршакъ сд^лалъ его Аспетомъ **"*" земли армянской, 
т. е. начальникомъ и управляюпщмъ, главою всбхъ пов^- 
лен1й царя, отцемъ и братовгь царя; далъ ему власть надъ 
этимъ государствомъ. Онъ истребилъ витязей которые со- 
брались въ Месопотам1и, съ ц'Ёлью итти на него. 



*) Въ подлиннике ^а/<1|У1С1|р.^^иу — КапуткЫ. Въ АРевне-перснд- 
скихъ надписяхъ Ка(ра111к. 

**) иЪ^.р должно бытьцарскоеукрашеи!е,но неизв^^стно какое. Есть 

слово иЬ^.пЪ9 грсческаго происхожден1я, но употребительное въдрсвяе- 
армянгкоиъ языкЬ — означаетъ плащь изъ тонкой ткани, полотна. 

***) Аепвть объясняется нын*]^ черезъ слово всадникъ, рыцарь, и т. д. 
действительное значен1С этаго слова кажется до сихъ поръ еще не 
овей м'ь опред'кк'но. Намекъ на Аспатъ немного выше. 
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Вотъ властители пареянсше, которые царствовали посл'6 
Аршака, отца своего, въ Бахль-Шахаста1г&, въ земл^Б Ку- 
шановъ. Говорить, что у Аршака, царя парвянскаго, было 
4 сына; говорятъ, что перваго изъ нихъ онъ назначилъ 
царенъ въ стран* Теталовъ ; втораго въ Килиши '^; треть- 
яго надъ Пареянами; четвертаго въ Арменш. 

Всё годы жизни ^^/^шака составляютъ 130; ацарство- 
валъ онъ 56 л'Ьтъ. Посл']^ него царствуетъ надъ Пареянами 
сынъ его Аршакь въ Бахль-Шахастан^^, въ земл^& кушан- 
ской, въ продолжеше 70 л'Ьтъ; поел* него, сынъ его Аш- 
нашь — 32 года; Аршэнь — 22 года; Аршаеирь — 45 Л'Ьтъ; 
Арташесь — 34; Дарэхь 30; Аршакъ — 17; Арташирь — 
46; Перодь — 64; Валаршакь — 50; Артаванъ — 36. Вс* 
годы владычества пареянъ составляютъ по сему 573 
года. ^ 

Вотъ аршакидсме цари, которые царствовали въ Ар- 
меши посл'Ь Арпхака Великаго. На 129-мъ году царство- 
ван1я Аршака , отца своего , воцарился Аршакъ- Ммгдшгй 
надъ Армешекх въ город* Ырцуин* ^ съ братомъ своимъ 
Вагаршакомьу котораго назначилъ царемъ Армеши — 42 
года ; поел* него Аршакъ — 13; Арташесь 2 5 ; Артаванъ 
и Аршавыръ — 1 2 ; Аршакъ^ сынъ Аршавира — 37 ; Ервандъ^ 
сынъ Аршака — 21; Арташесь, братъ его — 52; Тирань^ 
сынъ Арташеса — 22 ; Тшранъ^ братъ его — 42 ; Аршамъ — 
20 л*тъ; Абгаръ, сынъ Аршама — 38; Санатрукъ^ сьшъ 
сестры Абгара — 30; Арташесь, сынъ Санатрука — 41; 
Артаваздь и Тшрань, сыновья Арташеса — 24; Вагаршь, 
сынъ Тиграна — 20; Хо^роА-Храбрый, сынъ Вагарша — 
48 л*тъ; поел* него великШ Трдать, сынъ Хозроя— 56; 
Хозрой, сынъТрдата — 9; Тирань, сынъ Хозроя * — 48; 



*) Въ рукописи было просто 8. 
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Дршоке, сынъ Тирана — 7 ; Шапум^ царь персидск1й — 74; 
Папь^ сынъ Аршака — 7 л']^тъ. И Христу царю слава во 



Читате^ь , если теб^^ угодно , я приведу теб*]^ генеалопю (царей) 
переходя отъ отца къ сыну иаъ достов'Ьрныхъ и справедживыхъ 
историковъ — Моисея Хоренскаго и СтеФана Таронскаго ''). 



ОТДЪЛЪ II. 



Посл'б смерти Александра, въ Бахлъ-Шахастан'1^ цар- 
ству етъ ^^рюокъ-Храбрый, въ земл'Ь Кушановъ. Онъ жилъ 
130 л'Ьтъ, а царствовалъ — 57. Поел* него, сынъ его 
Арпкширь правилъ 31 годъ. Посл'Ё него царствовалъ сынъ 
его, Аршанъ прозвалЕый Велитшь въ продолжен1е52л'1тъ. 
Онъ брата своего Вагаршака поставилъ царемъ въ Арме- 
нш , и такимъ образомъ отделились другъ отъ друга цар- 
ствующ1е роды Персш и Армен1и. 

Аршакъ-Храбрый, родоначальникъ *) двухъ царствен- 
ныхъ родовъ, Пахлавскаго и Аршакунскаго ^) доблестно 
царствовалъ 57 л'Ьтъ. Посл']^ него сыновья (потомки) его 
отд'1^льно царствовавш1е въПерс1и: Аршат-Велитй — 52; 
Аршакат — 30; Аршанакь — 32; Аршесь — 20; Арша- 
тлрь — 46; Арташесь — 31; Дарэхь — 30; Аршакь — 18; 
Арташесь — 20; Перозь — 33; Валаршань — ЬО\Артавань — 

36 Л'Ьтъ. 2<рп1аш1#/>»Стахрск1Й^, сынъСассана, убивъего, 



* Въподдинни1гЬ неправильно Ъш/иЪЬ-шш или пропущено какое 
нибудь слово. См. СтеФ. Асог. стр. 36. 
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уничтожилъ царство Пахлавовъ, начавшееся съ 30-го года 
правлен1я Птоломея-ФиладельФа *® и существовавшее въ 
продолжеше 457 л'Ьтъ. 

Поел* того Арташиръ Стахрсюй ♦, сьшъ Сассана, 
покоривъ всЬхъ ар1евъ и анар1евъ и многихъ изъ того же 
царствующаго рода Пареянъ и Пахлавовъ, воцарился самъ. 
После него (царствовали) преемники его. Скажемъ ни- 
сколько словъ о род* князей Мамиконьянъ **. Они (князья 
Мамиконьянъ) не происходили отъ д*тей родоначальника 
Араманьяка, но пришли изъ Тченастана (Китая?) въ дни 
пареянскаго царя Артавана и Армянскаго царя Хосрова- 
Великаго , какъ я ^* слыхалъ отъ великаго мужа, прибыв- 
шаго посломъ отъ тченскаго царя къ царю Хосрову, и 
котораго я спросилъ при двор* царскомъ: «есть въ Арме- 
нш велик1Й родъ, о которомъ говорится, что онъ пересе- 
лился изъ страны вашей.» Онъ отв*чалъ мн* : ап*сноп*вцы 
и въ нашей стран* говорить въ п*сняхъ своихъ, что были 
два знатныхъ мужа — Мамикь и Конакь , родные братья, 
сыновья вельможи Карнама ^^, бывшаго вторьигь въ 
царста* тченскомъ. Поел* смерти его царь взялъ жену 
его себ* въ супружество. И былъ у него отъ нее сынъ, 
который по смерти отца своего преемствовалъ ему, и воэ- 
с*лъ на отеческомъ престол*. Но т* (Мамикъ и Конакъ), 
будучи ему братьями по матери, а не по отцу, возмутились 
противъ него, и привлекши на свою сторону часть войска 
и вельможъ , составили заговоръ , и покушались на д*ло 
злобное : они хот*ли убить брата своего , царя страны 
тченской, Тченбакура и овлад*ть царствомъ его. 



♦ Въ ПОДДИВНИК']^ ийпш^1^ш^^ ВМЕСТО ишш^ршу/»» 

** Въ поддинни1г1^ это ыЬсто совершенно непонятно: ^П^'^Ч^^^* 
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Въ ОДНОЙ части государства Мамикъ и Конакъ соби- 
рали войско противъ него , и войско того царства разд'Б- 
лилось на два. Узнавъ о томъ, Тченбакуръ тоже собираетъ 
войско, и идетъ на нихъ войной. Встр']^тившись другъ съ 
другомъ (царск1я войска) поражаютъ и истребляютъ мятеж- 
ннковъ. Мамикъ и Конакъ, обратившись въ б']^гство, отпра- 
вляются къ царю аршакидскому, пребывавшему въ Бахль- 
Шахастан']^, въ земл^ Кушановъ ; а въ то время былъ миръ 
между этими двумя царствами. Тогда Тченбакуръ съ 
большою просьбою обращается къ царю пароянскому, 
чтобъ онъ «истребилъ ихъ; иначе прекратится миръ, су- 
ществуюпцй между нами.» Но тотъ, почувствовавъ сожа- 
л'Ёше къ гЬмъ мужамъ, не выдалъ ихъ въ руки его, а на- 
писалъ къ царю Тченовъ дружеское послаше, и говорилъ : 
ссмиръ между нами останется твердымъ , ибо я клялся 
имъ , что они не умрутъ. Я приказалъ ихъ отвести на 
западъ, на край земли, въ те 1г]Бста, гд'!^ заходить солнце.» 
Тогда царь пареянскхй приказываетъ войскамъ своинъ 
отвести ихъ съ женами , д'1^тьми и вс^^мъ имуществомъ съ 
большимъ почетомъ въ землю армянскую» къ родственному 
ему царю аршакидскому , бывшему царемъ Арменш , гд-Ь 
0^ сильно размножились, и образовали велишй родъ, (про- 
исходившш) отъ Мамика и Конака; ему то и предоставлена 
была должность спарапета. "*" 

Посл^ смерти Артавана, сьгаа парвянскаго царя 
^шарша , царствовалъ съ самодержавною властью Артог 
ширь^ сынъ Сасана, надъ Вавилонянами, Сирхйцами, Мидя- 
нами, Персами и Пареянами, въ продолжеше 50 жкгь. На 



**) Окончательная Фраза этого разсказа также искажена: ^^" 



отд*лъ п. 15 

3-мъ году царствоватя 1ел%ана "*" и на 31 -мъ годувеликаго 
Хосрова^ царя армяяскаго, произошелъ переворотъ въ томъ 
царств']^. Въ то время царствовалъ Хосровъ — 31-й годъ; 
Хеланъ — 3-й; Арташиръ — 1-й. На 34-мъ году царство- 
ван1я Хосрова великаго , и на 4-мъ Арташира , царя пер- 
сидскаго, правилъ Теренцкмь "^^ 6 м'бсяцевъ, ибо вскоре 
скончался. 

На 35-мъ году царя Хосрова, на 5-мъ Арташира, царя 
персидскаго, царствовалъ Пробь^ въ продолжеше 6 л^тъ. 3 5-й 
годъ царствоватя Хосрова, Арташира — 5-й; 1-й — 
Проба. 

Въ 41-мъ году Хосрова великаго и въ 11 -мъ Артаг 
шира, властвуетъ надъ Греками Карась съ сьшовьями 
Каримомь и Иумерганомь *** въ продолженхе 7 л^тъ. Хос- 
ровъ — 41-й; Арташиръ — 11-й; Каръ — 1-й годъ. На 
48-иъ году Хосрова и 1 8-мъ Арташира, въ то время, когда 
Хосровъ былъ въ Месопотавпи , имп(эраторъ Каръ соби- 
раетъ сильное войско , и устремляется на царя Хосрова; 
но Еорнакъ **, спарапетъ великаго Хосрова, отца Трдатова 
(о (Сорнак'б говорить, что жизнь его длилась 160 л'&тъ, и 
что онъ въ часъ смерти им]&лъ неповрежденньши волосы, 
глаза, уши, силу и легкость юности) посп']&шно вьшхелъ про- 
тивъ него. Тогда произошло большое сражеше между Хара- 
номъ и Ургою (Эдесса, УрФа); войска гречесюя были раз- 
биты и обращены въ б'1^гство : 1{аръ съ однимъ изъ сьшовей 
свои^ъ, 1{ариномъ, остался на мгбсг]^. 

Въ томъ же году воцарился надъ греками Д^оклтапь 



*) Эм1и!ана, в1&роят1гЬе Авр1и1ана 270 — 275; хотя изв^&стяо, что 
вачало динаспи Сассан1иовъ относится къ временамъ Александра 
Севера. 

**) Должно быть Тацитъ и Флор1янъ, 276. 

^**) Въ подлинншсЬ — Носернаномъ. 
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на 22 года; Хосровъ — 48-й; Арташиръ — 18-й; Дюкле- 
щанъ — 1-й годъ. 

На 21-мъ году Арташира, царя персидскаго и 4-мъ 
императора Дхоклещана , храбрый Хосровъ умираетъ отъ 
руки безславнаго Анака. И влад'Ьлъ Армен1ею царь пер- 
СИДСК1Й Арташиръ въ продолжеше 1 1 л^Ьтъ , на 4-мъ году 
Д10клещана. 

На 3-мъ году царствован1я Арташира , и 1 5-мъ Д10- 
клещана, Трдатъ съ императорскою пышностью высту- 
паетъ соперникомъ царю Готовъ **. Схвативъ не муже- 
ственнаго соперника своего, щря Готовъ, онъ привелъ и 
представилъ его предъ императора Д10клещана, и въ тотъ 
же годъ Дхоклещанъ воцарилъ Трдата надъ Армен1ею. 
Собравъ подъ его начальствомъ сильное войско , онъ от- 
правилъ его овладеть Армешей. Онъ храбро и благоче- 
стиво правилъ въ продолженхе 70 л^Ьтъ. И такъ это былъ 
32-й годъ царствоватя Арташира; 15-й Дшклещана; 1-й 
Трдата. 

Въ 9-й годъ царствован1я Трдата , царя армянскаго, 
воцаряется надъ греческой имперхей Константинь , кото- 
рый построилъ Визант1ю, — 9 л'Ьтъ; Арташиръ — 40-й; 
Трдатъ — 9-й, Константинъ — 1-й. 

На 49-мъ году Арташира, царя персидскаго и на 19-мъ 
Трдата , царя армянскаго , воцарился въ Перс1и Шапухь, 
сынъ Арташира, въ продолжеше 73-хъ л'Ьтъ. Въ томъ же 
году скончался императоръ гречесшй Мактм1ань , и пра- 
вилъ Галгань 1 8 Л'Ьтъ , который вступаетъ въ битву съ 
Шапухомъ, сыномъ Арташира въ Месопотамш, при Ха- 
ран'Ь. Поражеше было до того сильное , что сгЬсненное 
персидское войско удалилось въ Орфу. Шапухъ, видя 
поражете войскъ своихъ , соглашается заключить миръ 
съ императоромъ , который собралъ много сокровищъ 
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и добычи возвратился во свояси. Трдатъ — 20-й ; Мак- 
сим1анъ и Гал1анъ — 2-й; Шапухъ — 1-й. На 37-мъ 
году царя Трдата и 18-мъ царя Шапуха , властвуетъ 
надъ Греками Максимгань^ сынъ Максим1ана, въ про- 
должеше 13 л'Ьтъ. Трдатъ — 37-й; Шапухъ — 18-й; 
Максимханъ — 1-й. На 50-мъ году царя Трдата цар- 
ствуетъ надъ Греками Константь — 17 л'Ьтъ. Трдатъ 
— 50-й; Шапухъ — 31-й; Константъ — 1-й. На 
67-мъ году армянскаго царя Трдата, 48-мъ Шапу- 
ха , царя персидскаго , царствуешь Константинь , сьшъ 
Константа — 32 года; Трдатъ 67-й; Шапухъ — 48-й; 
Константинъ — 1-й. На 52-мъ году персидскаго царя Ша- 
пуха, на 5-мъ году благочестиваго императора Констан- 
тина, скончался блаженный Трдатъ, и воцарился сынъ его 
Хосровь^ЕВ. 17 Л'Ьтъ. Шапухъ — 52-й; Константинъ — 5-й; 
Хосровъ — 1-й. На 69-мъ году Шапуха, царя персидскаго, 
22-мъ императора Константина, надъ Армешею воцаряется 
Тирань^ сынъХосрова, на 12 Л'Ьтъ. Шапухъ — 69-й; Кон- 
стантинъ — 22-й; Тиранъ — 1-й. На 2 7-мъ году императора 
Константина, и на 6-мъ Тирана, царя армянскаго, надъ 
Персами воцаряется Нерсесь , сынъ Шапуха , на 9 л'Ьтъ. 
Константинъ — 29-й; Тиранъ — 6-й; Нерсесъ 1-й. На 
1 2-мъ году Тирана , царя армянскаго , воцаряются Кон- 
стсшцгй и Константь^ сыновья благочестиваго Констан- 
тина, въ продолжете 1 4 л'Ьтъ. Тиранъ — 1 2-й; Нерсесъ — 
7-й; Констанщй и Константъ — 1-й. 

На 1 2-мъ году Тирана , 7-мъ Нерсеса , царя персид- 
скаго и 1-мъ году д-Ьтей благочестиваго императора рим- 
скаго 1Сонстантина , Констанщя и Константа, выступилъ 
(Нерсесъ?) противъ него въ области Басс1анъ у села 
1осха , и увелъ царя Тирана со всЬми пл'Ьнными , а 
на м'ЬстЬ его воцарилъ сына его Аршака^ и отпу- 

2 
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стилъ въ Арменхю. Нерсесъ — 8-й; Констанщй а Кон- 
ггангь — 2-й; Аршакъ — 1-й. На 4-мъ году Констан- 
щя и Константа и 3-мъ Аршака, воцарился надъ Пер- 
сами ОрамалОь, сынъ Шапуха, въ продолжеше трехъ 
Л'Ьтъ. Констанщй и Константъ — 4-й; Ораиаздъ — 1-й. 
На 6-мъ ГОД}' Аршака, царя армянскаго, воцарился 
надъ Персами Шапухь , сынъ Орамазда , и 1фавилъ 70 
л*тъ; Констанщй и Константъ — 7-й; Аршакъ — б-й; 
Шапухъ — 1-й. На 1-мъгод\'Шапуха, царя персидскаго, 
на 2 4-мъ Аршака, царя армянскаго, царству етъ над> 
Греками Юлгань^ 2 года; Аршакъ — 24-й; Шапухъ — 1 9-й; 
Юл1анъ, преданный проклят1ю — 1-й. Онъ былъ сыномъ 
сестры великаго Константина; отступившись отъ хри- 
спанс тва , онъ сд^^лался идолопоклонникомъ. Въ тЬ дш 
ар1яне пресл1;довали блаженнаго Аеанас1Я, о чемъ разскаг 
зываетъ Сократъ , начиная отъ святаго Константина до 
Младшаго 6еодос1я , о дЬяшяхъ святыхъ и не святыхъ ■ 
о православ1и патр1арховъ. Юл1анъ и Гал1анъ *, д'Ьт! 
н^жоего Далмац1я, огь одного отца, но не отъ одной маг 
тери остались сиротами; ихъ воспиталъ благочестивый 
Константъ; и они посл1; сд'1;лались идолопоклонниками. 
Когти ( Констапщя ) , сестра царя Константина , суп- 
руга царя Литпна (Лицин1я), умерла отъ насил1Я. На 
2 6-мъ ГОД}' Аршака, царя армянскаго, и на 21-мъперсид- 
скаго царя Шапуха , воцаряются Валентитань и Валенть 
на 13 л'Ьтъ. Аршакъ — 26-й; Шапухъ — 21-й; Вален- 
тин1анъ и Валентъ — 1-й. 

На 34-мъ Г0Д.У Пкпуха, царя персидскаго, 39-мъ ар- 
мянскаго царя Аршака, воцаряется надъ Греками Гращань. 
На 44-мъ ГОД}' Шапуха , царя персидскаго и Юл1анаг 



* Должно быть Галлъ, сынъ Гадлы н Юл1я Констаншя; Юл1анъ 
быль гынъ Наги.шны и Юл1я Конот.чнщя. 
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Сквернаго, Шапухъ, царь персидск1й, схватилъ Лршака, 
царя армянскаго. И властвовалъ Шапухъ надъ Армен1ею 
1 2 л'Ьтъ огнемъ , мечемъ и пл^номъ. Посл^ того вла- 
ствуетъ надъ Греками веодосгй — 19 л'Ьтъ. Шапухъ — 
51-й, въ 12-й годъ царствованхя его надъ Армен1ей; бео- 
дос1Й-велик1Й — 1-й. На 56-мъ году Шапуха, царя 
персндскаго и на 6-нъ царствован1я великаго веодос1я, 
веодосш воцарилъ надъ Арменхею сына Аршакова, Папа^ 
который правилъ 13 л'Ьтъ. Шапухъ — 56-й; веодо- 
С1Й — 6-й ; Папъ — 1-й. Въ 69-мъ году Шапуха, царя 
персндскаго, 19-мъ великаго ^еодосхя, властвуетъ надъ 
Армешею Вараздать — 1-й. На 70-мъ году Шапуха, 
царя персндскаго и на 2-мъ Вараздата, царя армян- 
скаго, властвуетъ надъ Греками Аркадгйу сынъ бео- 
Д0С1Я, 19 л*тъ. Шапухъ — 70-й; Вараздать — 2-й; 
Аркад1Й — 1-й. На 5-мъ году императора А ркад1я и на 
6-иъ Вараздата, царя армянскаго, властвуетъ надъ 
Персами Арташирь^ сынъ Шапуха, въ продолжеше 
4-хъ Л'Ьтъ. Аркад1Й — 5-й ; Вараздатъ — 6-й ; Арта- 
ширъ — 1-й. На 6-мъ год}^ императора Аркад1я , на 
2-мъ году Арташира , царя персндскаго , царствуютъ въ 
Армеши Аршакь и Вашршакь 5 л1&тъ. Аркад1Й — 6-й: Ар- 
таширъ — 2-й; Аршакъ иВагаршакъ — 4-й; Врамъ — 1-й. На 
3-мъ годъ Врама, 1 1-мъ императора Аркад1я, надъ Армя- 
нами царствуетъ н'Ькто Хосроеь , по повел'Ьн1ю царя пер- 
сндскаго, въ продолжеше 3-хъ л-Ьтъ. АркадШ — 11-й; 
Хозрой — 1 -й. На 1 4-мъ году императора Аркад1я и 6-мъ 
персндскаго царя Врама, въ Армен1и царствуетъ царь 
Врамишпухь 8 Л'Ьтъ. Аркад1Й — 14; Врамъ — 6-й; Врам- 
шапухъ — 1-й. На 11-мъ году Врама, царя персндскаго, 
надъ Греками царствуетъ ГоморД 22 года. Врамшапухъ — 
7-й; Гаанерть — 1-й. Во 2-й годъ Газкерта, сына Врама, 

2* 
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И на 2-мъ императора Гонор1я , па^о царство армянское, 
которое существовало 405 л'Ьтъ. Кончилось и совер- 
шилось. ** 

Теперь я опишу время царствован1я Персовъ и Гре- 
ковъ, обозначая ихъ двойнымъ рядомъ. 

Въ Перс1И царствуе гъ Газкертъ 2 1 годъ ; а Гоноргй въ 
Грещи царствуе гъ 22 года. Газкертъ — 1-й и Гонорхй — 
1-й. На 22-мъ году императора Гонор1я воцарился Врамь, 
сынъ Газкерта, на 22 года; а на 2-мъ году Врама надъ 
Греками царству етъ Оеодосгй, въ продолжеше 22-хъ л*тъ. 
Гонорш — 22-й; Врамъ — 2-й; веодосш — 1-й. На 
20-мъ году 0еодос1я Младшаго, воцарился въ Перс1и Гс^з- 
керть^ сынъ Врама, на 19 л-Ётъ; и въ 1-й годъ Газкерта 
царствуетъ надъ Греками Константинъ 1 годъ. Газкертъ 
— 1-й. На 2-мъ году Газкерта, надъ Греками царствовалъ 
Валентинхань 30 л^тъ. Газкертъ — 2-й; Валентитанъ — 
1-й. На 1 8-мъ году императора Валентишана воцарился въ 
Перс1И ВФаршь, сынъ Газкерта, на 4 года. Валентишанъ 
— 18; Вагаршъ — 1-й. На 22-мъ году императора Вален- 
тишана, въ Перс1и царствуетъ Перозь 48 хЬтъ, Валенти- 
шанъ— 22-й; Перозъ — 1-й. На 10-мъ году Пероза, надъ 
[Греками царствуетъ Наркись 6 л^тъ. Перозъ — 10-й; 
Наркисъ — 1-й. На 17-мъ году царя Пероза, у Грековъ 
царствуетъ Врапнось 3 года. Перозъ — 17-й; Врапносъ — 
1-й. На 20-мъ году Пероза, царствуетъ надъ Греками ЛЛ|р- 
нгань 5 лЬтъ. Перозъ — 20-й; Маршанъ — 1-й. На 25-мъ 
году Пероза, царствуетъ Леонь — 1-й; на 30-мъ году Пероза 
у Грековъ царствуетъ Антимш 6 л*тъ. Перозъ — 31-й; 
АНТИМ1Й — 1-й. На 44-мъ году Пероза у грековъ цар- 
ствуегъ Улимпрась (01уЬг1и8) 1 годъ. На другой годъ 
другой Зенонь тоже 1 годъ, и на 46-мъ году Пероза цар- 
ствуеп> надъ Греками Зешть 17 л-Ьтъ. Перозъ — 46-й; 
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Зенонъ — 1-й. На 4-мъ году Зенона, надъ Персами воца- 
рился Джамаспь на 8 л-Ьтъ. Зенонъ надъ Греками — 8-й; 
Джамаспъ — 1-й. На 5-мъ году императора Зенона, у 
Персовъ царствуетъ Кавать 41 годъ. Зенонъ — 6-й; Ка- 
ватъ — 1 -й. На 1 3-мъ году Кавата, царствуетъ въ Грец1и 
Анаетасгй 47 хЬть. Каватъ — 14-й; Анастасш — 1-й. На 
40-мъ году Кавата, въ Грещи воцарился Юстингань^ на 38 
л^тъ. Каватъ — 40-й; Юстишанъ— 1-й. На 3-мъ году им- 
ператора Юстишана, воцарился Хозрой, сынъ Кавата, на 47 
л'Ьтъ. Юстишанъ — 3-й; Хозрой — 1-й годъ. На 37-мъ 
году Хозроя, надъ Греками воцарился Юстингань (Юстинъ 
П-й) на 12 Л'Ьтъ. Хозрой — 37-й; Юстишанъ — 1-й. На 
1 2-мъ году императора Юстишана , въ Персш воцарился 
Ормиздъ, сынъ Хозроя, на 12 л'Ьтъ. Юстишанъ — 12-й. 
Ормиздъ — 1-й. На 2-мъ году Ормизда у Грековъ цар- 
ствуетъ Тибергй, на 3 года. Ормиздъ — 2-й; Тибер1Й — 
1-й. На 5-мъ году Ормизда , въ Грещи царствуетъ Ма- 
ерыкгйу на 21 годъ. Ормиздъ — 5-й; Мавришй — 1-й. На 
7-мъ году императора Мавриюя , въ Персш царствуетъ 
Холрйй, сынъ Ормизда — 37 л'Ьтъ. Мавриюй — 7-й; Хоз- 
рой — 1-й. На 13-мъ году Хозроя воцаряется въ Грещи 
Фока^ на 8 Л'Ьтъ. Хозрой — 14-й; Фока — 1-й. На 20-мъ 
году Хозроя, царя персидскаго, надъ Греками царствуетъ 
Иран^ь^ сынъ Иракла, 30 Л'Ьтъ. Хозрой— 22-й; Ираклъ — 
1-й. На 17-мъ году императора Иракла, надъ Персами цар- 
ствуетъ Кавать, сынъ Хозроя — 1 годъ. Ираклъ — 14-й; 
Каватъ — 1-й. Посл'Ь него Лрташпръ 3 года. Ираклъ — 
20-й; Арташиръ — 1-й. Посл'Ь него дгьница Бборь (Бам- 
бишъ), дочь Хозроя — 2 года. Ираклъ — 21-й; Бамбишъ — 
1-й. Потомъ Газкерть 20 Л'Ьтъ. Ираклъ — 23-й; Газ- 
кертъ — 1-й. На 24-мъ году блаженнаго императора 
Иракл1я и 2-мъ Газкерта, Персы соединились съ Исмаильтя- 
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гтшлъ жъ Арт^лш. Нсусэйгь — ^-ш: ^утстшш/ш ш Км- 
пзшть — 2н§: Ацпшгь — !-■. Ш 4-«ь писг Кокш- 
I Киттштж ш Энгь \ртшш . ш<1»ри1П1 виь Пер- 
О^ шлш^т , сывь ЁШапги. къ |ум(И111ик треп 
^^тъ. Кт1тшшш и К^лтштъ — 1-я: Оронжиъ — 1-41 
Ш вчгъ году Ароша. тярл шршшшешлго^ мщцриса 
шлъ Верамш Шшл^^п. . сыяъ Оратии . в шршшжл 70 
^^тъ: 1имтяяш в Ккиктигтъ — 7-в: А|1В1съ — 64; 
Шалтгь — 1-#. На 1нгъгодтШаятха. щф1 пероцспп), 
ш 24нгъ Аршт. пара аряжвпаго. щзрспуегь вдд 
ГупалшЮмтм. 2 пода: Лряпсъ — 24нЬ Шштхъ — 194; 
Ю^^ишь. преданный проияпю — 1-н. Онъ бьиъ сыноп 
ее€гтьы вехнкаго Конгтантнна: атгттпвнпкь отъ 1Ш- 
гтушспж . онъ сх1дадгн щходооакюянишжу, Въ тЬ дрш 
ар1яне пресхЬдовадн б^аxеянаго Аоаваш, о чемъ раза» 
зываегъ СЪкрать , начиная отъ снлаго Ковстантяна до 
Младшаго Оеодооя . о д^яшяхъ святыхъ в не святыть 1 
о правосдав1в патрифховъ. Юланъ в Галань ^, жЬта 
н1;коего Дадяашя. отъ одного отшц но не отъ одной явг 
терв осталась свротамв; вхъ восшггагь бдагочестявый 
Константъ: в онв посхЬ сдйдадвсь вдодопокдоннвкаяв. 
Кости ( Констанщя ) , сестра царя Константяна, суп- 
руга царя Ашаана (Лнцвшя), тверда отъ насв11Я. На 
26ч1Ъ ГОД}' Аршака, царя арвянскаго, в на 21-мъ п^кщд- 
скаго царя Шапуха , воцаряются Вамштышлапг в Валттш 
на 13 д-Ьтъ. Аршакъ — 26-й; Шапухъ — 21-й; Ваден- 
тин1анъ и Вадентъ — 1-й. 

На 34-мъ ГОД}' Шапуха, царя персидскаго, ЗЭчгь ар- 
мянскаго царя Аршака, воцаряется надъ Грекаин Гращат. 
На 44-11Ъ ГОД}' Шапуха , цдря персидскаго и Юд1анаг 



^ Должно быть Га^иъ, сынъ Галлы и Юл1я Ковггавшя; Юл1аяъ 
был'к гынъ Нйгилииы и Юл1я Конгтавщя. 
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Сквернаго, Шапухъ, царь персидск1Й, сxвати^^ь Аршака, 
царя армянскаго. И властвовалъ Шапухъ надъ Армен1ею 
1 2 хЬтъ огнеиъ , мечеиъ и п^^]&номъ. Посл'Ь того вла- 
ствуеть надъ Греками Веодосгй — 19 л'Ьтъ. Шапухъ — 
51-й, въ 12-й годъ царствован1я его надъ Арменхей; вео- 
дос1Й-велик1й — 1-й. На 56-мъ году Шапуха, царя 
оерсидскаго и на 6-мъ царствован1я великаго 6еодос1я, 
Оеодос1Й воцарилъ надъ Армешею сына Аршакова, Папау 
который правилъ 1 3 л'Ьтъ. Шапухъ — 56-й; веодо- 
С1Й — 6-й ; Папъ — 1-й. Въ 69-мъ году Шапутса, царя 
оерсидскаго, 19-мъ великаго ^еодос^я, властвуетъ надъ 
Армешею Вараздать — 1-й. На 70-мъ году Шапуха , 
царя персидскаго и на 2-мъ Вараздата, царя армян- 
скшч), властвуетъ надъ Греками Аркадгй^ сынъ бео- 
Д0С1Я, 19 л*тъ. Шапухъ — 70-й; Вараздатъ — 2-й; 
Аркад1Й — 1-й. На 5-мъ году императора Аркад1я и на 
б-мъ Вараздата, царя армянскаго, властвуетъ надъ 
Персами Артсиииръ^ сынъ Шапуха, въ продолжен1е 
4-гь Л'Ьтъ. Аркад1Й — 5-й ; Вараздатъ — 6-й ; Арта- 
ширъ — 1-й. На 6-мъ году императора Аркад1я , на 
2-11Ъ году Арташира , царя персидскаго , царствуютъ въ 
Лрмеши Аршакь и Вшаришкъ 5 Л'Ьтъ. Аркад1Й — 6-й: Ар- 
таширъ — 2-й; Аршакъ иВагаршакъ — 4-й; Врамъ — 1-й. На 
3-мъ годъ Врама, 1 1-мъ императора Аркад1я, надъ Армя- 
нами царствуетъ н^^кто Хосроеь , по повел'Ьн1ю царя пер- 
смдскаго, въ продолжеше 3-хъ л-Ьтъ. Аркад1Й — 11-й; 
!Хазрой — 1 -й. На 1 4-мъ году императора Аркад1я и 6-мъ 
персидскаго царя Врама, въ Арменш царствуетъ царь 
Лрамшапухь 8 Л'Ьтъ. Аркад1Й — 14; Врамъ — 6-й; Врам- 
шалухъ — 1-й. На 11-мъ году Врама, царя персидскаго, 
яадъ Греками царствуетъ /о1го/)|А22года. Врамшапухъ — 
7-й; Газкерть — 1-й. Во 2-й годъ Газкерта, сына Врама, 

2* 
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Ш1яея во время Нерола^ возстан1е Кардана протнвъ Хозроя, 
(Нуширвана) ■ персидскихъ войскъ протнвъ Ормизда, 
смерть Орвшзда, правлеше Холроя (Парвиза), смерть Ма-- 
врикгя^ воцарен1е Фоки, завоеваше Египта, р'Ьзня въ Але- 
ксандр1И , обращен1е Иракла въ сЬверныя страны, къ те- 
тадьскому ^ царю , присьика безчисленнаго множества 
полчищъ, походъ Грековъ въ Атрпатаканъ, добыча, гра- 
бежъ и возвращен1е ихъ чрезъ Пайтакаранъ ^; пришеств1е 
персидскихъ войскъ съ востока къ нимъ на встречу ^ война 
въ Агван1и, возвращен1е императора въ городъ Нахчаванъ, 
битва при Арчеш^ , возвращенхе императора оттуда къ 
своимъ пред^ламъ; вторичный походъ противъ Хозроя, 
военное д^ло (битва) при Нинве, нападеше на городъ Тис- 
бонъ (КтезиФонъ), возвращете въ Атрпатаканъ, смерть 
Хозроя , воцарен1е Каната , миръ между двумя царями, 
очпщен1е (отъ персидскихъ войскъ) греческихъ пред']^ловъ, 
возвращеше креста Господня въ святой градъ; посл4^ 
того возбуждеше страшнаго гн'Ьва и посл^^дн^е ужасы "* 
хищниковъ въ стран'Ё южной ; о томъ , какъ неожиданно 
пришли въ движен1е лагери Исмаильтянъ , и въ короткое 
время прогнали силу обоихъ царей, завоевали все, начиная 
отъ Египта до страны , лежащей по сю сторону великой 
р-Ьки ЕвФрата , до пред-^лоБЪ Армеши , съ береговъ вели- 
наго западнаго моря до столицы * царства персидскаго-^ 
всЬ города Мессопотамш, Сир1и — Тисбонъ, Вехъ-Арта- 
ширъ, Марандъ, Гамаданъ до города Гандзака и великаго 
Грата ^, лежащаго въ стран* атрпатаканской : — обо 
всемъ этомъ мн1> желательно въ сочинен1и моемъ разска- 
загь вамъ вкратцЬ. 



'|\||«.п.Ъ — двери, «(фота. Значитъ также дворецъ, столица — 
Порта. 
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О Т Д Ъ Л Ъ III. 
■^лава ■• 

Возстан1е Вшана противъ Перошо] достижен1е ииъ власти; иоб^да 
въ войн'Ь; смерть Пероза и воцарен1е Кавата , который пожаловалъ 
Вагану марзпанетво ^^; смерть Кавата и воцарен1е Хоароя , называе- 
маго ЛнушЬ'Ирвамь; возмущен1е Вардана и служен1е Грекамъ; война 
Хозроя и поражен1е его. 



Въ правлен1е персидскаго царя Пероза " прекрати- 
лись всякое благоустройство, порядокъ и (терпимость) къ 
христ1анскому учен1ю, и так1я пригЬснен1я, опасности, го- 
нен1я и ненависть постигли вельможъ нашихъ , что они 
(решились) сбросить съ себя иго рабства. Во.зсталъ Ва- 
ганъ Мамиконьянъ ^, изгналъ Персовъ , и насильственно 
овлад^^лъ правлешемъ. 

Тогда царь персидсшй * Перозъ отправилъ противъ 
него сильное войско, и далъ строгое приказаше: умертвить 
мятежника и предать мечу всЬхъ мущинъ. 

Посп'Ьшилъ къ нему на встречу спарапетъ Ваганъ 
съ 30-ю тысячами избранныхъ ратниковъ. Устроившись 
полкъ противъ полка и Фронтъ противъ фронта (въ боевой 
порядокъ), об'Ь стороны устремляются другъ на друга съ 
сильнымъ натискомъ при звукЬ трубъ, въ равнин* Ге- 
ранъ ^. Тамъ сошла къ нему помощь божественнаго Слова: 
сильный в']^тръ поднялъ вихрь пыли , осыпалъ ими войска 



♦ Въ иоддинник-Ь — шрХш1^1^ '^ ^^СУ ^'»/»«" *1^/»я^ "'Р^р*^ 
^оЬшу й^ор ^у^• Это мЬсто можно иеревесть двояко: царь гуннот 
Перозъ выслалъ противъ него си^ьно(? войско; или — царь Перозъ вы- 
сдалъ противъ него сильное войско Гумновъ. Въ томъ и другомъ случа*)^ 
историческ1Й смыслъ Факта будетъ нев-Ьренъ. По этому мы предпочли 
вм^^сто гуннск1й исправить — персидск1Й. 
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И на 2-мъ императора Гонор1Я , пало царство армянское^ 
которое существовало 405 л'Ьтъ. Кончилось и совер- 
шилось. ** 

Теперь я опишу время царствовашя Персовъ и Гре- 
ковъ, обозначая ихъ двойнымъ рядомъ. 

Въ Перс1И царству етъ Газкерть 2 1 годъ ; а Гоноргй въ 
Гре'щи царствуегь 22 года. Газкерть — 1-й и ГонорМ — 
1-й. На 2 2-мъ году императора Гонор1я воцарился Врамь^ 
сынъ Газкерта , на 22 года; а на 2-мъ году Врама надъ 
Греками царству еп> веодосгй^ въ продолжеше 22-хъ л*тъ. 
Гонорш — 22-й; Врамъ — 2-й; веодосш — 1-й. На 
20-мъ году веодос1я Младшаго, воцарился въ Перс1И Газ- 
керть^ сынъ Врама, на 19 л'Ьтъ; и въ 1-й годъ Газкерта 
царствуетъ надъ Греками Константинь 1 годъ. Газкерть 
— 1-й. На 2-мъ году Газкерта, надъ Греками царствовалъ 
Валентинганъ 30 Л'Ьтъ. Газкерть — 2-й; Валентишанъ — 
1-й. На 1 8-мъ году императора Валентишана воцарился въ 
Перс1И Ва?аршь, сынъ Газкерта, на 4 года. Валентишанъ 
— 18; Вагаршъ — 1-й. На 2 2-мъ году императора Вален- 
тин1ана, въ Перс1и царствуетъ Перозь 48 л1Ьтъ. Валенти- 
шанъ— 22-й; Перозъ — 1-й. На 10-мъ году Пероза, надъ 
Греками царствуетъ Наркись 6 Л'Ьтъ. Перозъ — 10-й; 
Наркисъ — 1-й. На 17-мъ году царя Пероза, у Грековъ 
царствуетъ Врапносъ 3 года. Перозъ — 17-й; Врапносъ — 
1-й. На 20-мъ годуПероза, царствуетъ надъ Греками Л^ар- 
к(ань 5 Л'Ьтъ. Перозъ — 20-й; Маршанъ — 1-й. На 25-11Ъ 
году Пероза, царствуетъ Леонь — 1-й; на 30-мъ году Пероза 
у Грековъ царствуетъ Антимт 6 л*тъ. Перозъ — 3141; 
АНТИМ1Й — 1-й. На 44-мъ году Пероза у грековъ цар- 
ствуетъ Улимпрась (01уЬг1и8) 1 годъ. На другой годъ 
другой Зенонь гоже 1 годъ, и на 46-мъ году Пероза цар- 
ствуеп» надъ Греками Зеионь 17 л*тъ. Перо.зъ — 46-й; 
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Зеыонъ — 1-й. На 4-мъ году Зенона, надъ Персами воца- 
рился Джамаспь на 8 л'Ётъ. Зенонъ надъ Греками — 8-й; 
Джамаспъ — 1-й. На 5-мъ году императора Зенона, у 
Персовъ царствуетъ Капать 41 годъ. Зенонъ — 6-й; Ка- 
ватъ — 1 -й. На 1 3-мъ году 1^вата, царствуетъ въ Грец|и 
АнаетаЫй 47 л'Ьтъ. Каватъ — 14-й; Анастасш — 1-й. На 
40-мъ году Кавата, въ Грещи воцарился Юстинганъ^ на 38 
^гЬтъ. Каватъ — 40-й; Юстишанъ— 1-й. На 3-мъ году им- 
ператора Юстинхана, воцарился Хозрой, сынъ Кавата, на 47 
л*тъ. Юстишанъ — 3-й; Хозрой — 1-й годъ. На 37-мъ 
году Хозроя, надъ Греками воцарился Юсттгань (Юстинъ 
11-й) на 12 л'Ьтъ. Хозрой — 37-й; Юстинханъ — 1-й. На 
12-мъ году императора Юстишана, въ Перс1И воцарился 
Ормиздъ, сынъ Хозроя, на 1 2 Л'Ьтъ. Юстишанъ — 1 2-й. 
Ормиздъ — 1-й. На 2-мъ году Ормизда у Грековъ цар- 
ствуетъ Тибергй, на 3 года. Ормиздъ — 2-й; Тиберш — 
1-й. На 5-мъ году Ормизда , въ Грещи царствуетъ Ма- 
вршп'й, на 21 годъ. Ормиздъ — 5-й; Маврик1Й — 1-й. На 
7-мъ году императора Мавришя , въ Персш царствуетъ 
Холрай, сынъ Ормизда — 37 Л'Ьтъ. Мавришй — 7-й; Хоз- 
рой — 1-й. На 13-мъ году Хозроя воцаряется въ Грещи 
Фокау на 8 Л'Ьтъ. Хозрой — 14-й; Фока — 1-й. На 20-мъ 
году Хозроя, царя персидскаго, надъ Греками царствуетъ 
Иран^ь^ сынъ Иракла, 30 Л'Ьтъ. Хозрой— 22-й; Ираклъ — 
14. На 1 7-мъ году императора Иракла, надъ Персами цар- 
ствуетъ Каватъ, сынъ Хозроя — 1 годъ. Ираклъ — 14-й; 
Каватъ — 1-й. Посл'Ь него Арташнрь 3 года. Ираклъ — 
20-й; Арташиръ — 1-й. Поел* него дгьшца Бборь (Бам- 
бишъ), дочь Хозроя — 2 года. Ираклъ — 21-й; Бамбишъ — 
1-й. Потомъ Газкерть 20 Л'Ьтъ. Ираклъ — 23-й; Газ- 
кертъ — 1-й. На 24-мъ году блаженнаго императора 
Иракл1я и 2-мъ Газкерта, Персы соединились съ Исмаильтя- 
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рушили его сверху до низу, и изгнали войска персидскЫ, 
находивш1яся въ нихъ. Но ихъ неожиданно постигло боль- 
шое смущеше, ибо Персы подложили огонь, и сожгли цер- 
ковь святаго Григорхя, построенную близъ города и обра- 
щенную ими въ анбаръ. Вотъ почему произошло между 
ними смущеше *. Посл1Ь того пошелъ на него Мялхракь 
Михревандакь ''^ съ 20,000 войска и со многими слонами. 
Произошло большое сражеше на пол'Ь Хагамахья : войско 
Персовъ было разбито страшнымъ пораженхемъ и предано 
мечу, а слоны всё пали. Михранъ съ немногими спасши- 
мися ушелъ во свояси. 

Это тотъ Вардань, на котораго пошелъ Хозрой, проз- 
ванный Анушь- Ирвань , съ большимъ вооруженнымъ вой- 
скомъ и со многими слонами. Онъ отправился по области 
Артагь^ прошелъ Бахревандь^ оставивъ въ сторон*]^ городъ 
Кармиь ''^. (Варданъ) пустился въ путь , дошелъ до одного 
м'Ьста, и остановился лагеремъ насупротивъ его. На другой 
день утромъ посп']&шили устроить войска свои по полкамъ 
и Фронтамъ (въ боевой поря докъ), и грянули другъ на друга. 
Усилился бой на лиц*]^ земли, и битва ожесточилась. Пре- 
далъ Господь царя персидскаго и всЪ войска его пора- 
жешю: они были разбиты мечемъ непрхятеля, и съ боль- 
шою поспешностью обратились въ б'Ёгство, и не зная 
дороги, куда бежать — укр'Ьпились у великой р^ки, назы- 
ваемой ЕвФратомъ. Р']^ка, надувшись вверхъ, унесла мно- 
жество б']^ясавшихъ , какъ рой саранчи , и въ тотъ день 
мнопе не могли спастись. Царь же едва изб-Ьгн}' лъ (пл'Ьна), 
предавшись воли слоновъ и коня , и по области Агцникъ 
уб^жалъ въ жилище свое. ^ 

Армяне овлад'Ьли всЬмъ лагеремъ съ царскими сокро- 



* Зд'Ьсь д-Ьлагтся намекъ на какое-то происи1ес'тв1е , нсиав!»- 
стное намъ. 
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вн1цам1, взял Бамбши^у ^агерь, увел Машаперчанъ^*^ 
зоютой одръ, стоюпцн многнхъ талантовъ, унвзанный 
драгоценными камнями и жемчтгомъ, на:{ываемый ими 
одромъ сданы. Овдад-кп также гратомъ ^ (священ- 
нымъ огнсмъ) который всегда возидъ съ собою царь на 
помощь себ']^, почитаемый выше всякаго огня, и назы- 
ваемый ими Аташъ. Множество знатныхъ ведьможъ пото- 
нуло въ р'Ьк1& вм1^сгЬ съ мовпетанъ-мовпетомъ ^. Бла- 
госдовенъ Богъ во всякое время. 



Глава П. 



Дяуш^-Ярвамв вЪруетъ въ Христа , н аринммдетъ крещете отъ 
еошскопа; кончина его; воцдрете Ормшлда, Поражете войскъ тета1ь- 
скнхъ Важрамомь; война съ царемъ маскутскимъ и умерЕцвлете его; 
возмущеше войскъ вахрамовыхъ противъ Хозроя; б'Ьгство; прибьгпе 
Вахрама; Хозрой проснтъ помо1ци у императора Л^мрмг^д. 



Этотъ Хозрой прозванный Анушъ-Ирванъ , въ дни 
своего правлен1я, еще до этого возстатя, утверждать по- 
рядокъ въ стране , ибо онъ былъ миролюбивъ и строите- 
ленъ. Когда же произошло возсташе, онъ вспыхнувъ отъ 
гн-Ьва всталъ, почитая себя безопаснымъ*", какъ бы (говоря) 
«я былъ отцемъ всей страны , а не господиномъ. Воспн- 
талъ вс^хъ, какъ д'Ьтей и любимцевъ, и вотъ», говорилъ 
онъ, «О'гь нихъ потребуетъ Богъ кровь эту.» Этотъ Хоз- 
рой въ дни своего царствован1я заперъ проходы Джора 
и агванск1Й ^*, схватнлъ царя егерскаго , взялъ Ант1ох1ю 
писид1йскую войной, и увелъ жителей ея (въ Персш) 
въ царск1я 110М']Бстья *. Построилъ городъ, и назвалъ его 
Вехъ-Анджатокъ-Хосровъ ^, который именуется также 



* Въ подлиннике: ^'""УУ ""*- Ршлшл^ппаиЬшЪ Ьима§Ъ1&, 
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Ш1ЯСЯ ВО время Нерола^ возстанхе Нардана противъ Хозроя, 
(Нуширвана) и иерсидскихъ войскъ противъ Ормшда^ 
смерть Ормизда, правленте Холроя (Парвиза), смерть Л1!я- 
врикгя, воцаренхе Фоки, завоеваше Египта, рЬзня въ Але- 
ксандрш , обращенхе Иракла въ сЬверныя страны, къ те- 
тальскому ^ царю , присылка безчисленнаго множества 
полчищъ, походъ Грековъ въ Атрпатаканъ, добыча, гра- 
бежъ и возвращен1е ихъ чрезъ Пайтакаранъ "; пришеств1е 
персидскихъ войскъ съ востока къ нимъ на встречу, война 
въ Агванш, возвращен1е императора въ городъ Нахчаванъ, 
битва при Арчеш-Ь, возвращенхе императора оттуда къ 
своимъ пред1Ьламъ; вторичный походъ противъ Хозроя, 
военное д-Ьло (битва) при Нинве, нападете на городъ Тис- 
бонъ (КтезиФОнъ), возвращеше въ Атрпатаканъ, смерть 
Хозроя , воцарен1е Каната , миръ между двумя царями, 
очпщеше (отъ персидскихъ войскъ) греческихъ пред-Ьловъ, 
возвращеше креста Господня въ святой градъ; поел* 
того возбуждеше страшнаго гн'Ьва и посл']^дн1е ужасы " 
хищннковъ въ стран"]^ южной ; о томъ , какъ неожиданно 
пришли въ движенхе лагери Исмаильтянъ , и въ короткое 
время прогнали силу обоихъ царей, завоевали все, начиная 
отъ Египта до страны , лежащей по сю сторону великой 
Р'1^ки ЕвФрата , до пред']&ловъ Армеши , съ береговъ вели- 
каго западнаго моря до столицы * царства персидскаго — 
ВС* города Мессопотамш, Сирш — Тисбонъ, Вехъ-Арта- 
ширъ, Марандъ, Гамаданъ до города Гандзака и великаго 
Грата **, лежащаго въ стран* атрпатаканской : — обо 
всемъ этомъ мн* желательно въ сочинен1и моемъ разска- 
загь вамъ вкратцЬ. 



'|^11сп.Ъ — двери, ворота. Значитъ также дворецъ, столица — 
Порта. 
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О Т Д Ъ Л Ъ III. 
■^лава ■• 

Возстан1е Вагона противъ Перова; А0СТ11жен1е имъ власти; иоб^^да 
•ъ войв^Ь; смерть Пероза и во1]арен1е Кавата , который пожаловалъ 
Вагану маряпаметво ''; смерть Кавата и воцарен1е Хозроя , назмвае- 
маго Анушь-Ирёамь; возмуи(ен1е Вардана и служен1е Грекамъ; война 
Хозроя и поражен1е его. 



Въ правден1е персидскаго царя Пероза " прекрати- 
лись всякое благоустройство, порядокъ и (терпимость) къ 
христ1анскому учен1ю, и так1я пригЬснен1я, опасности, го- 
нетя и ненависть постигли вельможъ нашихъ , что они 
(р^^шились) сбросить съ себя иго рабства. Во.зсталъ Ва- 
ганъ Мамиконьянъ ^^, изгналъ Персовъ , и насильственно 
овлад'&лъ правлешемъ. 

Тогда царь персидсюй * Перозъ отправилъ противъ 
него сильное войско, и далъ строгое приказаше: умертвить 
мятежника и предать мечу вс&хъ мущинъ. 

Посп'Ьшилъ къ нему на встр'Ьчу спарапетъ Ваганъ 
съ 30-ю тысячами избранныхъ ратниковъ. Устроившись 
полкъ противъ полка и Фронтъ противъ фронта (въ боевой 
порядокъ), об-Ь стороны устремляются друтъ на друга съ 
сильнымъ натискомъ при звук* трубъ, въ равнин* Ге- 
ранъ®^. Тамъ сошла къ нему помощь божественнаго Слова: 
сильный в*тръ поднялъ вихрь пыли , осыпалъ ими войска 



♦ Въ ИОДДИННИК-Ь — шрХш^§^ *^ й^1»ш^ Ъпрш^Цк-рпг!^ '"Р'Р'У 

^оЪшу м^ор ^у^• Это мЬсто МОЖНО 11ер( весть двояко: царь %унно9ь 
Перозъ выслалъ противъ него сильное войско; или — ндрь Перозъ вы- 
сла.1Ъ протипъ него сильное войско Гуммовь. Въ томъ и другомъ случа'Ь 
исторический смыс.1Ъ Факта будетъ нев-Ьрснъ. По этому мы предпочли 
вм-ксто гуннск1Й исправить ~ персидск1Й. 
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персидск1я , и въ полуденное время окружилъ ихъ , какъ 
бы сильнымъ мракомъ. Р^зня была страшная съ об-Ёихъ 
сторонъ, и нельзя было различать трупы павшихъ: кто 
изъ нихъ бьиъ персидскимъ , и кто армянскимъ войномъ. 
Но войско армянское, сд'Ьлавъ усил1е, съ большимъ уро- 
номъ отразило войско персидское, и обративъ остальныхъ 
въ б'Ьгство, долго ихъ преследовало, и съ большой побЬ- 
дой воротилось назадъ. 

Этотъ Ваганъ собралъ подати * Армен1и , и построилъ 
великол-Ёпньш церкви, которьш разрушили Персы въ город'Ь 
Вагаршапагб , въ Двин1^ , въ Мзрайк'1^ и во многихъ м-Ъ- 
стахъ страны армянской: такъ онъ устроилъ и возстано- 
вилъ страну. Но Перозъ, царь персидсюй, снова нам-Ьре- 
вался собрать войско противъ Армен1И , но не им^лъ вре- 
мени, потому что въ это время дошли до него слухи о дви- 
жешяхъ непр1ятеля на границахъ кушанскихъ: будто бы 
съ гЬхъ пред^ловъ самъ царь кушанск1й ®* шелъ противъ 
него съ сильнымъ войскомъ. Всл'Ьдствхе чего Перозъ, со- 
бравъ свои войска, съ большою посп']^шностью пошелъ на 
него. Онъ говорилъ: «сперва пойду и отражу его (т. е. царя 
Кушановъ), а поел*, будучи не занять, пойду на Армешю, 
и не пощадить мечь мой ни мужей ихъ, ни женъ.» И онъ 
отправился на встр'Ьчу непр1ятелямъ , и настигъ ихъ на 
восток^^. Произошла страшная битва: войска персидсшя 
были поражены и истреблены такъ , что никого не оста- 
лось въ живыхъ, даже въ б'бгств'!. Умеръ царь Перозъ 
въ сражети съ 7-ю сьшовьями. Тогда вступилъ на пер- 
сидсшй престолъ Каватъ^^, сынъ его. Такъ какъ разгром- 
лена была сила его многочисленнаго воинства , то онъ ни 



* т. е. распоряжался податями, самъ, но доставляя ихъ въ пер- 
сидскую казну. Л'Ьтописсцъ хочетъ ;>тимъ выраяить незавигимоо со- 
стояя1е Армен1и въ это время. 
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съ 1гЬмъ не хотЬдъ им^ть военныхъ д'Ьйств1Й , и со всгЬми 
заключиъ миръ. Поиирися и съ Армянами ; призвалъ къ 
двору своему Вагана, и оказалъ ему больш1я почести. Даль 
ему марзнанство страны и старшинство ^ въ родЬ князей 
Мамиконьянъ, и взявъ сильную присягу въ в-Ьрно-под дан- 
ничеств^^, отпустилъ его добромъ въ отечество. 

Посл^ Вагана правилъ Вардь - Патрикь ^^, братъ 
его, н^^которое время и скончался. Посл'ё него прибыли 
марзпанами Персы. Тогда уже не могли Армяне воевать, и 
остались въ покорности до марзпана Сурена и до Вар- 
дана ^, главы МаАшнконьянъ. На 4 1 -мъ году царствован1я 
Хогроя, сына Каватова, возсталъ Варданъ, и освободился 
отъ служен1я царю персидскому съ соглас1я всЪхъ Армянъ. 
Убивъ неожидано марзпана Сурена въ город*]^ ЛъикЬ (Ар- 
мяне) взяли много добычи, и стали слуясить Грекамъ. ^ 

За н^^сколько времени передъ этимъ возмутился, и от- 
д-Ьлился отъ Армянъ Ватнь ^, князь страны сюн1Йской, 
и просилъ у персидскаго царя, Хозроя, позволешя — пере- 
вести управлен1е сютйской области изъ Двина въ городъ 
Пайтакаранъ, и назначить городомъ* Шахрмаръ ^ атрпа- 
таканск1й , чтобъ имъ бол^е не называться именемъ ар- 
мянскимъ. Просьба ** его была исполнена. 

Царь ^ греческ1Й клялся Армянамъ , и возобновлялъ 
тотъ миръ, который существовалъ межд)' двумя царями — 
блаженнымъ Трдатомъ и Константиномъ ^^, и далъ имъ 
въ помощь императорсшя войска. Они же , принявъ гЬ 
войска, устремились на городъ Двинъ, и осадивъ его, ра:1- 



* Въ ПОДДИННИЬ"Ь: ^ ^шр1^Ь-и^1^ ^^,^рш^ш^^ */в ^ш^рЛир «и 

чтобъ онъ назначилъ городъ въ Шахрмаръ» — Фраза не совсЬмъ пра- 
вильная и понятная. 

♦♦ Въ под.чиниик'Ь: ^ ^««шш^^/* ^риа/шЪЪ — приказан1е было 
исполнено. 
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рушили его сверху до низу, и изгнали войска персидск1я, 
находивш1яся въ нихъ. Но ихъ неожиданно постигло боль- 
шое смущеше, ибо Персы подложили огонь, и сожгли цер- 
ковь святаго Григор1я, построенную близъ города и обра- 
щенную ими въ анбаръ. Вотъ почему произошло между 
ними смущеше *. Посл-Ь того пошелъ на него Мгиорань 
Михревандань ''* съ 20,000 войска и со многими слонами. 
Произошло большое сражеше на пол'Ь Хагамахья : войско 
Персовъ было разбито страшнымъ поражен1емъ и предано 
мечу, а слоны всё пали. Михранъ съ немногими спасши- 
мися ушелъ во свояси. 

Это тотъ Вардань^ на котораго пошелъ Хозрой, проз- 
ванный Анушъ- Ирвань ^ съ большимъ вооруженнымъ вой- 
скомъ и со многими слонами. Онъ отправился по области 
Артазь, прошелъ Багрееамдь, оставивъ въ сторон'Ь городъ 
Карииь ''*. (Варданъ) пустился въ путь , дошелъ до одного 
м-Ьста, и остановился лагеремъ насупротивъ его. На другой 
день утромъ посп']^шили устроить войска свои по полкамъ 
и Фронтамъ (въ боевой порядокъ), и грянули другъ на друга. 
Усилился бой на лиц'! земли, и битва ожесточилась. Пре- 
далъ Господь царя персидскаго и всЬ войска его пора- 
жешю: они были разбиты мечемъ непр1ятеля, и съ боль- 
шою посп'Ёшностью обратились въ б'Ёгство , и не зная 
дороги, куда б'Ьжать — укрепились у великой р^ки , назы- 
ваемой ЕвФратомъ. Р']^ка, надувшись вверхъ, унесла мно- 
жество б']^жавшихъ , какъ рой саранчи , и въ тотъ день 
мног1е не могли спастись. Царь же едва избегнулъ (пл^на), 
предавшись воли слоновъ и коня , и по области Агцникъ 
уб-Ьжалъ въ жилище свое. ^ 

Армяне овлад'Ьли всЬмъ лагеремъ съ царскими сокро- 



* Зд'1^сь л1>.1гм'тся яамекъ на какое-то происшеств1с , ноияв!;- 
стное наиъ. 
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вищами , в:1яли Бомбишь^ лагерь , увели Машаперчань ^^, 
золотой одръ, СТ0Ю1ЩЙ многихъ талантовъ, унизанный 
драгоценными камнями и жемчугомъ, называемый ими 
одромъ славы. Овлад']^ли также гратомъ ^^ (священ- 
нымъ огнсмъ) который всегда возилъ съ собою царь на 
помощь себ'Ь, почитаемый выше всякаго огня, и назы- 
ваемый ими Аташь. Множество знатныхъ вельможъ пото- 
нуло въ р^к* ввгЬсгЬ съ мовпетанъ-мовпетомъ ^®. Бла- 
гое ловенъ Бо1л> во всякое время. 



Глава 11« 

Анушъ-Ирванъ в^Ьруетъ въ Христа , и аринимаетъ крещеше огь 
епископа; кончина его; воцареше Ормчйда. Поражете войскъ теталь* 
скихъ Вахрамомъ; война съ царемъ маскутскимъ и умерщвдете его; 
воз11ущен]е воЙскъ вахрамовыхъ противъ Хозроя; бегство; прибы'пе 
Вахрама; Хозрой просить помощи у императора Малрык(л, 



Этотъ Хозрой прозванный Анушъ-Ирванъ , въ дни 
своего правлен1я, еще до этого возстан1я, утверждалъ по- 
рядокъ въ стран^^ , ибо онъ былъ миролюбивъ и строите- 
ленъ. Когда же произошло возсташе, онъ вспыхнувъ огь 
гн-Ьва всталъ, почитая себя безопаснымъ^, какъ бы (говоря) 
«я былъ отцемъ всей страны , а не господиномъ. Воспи- 
талъ всЬхъ, какъ д^тей и любимцевъ, и вотъ», говорилъ 
онъ, «отъ нихъ потребуетъ Богъ кровь эту.» Этотъ Хоз- 
рой въ дни своего царствован1я заперъ проходы Джора 
и агванск1Й ^*, схватилъ царя егерскаго , взялъ Ант10Х1ю 
писид1Йскую войной, и увслъ жителей ея (въ Персш) 
въ царск1я пом'Ёстья ^. Построилъ городъ, и назвалъ его 
Вехъ-Анджатокъ-Хосровъ ^, который именуется также 



* Въ ПОДЛИННИК'^: Ъишпта имп. ршлиа^ппвмйЬши иимшири. 
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Шахастанъ Нонно. Онъ взялъ Дару и Калиникъ, пл-Ьнилъ 

■ ОПуСТОШИЛЪ страны КИЛ11К1ЙСК1Я. ^ 

Онъ царствовадъ 48 л'Ьтъ. Въ часъ кончины его, свЬтъ 
Божественнаго Слова озарилъ его: онъ ув']^ровалъ въ 
Христа, говоря такъ: «вЬрую во единаго Бога, въ Того, 
который сотворилъ небо и землю , котораго вы христ1ане 
почитаете, и признаете — въ Отца, Сына и Святаго Духа. 
Онъ единый Богъ, и н:Ьть другаго, кром-Ь того, котораго 
почнтаютъ Христ1ане.» ** 

Давъ приказате служителямъ своимъ отпустить мог- 
бета (архимага) царскаго въ от]1аленныя м'Ьста по д-Ьламъ. 
изгнавъ и другихъ изъ царскаго яшлища, онъ призываетъ 
къ себ-Ь главнаго епископа , который находился тамъ, и 
назывался католикосъ **. Принявъ отъ него крещен1е, 
(Хозрой) приказалъ въ своемъ поко* отслужить часы 
(обедню) и читать заповеди евангел1я Господня, и прхоб- 
щился яшвотворящихъ крови и плоти Господней. Простив- 
шись съ евангел1емъ Господнимъ и католикосомъ , онъ 
отпустилъ его на свое м'Ьсто. Чрезъ несколько дней почилъ 
онъ въ глубокой старости. Христхане, поднявъ трупъ его, 
унесли и положили въ скл'&п'Ь царей. Посл'Ь него вступилъ 
на царство Ормиздъ **"*, сынъ его. 

Вотъ военачальники йерсидскаго царя, которые пришли 
въ Армен1ю одинъ за другимъ , посл'Ь возстан1я Вардана, 
главы Мамикон1янъ, сьша Васакова, до нашего времени. 
Одни изъ нихъ умерли на войн'Ь, друпе воевали, иные по- 
беждали и уходили. Въ тотъ годъ, когда былъ убитъ марз- 
панъ Суренъ прибылъ н^кто Вардань Вшнаспъ ^^, не сл^'Ь- 
лалъ никакого д'Ьла , пробылъ годъ и ушелъ. Посл'Ь него 
пришелъ Гогонь Михрсмь ^' съ 20,000 вооруженнаго 
войска и со множествомъ слоновъ: при немъ находился 
сильшлй агрядъ и.зъ войска многочисленнаго народа — 
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Гунновъ, жившихъ При гористой стран'Ь Кавказа. Онъ по- 
лзгчнлъ отъ царя приказан1е истребить въ Армен1И муж- 
чинъ: рубить, колоть, и безпощадно валить ихъ на землю. 
По его ирибытш, н']^которые спаслись, скрывшись въ не- 
прнступныхъ замкахъ, или уб']^жавши въ отдаленный 
страны *. Но мнопе не могли спастись. Кого только на- 
ходили, умерщвляли мечемъ. Онъ далъ сражете въ Иверш, 
но бьиъ разбить. Прибылъ въ Арменхю и взялъ городъ 
Анкгъ ^^ ложною клятвою. Филиппъ ^, глава Сюшйцевъ 
воевалъ съ городомъ и съ Хагамахами, сразился также въ 
Вананд'Ь, въ деревне Утмсу, но въ об^ихъ битвахъ былъ 
поб^жденъ. Онъ пробылъ 7 л'бтъ и ушелъ. Тогда при- 
шелъ самъ царь Анушъ-Ирванъ ^ Хозрой, который свя- 
.завъ вндо, посадилъ въ Г|>ва11()а1гам» ^^, а вешале изб'Ьгнулъ 
наказашя и уб^жалъ; онъ возбудилъ не мало войнъ во- 
кругъ себя въ т6 дни. 

Въ тоже время н'Ёкто Мерхевандакь ^, князь (прави- 
тель) восточныхъ странъ Персш, храбро поражалъ войска 
тетальскаго царя, и твердою рукою держалъ Бахлъ и всю 
страну кушанскую по другую сторону великой р']^ки , на- 
зываемой Вехротъ ^* до м^^ста, именуемаго Казб1онъ. 
Онъ прошелъ дал^е копья храбраго Спандгата **, о кото- 
ромъ говорить варвары, что «онъдостигъ войной** этого 
вгЬста , и воткну лъ въ землю копье свое.» Тогда Вахрамъ 

велъ войну съ великимъ маскутскимъ царемъ , который 
жилъ въ странахъ по ту сторону великой р'&ки , ра:)билъ 

войско его, а царя убилъ въ битв'Ь, схватилъ и похитилъ 

ВС* сокровища его царства. 



♦ Фраза неправильная — ^ Ы^Ь-ш^ Ъип р-^у ^Рк "^-рк^р 
•• Въ изданш я въ рукописи — и^шш!^ рш1^|/ш1.1 я читаю «у«". 

ямиаа 



•аЬ-пмама а#им. | 
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Тогда онъ отправилъкъ царю персидскому, какъ своему 
государю, въ знакъ в-брноподданничества, радостное доне- 
сеше (о поб'Ьдахъ) чрезъ в'Ьстыиковъ своихъ и н'1^сколько 
добычи изъ огромныхъ сокровищь, добытыхъ имъ при 
наб'Ьгахъ, — вещей ц^^нныxъ; а остальныя сокровища пожа- 
ловалъ войску по достоинству каждаго. Царь Ормиздь^ 
увид']^вт> в']^стниковъ, привезшихъ добрую в'Ьсть, и прочи- 
тавъ радостное письмо отъ войска, принялъ дары — часть 
добычи изъ превосходныхъ царскихъ сокровищь, — и по- 
видимому очень быль доволенъ , но внутренно въ гн^в!; 
говорилъ : «ужинъ былъ великъ , какъ видно изъ доли, 
(присланной мн^) "*", но изъ столь огромныхъ сокровищъ, 
не такое количество должно было войти во дворецъ (въ 
казну).» 

Тогда вм-Ьсто благодарственной грамоты онъ прика- 
зываетъ написать грамоту бол-Ье гн'Ьвную, и отправляетъ 
н1^сколько челов'Ькъ ооамахарзонь и пуштипановь ^ цар- 
скихъ къ войску — отобрать у нихъ всЬ сокровища. При- 
бывъ туда , они стали требовать сокровища ^. Тогда 
вспыхнуло войско : умертвило любимцевъ царскихъ, и отре- 
шилось отъ служен1я Ормизду, посадивъ с^б^ царемъ 
Вахрама. Они приступили къ присяге позакону своему, ус- 
ловились между собой, и возвратившись съ востока , устре- 
мились на Ассир1ю , чтобъ убить царя своего Ормизда, 
прекратить существоваше дома Сассанидовъ, и утвердить 



* Въ издан1и и въ рукописи было: ^ ш1Ъ^шЪЪ ^ йцш»т^уи 1(ш^ 

Ъш^Л у СтеФана Асогика (стр. 115) приводится таже сямая Фраза, 
только ви'Ьсто и^шш1.уи СТОИТЬ иашияшп.уи^ это намъ кажется 
кЬрн'Ье. Ст. Асог. часто разсказываетъ словами Себеоса. Къ сожал^&н1'ю 
въ рукописи, съ которой сд-Ьлано издаше, недоставало ц1^лой страницы, 
и такииъ образоиъ мы лишены возможности возстановить въ иныхъ 
м1^стахъ текстъ Себеоса по Асогику. 
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на престоле царскомъ Бахрама. Въ скоромъ времени со- 
бралось и отправилось съ ними множество храбрыхъ и 
воннственныхъ народовъ востока. 

Въ то время, когда въ Перс1и происходили эти безпо- 
рядки и смуты , патрикъ 1оаннь ^'^ и войска греческхя оса- 
ждали городъ Двинъ, и, воюя съ нимъ посредствомъ ма- 
шиыъ, едва не разруши-ш ст^нъ его. Когда этотъ слухъ 
дошелъ до нихъ, то они оставили городъ и ушли, напра- 
вивъ путь въ Атрпатаканъ, разорили всю страну, предавъ 
лезвио меча мужчинъ и женщинъ. Взявъ добычу и пл^н- 
ныхъ они возвратились во свояси. 

Когда слухъ объ этихъ б'Ьдстн1яхъ дошелъ до двора 
Сассанидовъ , до Ормизда , царя персидскаго , не малый 
страхъ и безпокойство овлад-Ьли имъ. Призвавъ вельможъ, 
находившихся при двор'(; царскомъ и полки хамахарзовъ 
и пуштипановъ, — царь совЬтовался гъ ними, (и призналъ 
за лучшее) в.зять съ собою царск1я сокровища и всЬхъ 
служащихъ при двор-Ь , перейти на другую сторону р-Ьки 
Дглата по мост}' въ Вехкаватъ ^, и отрЬзать канаты мо- 
стовъ. Онъ д\'малъ также призвать къ себ-Ь на помощь 
огромный полчища царя Таджиковъ. Но этому не суждено 
бьио такъ совершиться , потому что мужи думные-ха- 
иахарзы и пуштипаны царсие составили заговоръ — убить 
Ормизда и возвести на царство сына его Хозроя. Они 
сов1^щались о томъ, чтобы освободить его ^', сд1иать его 
своимъ предводителемъ и главою предпр1ят1я. Отп1)авив- 
шись въ кр'Ьпость Грвандаканъ они освободили его и 
вс^^xъ узниковъ, бывшихъ вм'^>с^^> съ нимъ, и послали в'Ь\)- 
наго гонца на сам ыхъ быстрыхъ коняхъ къ брату Встаму'*^, 
и писали ему, чтобы онъ со всевозможною посп'Ьшност1ю 
достигъ м^ста д'Ьйств1я; и тотъ скоро прнбылъ. (-обрались 
въ царской зал']^ вс1; вельможи , военачальники и воины, 
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случивш1еся въ то время тамъ; они вошли въ покой го- 
сударя, схватили царя Ормизда, немедленно выкололи ему 
глаза, а поел* того и умертвили. ^ Они возвели на цар- 
ски престолъ Персхи сына его , и тутъ же стали приго- 
товляться къ б'Ьгству за великую р'Ьку Дглатъ. Чрезъ 
н-Ьсколько дней съ стремительностью орла, быстро подо- 
сп1^лъ Вахрамъ. 

Такъ какъ Хозрои при воцарен1и своемъ былъ еще 
отрокомъ, то дяди его Вндо и Встамь взяли его съ собой, 
перешли великую р'Ьку Дглатъ по мосту, и перер-Ьзали 
канаты мостовъ. Прибылъ Вахрамъ (въ КтезиФОнъ), за- 
влад'Ьлъ всЬмъ домомъ, сокровищами и женами царскими, 
и сЬлъ на престол'^ царскомъ. Онъ приказалъ связать 
деревянные плоты , и перешелъ р'Ьку, чтобы схватить 
Хозроя ; но готъ оть страха не могъ остаться на м-ЬсгЬ. 
Они пустились въ б'Ьгство , и на пути разсуждали , что 
лучше : итти къ царю Тадяипсовъ или къ государю грече- 
скому. Наконецъ почли за лучшее положиться на греческаго 
царя, «ибо, говорили они , хотя существуетъ между нами 
вражда , но все же они христ1ане и милостивы, и покляв- 
шись разъ, не изм'Ьняють клятв'Ь.» Пройдя на западъ по 
прямому пути, они достигли города Халаба ^^, гд'Ь и оста- 
новились. 

Хотя и онъ (Вахрамъ) переправился черезъ Р'Ьку, од- 
нако не могъ догнать его ; потому онъ возвратился въ 
Тисбонъ (КтезиФонъ). Тогда царь Хозрой посьиаегь къ 
императору Мавришю людей знатныхъ съ подарками и 
пишеть такъ: «дай мн1^ престолъ и страну царства отцовъ * 



* Въ издан1и и въ рукописи было ^иупу — Армянь. Тома Ар- 
цруни (стр. 94), который описан1е этой эпохи ц']^ликомъ заимствовалъ 

у Себеоса, сохранилъ верное чтен1е — ^'"Г9 '^' ^' '*'>*Н<'^>* ^м при- 
держиваоися «го чтен1я. 
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н предковъ моихъ; отпусти мы']^ войско на помощь, чтобъ 
я могъ поразить врага моего; возстанови царство мое, 
и буду теб* сыномъ. Дамъ теб1Ь страны сиршск1я — весь 
Аруастанъ *^^ до города Низибина ; изъ земли армянской — 
страну танутираканскаго княжества *"^, до Арарата и го- 
рода Двина, до береговъ бзнушйскаго '^ моря и Арвеста- 
вана , большую часть Иверш до города ТиФЛиса , и за- 
ключимъ между собою об']^тъ мира до смерти обоихъ насъ, 
и пребудетъ этотъ миръ непрерывенъ между нами и сы- 
новьями нашими, которые будутъ царствовать посл'Ь 
насъ.» ''* 

Царь, собравъ весь синклитъ, спрашивалъ у нихъ со- 
в%та, и говорилъ: «Персы убили царя своего Ормизда, и 
возвели на царство сына его. Войска царсшя посадили 
;фугаго царя на востоке. Онъ пришелъ съ сильнымъ 
войскомъ, и похнтилъ себ* царство. Царевичъ — отрокъ 
убЪжалъ о'ггуда, пришелъ къ нам ъ, просить у насъ войска 
на помощь и об'Ьщаетъ намъ вотъ это. Теперь что намъ 
Д'Ьлать? принять? сл'Ьдуегь ли принять, или н^^тъ?» Они 
говорили : «не должно принимать , ибо они народъ безза- 
конным и совершенно ложный. Въ сгЬсненномъ положеши 
об^щаютъ исполнить многое , а успокоившись — отре- 
каются; много золъ мы понесли отъ нихъ; пусть истре- 
бляютъ друга, а мы отдохнемъ.» Между тЬмъ царь Хо.з- 
рой находился тамъ въ великой опасности, и вид'ёлъ смерть 
оредъ очами своими; ибо освободившись изъ пасти льва, онъ 
попалъ въ пасть непр1ятелей, откуда не было возмож- 
ности б-Ьжать. Но императоръ отвергнувъ сов-Ьтъ син- 
клита, послалъ отъ себя Филиппика ^^^, зятя своего, съ от- 
в'Ьтомъ соглас1я ; взялъ отъ него присягу , и далъ ему на 
помощь войско императорское: 1оанна-Патрина съ вой- 
сками Армеши и Нерсеса стрателата '** со стороны Сир1и, 

3* 
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И войска ихъ, въ числЬ которыхъ было 3,000 всадииковъ, 
прошли торжественно , разделенный на сотни , тысячи и 
полки съ знаменами. 

Надо заметить, что мать Шапуха , дочь того Аспа- 
рапета '®\ (который былъ вельможей пароянскаго проис- 
хожден1я и уже умеръ), была сестрой Вндо и Встама *; а 
самъ Вндо былъ мужъ мудрый, разумный и мужественный 
сердцемъ, какъ я уже говорилъ. Онъ далъ большое сра- 
жешевъМелитин'Ь, но былъ ноб'Ьжденъ, и ушелъ'^. Посл-Ь 
него прибылъ Тамь' Хозрой^^ ^ и далъ двЬ битвы: одну въ 
Басхан-Ь при Болорапагак'Ь, гд^ сливаются Мурцъ и Араксъ, 
другую въ Багреванд* при Китни. Онъ въ об1Ьихъ битвахъ 
одержалъ ведик1я поб'Ьды. Онъ пробылъ два года и удалился. 
После него прибылъ Нарааь-Взуръ , далъ битву въ Ва- 
нанд-Ь при деревне Утмсу, сперва былъ отраженъ, а после 
победилъ. Онъ пробылъ годъ, и ушелъ. После него при- 
былъ великш пареянинъ П^x^авь , далъ битву при ме- 
стечке Ширакъ, победилъ, и по пробьгаи семи лЬгв — 
ушелъ. После него марзпанъ Гршатъ. Онъ отправился въ 
Мрцуни на помощь своимъ въ войне , где они были раз- 
биты; но после выиграли победу. Возвращаясь оттуда, 
далъ еще сраженхе въ области Бзнуни при Цахгаджуре и 
победилъ. Пробылъ четыре месяца и ушелъ. После того 
прибылъ мар.зпанъ Гарартинь-Даданъ, Но после того Персы 
не могли войной противостоять Грекамъ. При немъ былъ 
убитъ Ормшдь и воцарился Хозрой, Онъ пробылъ два года 
и ушелъ. После него прибыли друг1е воеводы персидск1е 



* Это м-Ьсто до того искажено , что мы передает» только возмож- 
ный смысдъ. Приводимъ сам1>1Й текстъ: ^*,/»7■ ^**'"^7А '^УГ ^ *"- 

ля^^п^ 9^пм-ийпп ^^ иимйипшиийЬ-ивпЪ илшппНш пп 1^п Ъимрлшпйип 
1^шрРи.лип9 пп^ 9Лгп.Ьийй ^Л^^.Р^Л 'П'П-'^^Ь ^ в! иймиишй. 
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до 11рекращен1я мира межд.у Персами и Греками, и между 
двумя царями — Мпврикхемъ и Хозроемь. Посл1} пего Вн- 
датакань'Хораканъ. Его убили войска персидск1Я въ Карни, 
а сами , возмутившись пошли въ Дилемъ *. Поел* него 
Меракбутъ^ 1азденъ, Будма^ наконецъ Гоимань. "*^ 



Кинга временъ , исторхя царей , пов'Ьсть архйская о 
веемхрномъ гонен1и , о хищник* сассанидскомъ , Абруэзь^ 
Хо^ро/ь"', который поджегъ и воспламепилъ съ низу все, 
возмутилъ сушу и море, призывая рушеше на всю землю.*'* 

Я разскажу о быломъ на земл-Ь , пов-Ьствуя о ра:фу- 
шнтельныхъ происшествхяхъ , о возбуясденномъ негодо- 
ван1И свыше, о воспылавшемъ гн'Ьв'Ь съ долу, о потокахъ 
огня и крови, о нашеств1яхъ хищниковъ, о смертоносныхъ 
нападен1яхъ, о крикахъ демоновъ и восклицанхяхъ драко- 
новъ , о жрецахъ **^, о мужахъ геройскихъ , храбрыхъ, 
вооруженныхъ, всадникахъ, (скачущихъ) съ востока на 
западъ, съ севера на югъ... О томъ, съ какимъ неистов- 
ствомъ возстали и напали другъ на друга жители юга 
(Исмаильтяне) **, въисполнеше прпказашя гн'Ьва Господня 
на всю землю ; ибо они какъ вихрь воздуха полегЬли , за- 
кружились , пошли опустошать все па земл* , разрушать 
горы и холмы , разс^^кать поля и долины , громить скалы 
и каменья подъ пятами коней и попирать ихъ копытами . . . 

Теперь разскажу повЬсть о разрушителе и опустоши- 
тел'Ь Хозрогь, проклятомъ Богомъ. 



* Въ текстЬ *р *|>я'^«-ыо. Мы читаем]. :и'1^сь, какъ и въ дру- 

гихъ м-Ьстахъ '\\Ь■^пи^^м9 Делумъ т. е. Дилемъ или Дейлеиъ у Ка- 
гп1Йскаго моря. См. Ист. Агв. Приб. стр. 344. 

** Въ тексте : ^>- п^ч'ПшнийпЪЪ и аимп^пл-аЬилй ийгЪйии 
аппапошшйтИо /и/пАийигг! ^р й1 Ь пим^ ириршиа. 
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■'лава 111 

Походъ Вахрама аротивъ Хозроя; два письма къ Мушегу; в^^рвость 
Мушега Хозрою; великая битва; поражеше мятежниковъ; неблагодар- 
ность Хозроя къ Мушегу; заговоръ Мушега — умертвить его; довосъ 
его съ греческими князьями императору; неудовольсгв1е на то импера- 
тора; письма къ нимъ и къ Хозрою ; распущен1е греческихъ войскъ; 
призваше Мушега императоромъ ко двору. 



Посл']^ смерти Хозроя^ сына Каватова^ воцарился надъ 
Персхею сынъ его, Ормшдь. Мать его Каень^ жеыа Хозроя 
отца его, была дочь хагана, великаго царя тетальскаго''*. 
Съ отцовской стороны онъ быль происхождешя знатнаго, 
но гораздо знатн'Ье и зв'Ьронравн'Ье онъ былъ съ матерней 
стороны. Онъ истребилъ въ Перс1и всЬхъ вельможъ изъ 
древнихъ , столбовыхъ родовъ. Онъ умертвилъ великаго 
Аспарапета Пареянина Пахлава, (происходившаго изъ рода) 
сына преступника Анака*'*. Его (т. е. сына Анакова) спасли 
воспитатели его изъ хищныхъ рукъ царя армянскаго Хоз- 
роя, и скрылись при царскомъ двор-]^ въ странахъ персид- 
скихъ. Одарнлъ его царь (Ардширъ-Бабеганъ) дарами, 
обещанными отцу его, Анаку; самаго спасшагося парея- 
нина Пахлава в^нчалъ короной, и сд']^лалъ онъ вторымъ 
въ царств-Ь своемъ. 

У этаго спарапета * было два сына: одного звали — 

Вндо, другаго — Встамъ. Они въ это время собирали войска 

Армеши. Собравъ сколько ихъ было подъ рз^ою, около 

15 тысячь — подразд'Ьленныхъ на сотни, тысячи, полки со 

знаменами ихъ, они прошли въ порядк^^, кал^ый отрядъ 



♦ т. е. у того, который быдъ убить Ормиздомъ III. См. конецъ II 
главы и прим. 78. 
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подъ предводительствомъ своего нахарара. Веб эти воору- 
женные, отборные ратники, пылавшхе храбростью, какъ 
огонь , ничего не боялись и ни передъ к'бмъ не обращали 
тыла: видъ львовъ — видъ ихъ. Легкость ногъ ихъ по- 
добна была легкости сернъ, быстро б-Ьгущихъ по полямъ; 
внимательные и совершенно подчиненные они отправились 
въ пзгть. Но покланяюпцйся Михру * мятежникъ, собравъ 
войска свои, слоновъ и всё сокровип^а царск1я, и пустив- 
шись въ путь, достигъ Атрпатакана. Они (т. е. об'Ь сто- 
роны) расположились лагерями недалеко другъ отъ друга 
въ области Вараратъ^'^. Пишетъ Вахрамъ къ Мушегу и 
къ другимъ армянскимъ вельможамъ грамоту сл'Ьдующаго 
содержан1я: «я полагалъ, что при ъошЬ моей съ вашими 
непр1ятелями , и вы съ вашей стороны придете ко мн*]^ на 
помощь , чтобъ мн^ съ вами съ общаго нашего соглас1я 
прекратить всем1рную кару — домъ Сассанидовъ. А вы 
вотъ собрались, и идете на меня войной , оказывая гЬмъ 
ему помощь. Я не страшусь этихъ собравшихся старшинъ 
греческихъ, ндупщхъ на меня. Но вы, Армяне, какъ не во 
время показываете свою любовь къ правителямъ. Не домъ 
ли Сассанидовъ прекратилъ существованхе царства вашего 
I страны вашей? Такъ почему же отщ>1 ваши возставали 
противъ нихъ , освобождались отъ ихъ рабства , и до на- 
шихъ временъ воевали .за отечество свое? и вотъ онъ ус- 
тремился, и идетъ на меня, чтобъ уничтожить всЬ труды 
ваши. Если поб-Ьдитъ Хозрой, то они оба**, соединившись 
вм^сгЬ, истребить васъ. Но если угодно вамъ отделиться 
отъ нихъ, соединитесь сомной, и дайте мн* руку помощи. 



* Въ текстЬ ши^итшй/^!^ ^I^^<^рш^I^^п^Ъ значитъ — сд'Ьлав- 
ш1йся покдонникомъ Михра (М1(Ьга). Зд']^сь иожетъ быть наыекъ на то, 
что онъ принадлеж^иъ къ Фа11ил1и Михръ или Михранъ. 

*♦ Т. е. государи персидск1й и гречегк1Й. 
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Если Я одержу ноб'Ьду, то клянусь великимъ богомъ Ара- 
маздомъ , господомъ — солнцемъ, луной, огнемъ, водой, 
михромъ и всЬми богами , что дамъ вамъ царство армян- 
ское. Изберите себ-Ь царемъ кого хотяте. Предоставляю 
вамъ всю страну армянскую до Капкоха и воротъ а1- 
ванскихъ; со стороны Сирш до Аруастана , Мрц,уинъ , 
Норъ-Шираканъ до пред-Ьловъ Таджиковъ , ибо все это 
принадлежало вамъ при предкахъ вашихъ; на западъ до 
Кессарш Кападокшской. Да не посм'Ью я перейти Араспъ*, 
и сокровища страны аршской почту достаточными для 
себя и для васъ. И будутъ они вамъ достаточны , пока 
утвердится царство ваше.» И по ихъ обыкновен1ю въ кон- 
вертгь вм1^сгЬ.съ грамотой была запечатана соль*^^. Полу- 
чивъ грамоту, и прочитавъ ее, они не сд'Ьлали ему ника- 
кого ответа. Многимъ и не говорили, ибо боялись ихъ не- 
согласш. Онъ пишетъ къ нимъ вторично другое письмо: 
«я къ вамъ писалъ, чтобъ вы отстали отъ нихъ, считая 
страну мою и всЬ сокровища царства моего достаточными 
для меня и для васъ. Следовательно вы не желаете; ибо 
вы не дали отв'Ьта на мое письмо'**. Но завтра я заставлю 
васъ раскаяться въ томъ , что вы пребываете съ Сасса- 
номъ**. Покажу вамъ вооруженныхъ ел оновъ, а надъ ними 
храбрыхъ, вооруженныхъ войновъ, которые одождятъ 
васъ бросан1емъ изъ рукъ жел^зныхъ стр^лъ , и копьями 



* Въ текстЬ и въ рукописи | ^г»а#м«^. у Тома Арцруни гораздо 
в1Ьрн'^е — Араксъ. См. прим. 81. 

♦* Въ текстЬ и въ рукописи шп. у^шишЪш^* У Тома Арцруни (стр. 
95) шлиа^пшт-Ь. Крои*!^ ТОГО И ВСЯ Фраза неправильна — ^"»^^«- 
^шЪ^^ 1^1^19 шл ишишЪшу, У ТомаАрц1)уни смыглъ Фразы гораздо 
понятн1>с — завтра утромъ я показ^гу памъ и т. д. 
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изъ раска.!енной ста.1п * п дротиками и.ть мощпыхъ лу- 
ковъ: коней арабскихъ, быстрыхъ; топоры, мечи, копья, 
палаши, удары — сколько ихъ достаточно для Хозроя и 
васъ.» 

Мушегь отв'Ьтствова.1ъ ему: «челов1Ьколюб1е Бож1е 
дало это , кому было угодно **; но ты долженъ укорять 
себя, а не насъ. Я тебя почитаю теперь за мужа хвастли- 
ваго***, который не на Бога над-Ьется, а на свою храбрость 
и на силу слоновъ. Я же теб-Ь говорю: завтра теб-Ь окру- 
жить бой храбрыхъ , если Богу будетъ угодно , и разра- 
зится надъ тобою и надъ множествомъ слоновъ твоихъ, 
страшнымъ образомъ*, какъ облака небесныя. Сильно про- 
гремитъ свыше , ударитъ молшя и нападлтъ на тебя воо- 
руженные на б+эЛЫХЪ КОНЯХЪ СЪ сильными К0П1ЯМИ , и 

пройдутъ черезъ полчища твои, какъ молп1я чере:^ъ зеле- 
ный л^съ , когда она падая сушитъ и опа,1нетъ его, и со- 
жигаетъ хворостъ па поляхъ **. Если угодно будетъ Богу, 



♦ у Томи Арцруни (11)1(1) вм-Ьсто ^ш§ьии.пк.Ъи — верблюды; го- 
раздо в'крн'Ье — ^пиип-пиЪи — копья, Приводимъ все это описан1е: 

пп ишппийииЬЪ 'Л йЛЬпшил л/гп ЪЬмпи Ь пЦ'июЬп^Ъи лЬ'П.р.имХа.пл-п.у 1л. 
г^'т:п.и§1.плЛйи ит~.гии ииппиимтпНи "паооо ^п ^алимпийЛпа. шпЕГпиша* 
и» пи п ПП9П11 иимпли ^аопи ишиввш-шиаЛ^Ъи й/штиЕГйпа и Т. Д. 

** Нъ ТСЗКСтЬ ийи^^и^Ъ илп ш^ шмйипп.иши^пп9- РриЪш 1м т~иии§^ 
Лгг^иа^ Ьт^ У Т. АрцруНИ 1ЫЙ. ГОрЯЗДО ПОНЯТН^е — ^^^и9пт-^п^ 4" 
Рийлилй-пппй-Ррй-Ъ и. ш-и Ьшй/ппр ишишгйё^, 

♦*♦ Въ тенСТЬ: йл^пй1.и^йири$Ъ^ У т. ЛрцруНИ (стр. 96) йцП-ПйПшрйиЪ 

— хвастливый. 

'I' Иъ текст!» *. йЛ.илиийи1лла.ПйЪ ^иЛй айииаиВгиЬ'ийЪ — ЗВ'ЬрО'- 

подобн-Ье вс11хъ. 

1Г^Г '^ТО 1ГЬСТ0 не СОВСЬМЬ понятно: ^Р/"^ й^ши^^шичи1^пшЛй^ 
амиЪйПйллп и алиймйири и пйш.оиши/г1йййи \рпй 'йийЪиМп-йПй йяоайЛйЪ -^ 
йШййкЪ р ^" рч"рЧ 'А 1 ГЧгГ ййййрЬиййшгЪ ййшиппк и йлийгийшийо. 
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порывъ в'Ьтра унесетъ войска твои, какъ пыль, и сокро- 
вища царск1Я пойдутъ въ царскую казну,» ВмЬстЬ съ 
ними (Армянами) были тЬ Вндо и Встамъ, о которыхъ мы 
выше упомянули и около 8,000 перскхскихъ всадниковъ. 
На другой день утромъ, чуть показалось солнце, онйуст1)ои- 
лись въ ряды, и грянули другъ на друга битвой. Страшны 
были натискъ и см'Ьшен1е , и бой былъ ужасный. Бились 
съ утра до вечера и устали об-Ь стороны въ битвЬ. Такъ 
велика была р'1^зня , что сильные потоки крови орошали 
всю землю; и Вахрамъ не могъ удержаться: войско мя- 
тежника обратилось въ б'Ьгство отъ войскъ греческихъ, ко- 
торый преследовали ихъ до поздняго вечера; поражали и 
разс'1^евали ихъ по полямъ и дорогамъ. Многихъ умерщ- 
вляли мечами своими, многихъ же, взявъ въ пл Ьнъ и связавъ 

имъ руки на спин-Ь, привели и поставили передъ ца- 
реиъ. 

Множество слоновъ, не покоряясь и не слушая пону- 
ждешя, ушло въ сторону. Ратники изъ нахарарскихъ дру- 
жинъ , пустившись за ними , кололи С1шзу вооруженныхъ 
всадниковъ, находившихся на хребтахъ слоновъ, без- 
страшно , безбоязненно бились съ ними , и убили множе- 
ство слоновъ и сидящихъ на нихъ. Въ тоже время они 
насильственно воротили слоновожатыхъ съ толпою слоновъ, 
и повели предъ царя. Оттуда устремились на лагерь Вах- 
рама: въ палатке находились сокровища царск1я; безчис- 
ленно и безм'Ьрно было количество всЬхъ сокровищь госу- 
дарства. Храбрые все взяли въ добычу. Они своими мечами 
изрубили въ куски множество золотыхъ престоловъ, укра- 
шенныхъ великол']^пно и съвеликимъискусствомъ: асами, 
наваливъ все бремя на Фаланги верблюдовъ и лопшковъ. 
возврати.тись на.задъ. ВсЬ исполнились огромной и богатой 
добычей. И персидское войско не мало собра.1о изъ раз- 
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(г1^янныхъ сокровнщь, И доставило все въ царскую ка:шу. 
Въ сл'Ьдств1е этой поб1Ьды возвысился въ тотъ день царь 
Хозрой надъ всЬми врагами своими, и утвердилось царство 
его. Онъ приказалъ бросить на попранье подъ ноги сло- 
новъ всЬхъ захваченныхъ всадннковъ и ёздоковъ на сло- 
нахъ , напередъ обнажпвъ ихъ и привязавъ имъ руки къ 
плечамъ. "* 

Нигд-Ь не могли отыскать сл-Ьдовъ Вахрама. Онъ спасся 
б'Ьгствомъ, и бросился въ Бахль-Шахастанъ, гдЬ по рас- 
поряжешю Хозроя былъ убитъ ими же.* 

Чре.зъ несколько дней посл-Ь этой великой битвы, 
царь Хозрой сид-Ьлъ въ ставк-Ь своей; войско персид- 
ское пом'Ьстилось вокругъ него, а греческое войско 
■сполнепенное изобилхемъ огромной добычи , расположи- 
лось поодаль на значительномъ разстоян1и **. Передъ 
царемъ стояли вс+> знатные вельможи его. Царь сталъ 
говорить и сказалъ: «есть ли такой царь въ М1р^, ко- 
торый, им'Ья возможность схватить другаго царя , опу- 
стошителя царства своего, не убилъ его, и не истребилъ 
всЬхъ мужчинъ царства его, но усыновилъ его; в'Ьнчалъ 
его короной, и украсилъ его порФирой; отразилъ враговъ 
его , и утвердилъ его на престоле царскомъ , и давъ ему 
сокровища изъ дворца своего , отпустилъ его добромъ 
итти своимъ путемъ? Вотъ какими дарами одарилъ меня 



♦ Въ тексгЬ не совсЬмъ понятно и правильно, прйж^^и '^ р.шЪ^Ъ 

шпирпишЁ иилтЪии^ ^ Ьпаш-Ъп рич\ СЛ'ЬдуетЪ читать пл-п ^р шиЪ^Ь 

ы т. д., т. е. гд1> по распоряжен1ю Хосрова онъ былъ убитъ нмн т. е. 
Турками, къ которымъ онъ б-Ьжаль. У Т. Арцруни: »р ^ ^^г^пу ^ш^ 

иимиЛвии р ^рвиишЬ^ рмпирп^ип, 

♦♦ оРр^. и^т! собственно значитъ на рсастоянгн одною перехода, 
или перев.чла. 
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Маврикш, отецъ мой, какими никто пзъ людей не одарялъ 
своего любезн1>йшаго сына.» Некоторые нзъ вельможъ 
отв'Ьчали такъ: «в'Ькъ живи, царь! мы не знаемъ надо .1п 
благодарить его или н-Ьтъ. Всякое государство держится 
казной , а они разграбили всЬ сокровища (нашего) госу- 
дарства.» Отв'Ьчалъ царь и сказалъ имъ: «я вьггяну нзъ 
ребръ ихъ сокровища царства моего со вс^ми ихъ 
собранными богатствами , ибо все это мое *. Но меня 
безпокоить то , что спасся и ушелъ тотъ царененави- 
стникъ (т. е. Вахрамъ). онъ челов'Ькъ храбрый и вторично 
наберетъ новое войско изъ храбрыхъ народовъ востока.» 
Отв'Ьчаютъ ему и говорятъ: «они ** спасли того ца- 
рененавистника , ибо мы собственными глазами нашими 
вид'Ьли , какъ взялъ его Мушегь Мамикокьянь , далъ ему 
коня, оруж1е, и отпустилъ его.» Такъ говорили они, потому 
что желали ему зла. Видя его мужественные тюдвиги ус- 
трашились сердца ихъ, и удалились отъ него ***. Не по- 
размыслилъ царь какъ было д']^ло; ибо онъ еще былъ 
незр'1^лымъ мальчикомъ. Онъ не обратилъ вниманхе на могу- 
щее произойти неудовольств1е въ (греческомъ) войск-Ь , а 
нов-Ьрилъ т'Ьмъ ложнымъ нав'Ьтамъ. Онъ сказалъ: «приве- 
дите сюда Мушега^ свяжите ему руки и ноги, пока я дамъ 
о немъ знать императору.» 

Въ тоже время приказываетъ писать къ нему .записку, 
и отправляетъ одного и.зъ скороходовъсвоихъкъМушегу: 



* Въ тексгЬ «^4" вм-Ьсто ^«^. 

♦♦ Онн т. е. Греки и Армяне. 

*** Въ ПОДЛИННИК'^ не совс^мъ понятно: ошЪм^/» шкишЪк^и 

п^имй-ш^и Ъппи» %шпйи%илпи9 ашжлп^типЬли! кмпйППпк-аийЪ и/шплпо 
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«приходи ПОСПЕШНО, ибо есть д^^ло первой важности. ф Самъ 
же 11рика:{а.1ъ пуштипапамъ своимъ: «будьте готовы. 
Когда 01гь придетъ , и я вамъ махну рукой , схватите его 
неожиданно сзади .за руки, и свяжите его. Но будьте ос- 
торожны: онъ челов-Ькъ храбрый — а то или самъумретъ, 
или меня убьетъ. Если онъ умретъ, я за него долженъ буду 
отв'Ьчать императору.» Тоже приказан1е онъдалъприврат- 
никамъ, и сказалъ: «Будьте осторожны. Когда Мушегъ 
придетъ къ дверямъ моего шатра , снимите съ него поясъ 
и мечъ его, и скажите ему, что н-Ьтъ обыкновен1я съ ору- 
Ж1емъ предстать предъ государя.» 

Въ то время какъ Мушегъ производилъ счислен1е 
между своимъ войскомъ , чтобы узнать число живыхъ и 
мертвыхъ , павшихъ въ битв'Ь , — пришелъ и предсталъ 
предъ нимъ скороходъ, и сказавъ ему прив'Ьтств1е, подалъ 
бумагу. Мушеп» взялъ бумагу спросилъ его : «все ли цЬло 
и благополучно.» Отв'Ьчалъ скороходъ : «все въ ц-Ьлости и въ 
мир-Ё, а больше я ничего не знаю. Только мн'1^ приказано 
поспЬшно призвать тебя.» Онъ немедленно вооружился, 
какъ будто къ битв'Ь, ибодумалъ: «можетъ быть д'Ьло идетъ 
о сражен1и, или будетъ какая нибудь награда за 
труды.» 

Онъ в.зялъ съ собой 2,000 мужей вооруженныхъ изъ 
свободныхъ и не свободныхъ, которыхъ онъ почиталъ до- 
стойными награды и .за искусныхъ всадниковъ. 

Объ немъ было написано и къ 1оанну'Патр%шу^ чтобъ 
онъ отпустилъ его; и тотъ далъ ему 11риказан1е итти туда въ 
полномъ вооружен1и. Муше?ь приказалъ всЬмъ и каждому 
над'Ьть вооружон1е; вооружился и самъ. Снарядились и 
ушли. 

Когда они вошли въ лагерь и приблизились къ царскому 
Машкаперчану, вышло къ пимъ повел'Ьи1е — итти не со 
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всей толпой , а оставить ее поодаль , а ему Мушегу съ 
немногими му;ками предстать предъ царя. Онъ не согла- 
сился итти такимъ образомъ, а со всЬмъ отрядомъ своимъ 
приблизился къ дверямъ царскаго шатра, вокругъ ко- 
тораго стояло вооруженное войско персидское. Сошед- 
ши съ коней, Мушегъ съ 50 мужами вошелъ въ двери 
палатки. Остальное войско стояло на коняхъ въ пол- 
номъвооружеши. Устрашился царь и все его воинство, и 
хогЬлъ скрыть коварство свое. Когда Мушегъ прибли- 
зился къ дверямъ палатки, подошли привратники и сказа.1и 
ему : «сними поясъ и мочь свой съ поясницы своей, и сложи 
съ себя вооружеше , ибо н'Ётъ обыкновенхя такимъ обра- 
зомъ итти къ царю.» 

Тогда подозр'Ьихе вкралось въ сердце Мушега , и онъ 
приготовился и далъ нужньш приказан1я на случай напа- 
дешя. Онъ отв-Ьчалъ привратникамъ и говорилъ : «съ мало- 
летства моего я воспитывался вмЬст-Ь съ царями '^ — какъ 
предки и Д'Ьды мои, и теперь 1фишелъ я ко двору царскому, 
какъ на торжество. Я ли сложу съ себя вооружеше свое? 
и я ли долженъ снять съ себя поясъ и кушакъ мой, кото- 
рые я не снималъ никогда и у себя дома, во время весе- 
Л1Я? Мн'Ь ли не знать о коварств-Ь Персовъ?» 

Въ тоже время онъ приказалъ одному изъ отроковъ 
своихъ призвать войско на помощь , а самъ поворотился, 
чтобъ уйти. Св'Ьдалъ царь , что не согласился Мушегъ 
войти безъ оруж1я, а воротился назадъ. Тогда началъ царь 
скрывать коварство свое , и говорилъ : аоставимъ это на- 
м^^рен^е, пусть придетъ, какъ ему угодно.» Онъ былъ отро- 
комъ , и сила войска его скудна и малочисленна. Тогда 
призвали Мушега и сказали: «приказано войти, какъ теб-Ь 
будетъ угодно.» Онъ воротился, говоря: «увидимъ какое 
добро :1адумалъ дать ми^^ царь царей?» 
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Онъ вошелъ къ царю въ шатеръ съ семью мужами, 
палъ ницъ, 110Ц']^ловалъ землю, и всталъ. Царь не протя- 
нулъ ему руки своей , какъ вчера и третьяго дня , чтобы 
принять его и приветствовать, а стоялъ не говоря ни слова; 
и всЬ стояли тамъ въ упорномъ молчан1и . . . Испугался и 
устрашился царь: онъ не могъ дать нриказанхя, которое 
онъзадумалъ, и отъ страха не могъ вымолвить ни слова."*" 

Мушегъ снова поспЬшно вышелъ изъ палатки. Ему 
подвели коня: онъ сЪлъ и уЪхалъ. Увидя то, царь сильно 
испугался и хотЬлъ скрыть свой поступокъ. Онъ сошелъ 
съ престола, пошелъ къ дверямъ шатра, вышелъ на дворъ, 
и послалъ за нимъ одного изъ главныхъ вельможъ. Онъ 
отправилъ къ нему запечатанную соль, означавшую клятву, 
и приглашалъ его , чтобъ «ты воротился съ почестью и 
уважешемъ и не подумалъ бы, что зд^сь кроется что ни- 
будь иное.* 

Тотъ не согласился, и пошелъ своей дорогой. А между 
тЪыъ онъ думалъ какъ бы въ 3-мъ часу напасть на ставку 
и убить царя. Тоже самое онъ приказалъ войскамъ своимъ, 
стоявшимъ въ вооружен1и вокругъ шатра Хозроева. Но 
войска его , очнувшись отъ смущетя , оставили свое мя- 
тежное нам']^рен1е и ушли**. Въ то время, когда они шли, 
на встречу нмъ попался одинъ нзъ т]&лохранителей цар- 
скихъ, котораго они схватили и увели съ собой. По- 
грозилъ ему Мушегъ и клялся, что если онъ не разскажетъ 
ему о .задуманномъ противъ него нам-Ьрети, то умретъ. 
Но тотъ, заклиная его, чтобъ онъ не выдавалъ его въ руки 



* Въ текст-Ь слово въ слово: и отъ страха не могъ сказать ни ху- 
дого нм хорогиаго. 

** Фраза неправильна. Мы передали приблизительный сиыслъ — 

ишиЪ ар шгЬЬий! 'Л ашиапиХл и. аопша Ъпяим9 и. ашилп^ т^р 
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царя, разсказалъ ему все. На другой день угромъМу тег ь 
отправился ко двору [оанна-- Патрика , и увидЬвши его, 
разсказа.1ъ ему о коварств-Ь Персовъ, имЬя съ собою при- 
дворнаго пуштипана, который тоже сообщилъ о всемъ 
случившемся. Смутились князья и все войско , но помня 
клятву и неудовольств1е императора, ничего не обнародо- 
вали. Говорили, что надо писать къ царю и увЬдомить 
его о вс'Ьхъ этихъ злод'Ьяшяхъ. Но Мушегъ сказалъ пе- 
редъ вс'Ьми : «если не умретъ тотъ мужъ, то черезъ него 
погибнутъ вс'Ь земли римскаго владычества.» 

Въ тоже время Греки послали къ царю своему подарки — 
часть прхобр'Ьтенной добычи — в-Ьнцы, Д1адему, унизанную 
изумрудомъ и жемчугомъ , огромное количество золота и 
серебра, рЬдкостные драгоценные камни, одежды велико- 
л'Ёпныя изъ од'Ьян1Й, служившихъ украшешемъ царямъ 
персидскимъ и царскихъ коней съ царскою сбруею; все 
это они послали ему въ даръ *. Вм'Ьст'Ь съ радостнымъ 
изв'Ьщетемъ написали также доносъ на царя Хозроя; 
а для прикрьтя подарковъ отрядили 400 всадниковъ. 

Св']^далъ Хозрой, что Греки отправили къ царю своему 
сокровища — «часть твоихъ сокровищъ, и что на тебя на- 
писали доносъ.» Вспыхнулъ гн'Ьвомъ Хозрой, и отправилъ 
за ними войско, чтобъ настигнуть ихъ на пути и погубить 
Мушега неожиданно, тайкомъ; и взявъцарсшя сокровища, 
привезти ихъ къ нему также посп'Ьшно. 

Узнали о томъ и гречесше начальники , и послали за 
ними войско сильн'Ьйшее , и настигнувъ ихъ, никого изъ 
нихъ не пощадили. Д^ло не вышло наружу. Войско довезло 



* В11'1^сто всей посл'Ьднсй Фразы въ тексгЬ стоить только: 

и. лпрЪЬимй рЪЪшиш, 
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дары до двора * съ большимъ ликован1емъ. Государь, по- 
лзгчивъ дары , отправилъ къ нимъ посла съ грамотой , въ 
которой изъявлялъ имъ великую благодарность , и писалъ 
ниъ , «чтобъ они оставили свое нам'Ёрен1е противъ окле- 
ветаннаго ими царя : если вы не защитите жизни его , то 
отъ васъ я потребую его.» Пишетъ и къцарю, чтобътотъ 
распустилъ ихъ съ благодарностью. Тогда царь Хозрой 
роздалъ вс'Ёмъ подарки по достоинству каждаго , и отпу- 
стилъ ихъ отъ себя. Самъ же вы'Ёхалъ изъ Атрпатакана, 
и отправился въ Ассирш, въ свои настояиця царсюя пом']^- 
стья. Утвердившись на престол1^ своемъ , онъ исполнилъ 
вс^ свои об'1^щашя императору: далъ ему весь Аруастанъ 
до Мцбина и Армешю, которая находилась подъ его властью 
— областьТанутераканъ до р'Ьки Гураздана"'; область Ко- 
тэицъ до местечка Гарни и до береговъ бзнушйскаго 
моря ; Ареставанъ и область Гоговитъ до Гащюна и Маку. 
Страна васпураканскаго войска находилась подъ властью 
царя персидскаго. Большая часть нахараровъ была на 
стороне Грековъ ; меньшая — Персовъ. Онъ далъ ему боль- 
шую часть Ивер1и до города ТиФлиса. Императоръ при- 
звалъ къ себ'Ё того Мушега ко двору, и онъ больше не 
увид'Ьлъ своей родины. ^^ 

Глава IV. 

Е|&гочест1е супруги царя Хоароя, царицы Шнрннъ^ которая была 
хрнстишкой; эдиктъ Хозроя. 

У Хозроя было много женъ, сл^^довавшиxъ учешю ма- 



* ацш^шшпЪ ИЛИ и^ш^пйпЪ — палата, дворець — очень часто упо- 
требляется армянскими писателями вместо стодм1;ы, преимущественно 
Константинополя. См. Лаз. Парп. стр. 13. 

4 
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ги:ша, но онъ бралъ въ жены и хриспанокъ. Су11ру1а е1'о 
хрцст1анка, Ш^финъ '® была дивной красоты. Она была 
родомъ изъ страны Ху^кастанъ. Она и есть Бомбишь, 
царица царицъ. Она построила монастыри и церкви , не- 
далеко отъ царскаго жилища, и поселила въ нихъ свяще- 
ннковъ и церковно-служителей ; назначила имъ жалованье 
и плату на одежды изъ казны, и украсила церкви золотомъ 
и соребромъ. Она см'кю нропов^дывала евангелге цар- 
СТВ1Я небеснаго при двор'Ь царскомъ, и никто изъ старшихъ 
маговъ не см'^еъ разскрыть рта и сказать что нибудь не- 
прхятное* христханину. 

Когда же исполнились дни, и совершилось время, мно- 
пе изъ маговъ, обратившихся въ христ1анство, въ разныхъ 
м'Ьстахъ получили смерть мученичества. Тогда приказалъ 
Хозрой: «чтобы никто изъ беззаконныхъ ** (язычниковъ) 
не посм'Ьлъ обратиться въ христханство , и чтобъ никто 
изъ христ1анъ — въ беззакоте (язычество), а чтобъ каж- 
дый оставался твердымъ въ своемъ отечественномъ законе. 
Кто же не захочетъ держаться своей в']^ры, и возмутив- 
шись отрекается отъ своего закона, тотъ да умретъ.» Но 
въ день великаго праздника вербнаго воскресен1я '"** шли 
христ1ане изъ монастыря Ширины къ дверямъ царскихъ 
покоевъ , служили и читали Евангелхе ; они получали отъ 
царя подарки, и удалялись. Никто не см-Ьлъ говорить съ 
ними. 



* Въ П0ДЛИННИК1>: ршЪ шф ЛгЪ ^инГ фпор, 

** Выражен1е беззаконный, относительно релипи Персовъ, очевидно 
аринадлежитъ Себеосу, который кро1гЬ христ1анства не допускаетъ 
другой ааконной религ1и. В1>роятно въ приказ-Ь Хозроя ви-Ьсто слова 
беашанонныхь стояло Ар%йце«ъ, млн пяклонникобъ Ормуздш иди что-нибудь 
въ этомъ род'Ь. 

**♦ пшщпЛгшЬ сл. Греч. 
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Милана ^. 

Императоръ Маврик1Й ироситъ у цари Хозроя ткю Дин1ила. 



Въ т* ДНИ государь гречесшй просилъ у царя персид- 
скаго гЬло умершаго мужа, жившаго въ город'Ь Шошъ ^^* 
(Су:Л)у находившееся въ сокровиш.ниц'Ь царской, положен- 
ное въ м'Ьдную купель (раку) — гЬло, которое Персы на- 
зываютъ КавЬ'Хозрой, а христхане — г]^ломъ пророка Да- 
шила *^. Царь Хозрой приказалъ исполнить его просьбу. 
Царица Шцринь была этимъ очень огорчена. Когда она ни 
ч^^мъ не могла воротить прикаяаше царя , то повел1;ла 
ъс'^ыъ христ1анамъ той страны — постомъ и молитвами 
молить Христа, чтобъ благодать эта не вышла изъ страны 
ихъ. Вся страна собралась въ томъ м'1^ст^: они съ силь- 
ными мольбами и слезнымъ плачемъ просили у Христа, 
чтобъ онъ воспрепятствовалъ исполненхю приказан1я. Меж- 
д>' тЬмъ привели лошаковъ , и положивъ гЬло на царск1й 
одръ, взяли и ушли. Когда они вышли изъ воротъ города, 
неожиданно изсякли источники , которые выходили въ го- 
род'Ь и текли за городъ. Вся страна шла за нимъ съ вон- 
лемъ и плачемъ. Когда же они отдалились отъ города стад1и 
на три, лошаки, везш1е одръ, неожиданно остановились. 
Никто не могъ сдвину^ ихъ съ м'Ёста. Внезапно поворо- 
тивши назадъ, лошаки раздавая сильные удары, прорвали 
толпу и вею массу народа * своею стремительностью , и 
ушли оттуда въ городъ. Какъ только они вошли въ город- 
сюя ворота, снова стали бить ключи р'&чки, и потекли воды 
за городъ, полный потоковъ, какъ прежде. 



* Въ ООДЛИННИК'Ь: ипир ипир ^шр9^шЪЬ^и к^ш1йр.п^иЪ шш^ 
$пшип.ЬапЪ и. алпиЪпЪ ш.п,Ъпл.л, 

А* 
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Объ этомъ посп-Ьшно дали знать императору, который 
послалъ ему дары, и приказалъ поступить, какъ ему угодно. 
Они оставили его и удалились. 



Глава 1^1. 

Обвинительное письмо Маврик1я къ Хозрою о князьяхъ и войск-Ь 
армянскои'ь; преддожеше Хозрою — удалить Лрмянъ его участка на 
востокъ, а Армянъ греческаго участка въ врак1ю. Б']&гство князей гре- 
ческаго участка къ Персамъ. Хозрой посылаетъ хамаранара * съ вели- 
кими сокровищами въ часть Грековъ, и многихъ привлекаетъ на свою 
сторону. Похищете сокровищь князьями; приготовлен1е къ войнЪ; 
переговоры; раздоръ князей между собою; н^^которые изъ нихъ идутъ 
къ Грекамъ, друг1е къ Персамъ. 



Въ ТО время гречесюй императоръ Маврик1Й прика- 
залъ написать къ царю персидскому обвинительное письмо 
о вс^хъ князьяхъ армянскихъ и о дружинахъ ихъ. Онъ 
говорилъ: «это — народъ строптивый и непокорный; жи- 
вутъ между нами и мутятъ. Дай, я соберу своихъ, и от- 
правлю въ вракш ; ты собери тоже своихъ , и прикажи 
повести ихъ на востокъ. Ибо если они умрутъ — то умрутъ 
непрхятели , и если они кого нибудь убьютъ , то убьютъ, 
непр1ятелей; а мы будемъ жить въ М1р*. Пока они будутъ 
находится въ стран'6 своей , до г1^хъ поръ намъ нельзя 
отдыхать.» 

Согласились оба. Сталъ приказывать императоръ, 
чтобъ собрали ъсЬхъ^ и отправили въбрашю. И такъкакъ 
онъ сильно настаивалъ , то приказанге его было испол- 
няемо ^^. Тогда стали Армяне удаляться изъ той страны, 
и обратились къ служен1ю Персамъ , особенно гЬ, земли 



* ^и'^ш^ш^шр, Въ самой глав*]^ встр*Ьчается ^и'Ллрш1^шр 
должность ари двор-)^ царскомъ — казнохранитель. 
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которыхъ находились подъ ихъ властью. И Хозрой прини- 
малъ всЬхъ съ почестью, и жаловалъ имъ богат^йш1е по- 
дарки, ч'Ёмъ императоръ, особенно когда вид'Ьлъ онъ бег- 
ство ихъ отъ императора , тЬмъ съ болыиимъ старашемъ 
хогЬлъ привлечь ихъ на свою сторону. Когда царь Хозрой 
зам'Ьтилъ б'Ьгство людей отъ императора, то отправилъ въ 
Армешю васпураканскаго хамаракара съ большими со- 
кровищами и съ великими наградами , чтобъ тотъ такимъ 
образомъ покорилъ ихъ, и привелъ въ его подданство. От- 
правился хамаракаръ въ Армешю , и съ нимъ сокровища 
на многихъ верблюдахъ. 

Въ то время Самуэль Вшевуни ^^^ съ другими своими то- 
варищами пошелъ противъ него, и встр-Ьтивъ его на пре- 
д^лахъ страны атрпатаканской , отнялъ у него сокро- 
вища, оставивъ хамаракару жизнь *, какъ даръ. То были 
Ататъ Хорхоруни^ Самуэль Вшевуни^ Мамакь Мамиконьянь^ 
Степаннось Сюни и Котить , глава Аматунгееь , Теодось 
Трпатуни и около 2,000 всадниковъ. 

Они д\'мали: «этими сокровищами '*''*' мы присвоимъ 
себ1^ Армешю; съ помощью ихъ *** мы будемъ въ со- 
СТ0ЯН1И воевать съ обоими царями , и землю нашу силою 
воротимъ себ'Ё.» Едва они достигли Нахчавана, какъ ру- 
шилось ихъ соглас1е: недоверия другъ другу они разделили 
межд}' собою сокровища, остановились лагеремъ, и зас']^ли 
въ тростник-Ь, называемомъ Джагукъ^'^. Меясду гЬмъ ха- 
маракаръ, воротившись ко двору разсказалъ царю о всемъ 
приключившемся, и слова императора оправдались. 



* й^шр1мЪ йцшри^и. ^пр^клфЪ^ СЛОВО ВЪ СЛОВО подарили ему 
еолш1^\ но шрЬ. въ переносноиъ сиысл'Ь аначитъ также о»си»нь, 
** Въ текст* /^ЪХт-ч. ЧУ?тМ' 

4>4<4с ц^^ тексте и шпЬ'ийй *к ЪпаимЪЛ^ о^ЪилилиЪпй- р . 
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Тогда прнказалъ царь Хозрой писать грамоту къ им- 
ператору, и просилъ у него войска на помощь. Вь тоже 
время онъ отправи,гь того же василфакаискап» хамара- 
кара въ Армен1Ю. Императоръ также преднисалъ полко- 
водц\' свг>ему Ираклу^^, пребывавшему въАрмен1И — взять 
войска свои и итти на нихъ войною. 

Войска обоихъ царей соединились при город-Ь Нахча- 
ван-Ь. Когда эти войска (окончательно) собрались противъ 
нихъ, то стали посылать къ Армянамъ переговорщиковъ: 
«чтобъ не было войны икровопролит1ямежд}'христ1анами, 
чтобы они отстали отъ своего упорства , и покорились 
царю.» (Въ тоже время) они клятвенно уверяли ихъ, что 
ямъ не грозить никакая опасность со стороны царя. И 
хамаракаръ съ свг)ей стороны говорилъ: «царь царей от- 
правилъ меня къ вамъ, и я къ вамъ везъ сокровища : вамъ 
нечего опасаться отъ царя царей,» и показыва,1ъ имъ клят- 
венную бумагу, составленную по ихъ обыкновен1ю. * 

Тогда князья армянсме стали расторгаться и отд+>- 
ляться другъ отъ друга. Отстали отъ нихъ: Мамань Ма- 
миконьянь^ Котить^ глава Аматунхенъ^ Стела///1ос» и друг1е 
изъ бывшихъ съ ними; они оправдывали себя передъ ха- 
маракаромъ , и войска свои подчинили царю персидскому. 
Но Атать Хорхоруни и Самуэль Ванвуни^ съ своими вой- 
сками, ушли б'Ьгствомъ по м'Ьстечку Сода и достигли 
Агван1И. Оттуда они направили путь къ Гуннамъ , и пе- 
рейдя р1жу, называемую Куръ, расположились лаге- 
ремь на томъ берегу этой рЬки. Персы также достигли 
бер(Ч'а этой рЬки и расположились по сю сторону ея. 
Когда же Лрмйне не получили помощи огъ Гунновъ *, то 

* т. р. по о^ыкновен1Ю Порговъ пм'ЪстЬ съ бумагой была ;»апоча- 
тана голь, пъ знакъ нгрушямой клятвы. 
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частью выпросили клятву отъ греческаго императора , и 
возвратились подъ власть его; частью переда.1ись хама- 
ракару и тотчасъ возвратились въ свои влад'Ёи1я. Хамара- 
каръ собралъ ъсЬхъ князей и войска армянск1Я персид- 
скаго участка , уб']^ждалъ ихъ къ в^^рности ув'&щан1ями и 
ласковыми словами , и разд'Ьлилъ ихъ на полки. Самъ же 
вскор-Ь оставилъ страну съ немногими **, и отправился, 
говоря : «оставайтесь здЬсь пока я дамъ знать о васъ и пока 
будетъ сд1>лано распоряженхе на вашъсчетъ»***. Онъду- 
малъ что и друпе * пристанутъ къ нимъ, и такимъ обра- 
зомъ увеличится (ихъ партхя). 

Въ скоромъ времени императоръ приглашаетъ къ себ'Ь 
въ столицу Атата Хорхоруни съ его дружиною , оказьь 
ваетъ ему велик1я почести , и одаривъ его большимъ иму- 
ществомъ, отправляетъ въ ()рак1ю. 



Глава "ГИ. 

Во:<му|Ц('Н1е армннскихъ князей греческой части; война; нккото- 
р|>1е умирают I. вь оитв1^; ка:шь двухъ изъ нихъ. 



Въ греческой части (Армеши) снова возстали княжья 
Вшевуни Самуэл'^ о которомъ я говорил ъ, Сар?ись, Варагь- 
Нерсехь^ Иерсесь^ Пстамь и Теодорось Трпатуни. Они воз- 
намерились умертвить Коратора '^, когда тотъ страдая 
лихорадкой лечился огь бол-Ьзни близъ города Карина '^'. 



* /г М- пр.пи. п% иимпширЪ й1ии9и1^шитй ^Л Лимир.шпиЪ ^пиива , 
** Въ Т<'КСТ+>: п-шпп лиайШ-п^Ъ йилргитп^рЪ ишиин^пи ^, 

*** ^ у^шиу^ шЪт/» ^ршйПиЪ т. О. ппка лойдотъ приказан1«* 
ОТЪ Персил<*К11го правительства). 

+ т. г. княнья. которыо аерегпли на сторону гргчсгкаго императора. 
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Онъ какъ то узналъ объ этомъ, и спасся въ городЬ; а гЬ, 
напавъ на теплицы , уже не нашли его. Тогда они стали 
грабить все, что имъ ни попадалось, и собрали огромную 
добычу. Посл-Ь того они отправились въ укр'Ьпленную 
страну Кордуовъ ^^^ и вознам'Ьрились завлад1Ьть ея кр-Ьпо- 
стями. Тогда пустились за ними войска гречесюя подъ 
предводительствомъ военачальниковъ, Иракла и Гамазаспа 
Мамикопьяиь, А т^ , приблизившись къ крепости, пере- 
шли р'Ьку Джерма, по мосту, называемому Дашиловымъ 
мостомъ. Они сбросили мостъ, и укр'Ьпившись въ ущел1и, 
сильно охраняли м-Ьсто моста. Въ тоже время (Греки) на 
противоположномъ берегу думали о томъ, какъ имъ посту- 
пить. Не найдя брода они хогЬли уже удалиться. Но въ 
это время они неожиданно встр'Ьтили странствующаго 
священника, и схвативъ его, сказали ему: «покажи намъ 
бродъ р'Ьки, не то мы убьемъ тебя.» Взявъ съ собой войско, 
онъ показалъ ему бродъ н'Ьсколько пониже. Все войско 
перешло р'Ьку. Н-Ькоторые съ тылу охраняли крепость, 
друпе — входъ на мостъ и устье долины ; иные войдя въ 
кр-Ьпость бились съ Армянами. Р'Ьзня была страшная , 
однако ихъ истребили. Убили въ сражеши Нерсеса, Встама 
и Саму эля , которые произвели вокругъ себя не ма- 
лое опустошеше; а Саргиса и Вараза-Нерсеха схватили 
съ никоторыми другими, увели въ городъ Каринъ, и тамъ 
ихъ обезглавили. 

Въ минуту казни говорилъ Варазъ-Нерсехъ Саргису: 
«бросимъ жреб1Й , кому умереть раньше» *. Но Саргисъ 
отв'Ьчалъ: «я челов^къ старый и гр'Ёшный; прошу васъ, 
сд+элайте мн* эту милость , дайте мн^Ь немного отдохнуть, 
чтобъ не вид']^ть смерти вашей.» Такъ его обезглавили 



* Въ текстк' 1^п иилЁиО/» иимимЪиЬЪ^ 
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перваго. Но Теодороеь Трпатуаи спасся, и уб'1^жа1Ъ ко 
двору персндскаго царя. Но тотъ приказалъ связать его 
н выдать въ руки враговъ его, чтобъ онъ умеръ, и (импе- 
раторъ?) погубилъ его лютою смертью. * 

Непрхятсли странъ ерашйскихъ ^^^ съ безчисленнымъ 
множествомъ войска, посредствомъ беспрерывныхъ войнъ 
разоряли государство, желая 1фекратить существоваше 
царства и народа римскаго, и самимъ властвовать въ 
царств'Ь и въ столичномъ город']^ (импер1и). 



Глава "ГШ. 

11овел'Ьн1е императора восточнымъ и армянскииъ войскамъ со- 
браться вм'Ьс'гЬ , переплыть море и отправиться въ врак1ю противъ 
непр1яте1я; избран1е Мушега иаъ полководцемъ; поб'ЬАа; поражеше; 
илЬиъ Мушега и смерть его. 



Тогда императоръ греческай приказалъ вс^мъ вой- 
скамъ своимъ, бывшимъ на восток']^, собраться вм'ЬстЬ\ 
потому что былъ миръ , и не было несоглас1Й съ персид- 
скимъ правительствомъ за Сирш. Онъ приказалъ пере- 
везти всбхъ чрезъ море и соединить ихъ въ странахъ 
ерак1Йскихъ противъ непр1ятеля. Въ тоже время онъ по- 
вел^&лъ также собрать всю конницу армянскую, и князей 
— нахараровъ, мощныхъ въ борьб']^, искусныхъ, какъ въ 
д'^гЁ военномъ, такъ и въ метан1и коп1Й**. Онъ приказалъ 
также вторично вывести изъ Армеши сильное войско, вы- 



* Въ тексте: ^ иимивп/вЬ импа^шппй-о и»пимЪлЬапйа, 
** Въ текстк: "[КШ^ ^Лвл-иъ ^пЪ '» цамппп ил^и тЛ»Ь § 1мп,т-1гй 
лилаМ Ъкаимшиипл,§и Лшиинпр, 
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бирал всЁхъ по росту и по охогЬ *; устроить изъ нихъ 
стройные полки, вооружить, и отправить всЬхъ въ страну 
ерак1Йскую противъ непр1ятелей, назначивъ Мушега Ма- 
миконьяна полководцемъ ихъ. ^^ 

Они пошли на народы, влад^вшхе странами, лежащими 
къ западу, на берегу великой р-Ьки Дануба (Дуная). Прои- 
зошло сильное сражен1е на поверхности той страны : силы 
непр1ятеля рушились отъ мужества греческаго воинства, 
и обратились въ бегство на ту сторону Дануба. Одержавъ 
великую поб'Ьду, они отправили посп'Ьшно в'Ьстника съ 
радостнымъ изв'Ьст1емъ къ императору и всему двору. 
Сами же, д'Ьлая наб'Ьги, вступили внутрь страны, и вошли 
въ гЁснины , опустошая весь край. Зд'Ьсь ихъ встр-Ьтили 
непр1ятели; произошла большая битва. Они разбили Гре- 
ковъ страшнымъ пораженхемъ , и гнали ихъ въ б'Ьгств'Ь 
передъ собой. И овлац'Ьвъ прежде непрхятеля т'ёсными 
проходами, пресл'Ьдовали ихъ мечемъ такъ, что едва не- 
мнопе изб'Ьгли смерти, и бросились въ укр-Ьпленныя м'Ьста 
врак1и. 

Тутъ же схватили Мушега Мамиконьяна, и привязавъ 
его къ высокому раст^^н^ю въ л'Ьсу, умертвили. Въ тотъ 
день погибло множество вельможъ и войскъ армянскихъ. 
Тогда приказалъ императоръ собрать новое войско, только 
бол'Ье беречь себя (быть по осторожнее). 



Глава 1Ж. 

Повел'Ьв1е императора Маврик1я пропов-Ьдывать въАрмонш учен1е 
халкедонскаго собора; разд'Ьлен1е патр1аршаго престола. 



Императоръ издалъ новое повел'11Н1е — пропов']^дывать 



'*' Въ ТГКСТ1; : ашшгЪпиЬ-илЪ иилипи и. рЪмпти ^илиилип. 
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халкедонсюй соборъ во всЬхъ церквахъ армяыскихъ, и 
раздавать Армянамъ причаспе вм'Ёсг]^ съ войскомъ своимъ. 
Но в'брные сыны армянской церкви б']^жали въ чуждыя 
страны и скитались тамъ. Мног1е, ни во что почитая пове- 
лите царя, остались на м'Ьст* неподвижно; друпе, под- 
стрекаемые честолюб1емъ — пр10бц:(ились и соединились 
съ ними въ в'Ьр'Ь *. Тогда и престолъ патр1арш1Й разде- 
лился на два: имя одного (патр1арха) — Моисей^ другаго — 
1оаннъ, Моисей со стороны 11ерс1и; 1оаннъ — греческой. ^^ 
1оаннъ прюбщился, и соединился съ Греками, а Мой- 
сей совс'Ьмъ не приближался къ нимъ. Они унесли и со- 
хранили въ городе Карин1^ всю утварь церкви св. Григор1я 
въ Двин-Ь**. Отсюда Моисей былъ отведенъ въ полонъ въ 
землю персидскую, вь Гамаданъ-Шахастанъ. *^ 



■^лава Ж. 

Новое повел']^н!е императора— собрать конницу армянскую; Саань 
Ыамшсоньянъ и Смбатъ Багратунн ведутъ войска; возвра1ден1е Смбата 
въ Армен!ю; заговоръ князей армянскихъ; Смбатъ идетъ къ импера- 
тору съ семью мужами; ого бросаюгь въ кииег1й; подвиги Смбата; ос- 
вобожденье и изгнан1е въ Африку. 



Въ тоже время вышло отъ императора повел'Ьн1е — 
снова прои.'шести наборъ въ Армети , и собрать искус- 
ныхъ, вооруженныхъвсадниковъвъчисл* 2,000, поручить 



^и1ппй101П-ч11 иршй.ппЬ'ииЛм ппНЪии.ппо, 
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ихъ двумъ в']^рнымъ музкамъ, и отправить ихъ съ бодьшою 
посп']^шностью. Сд']^лавъ наборъ, выбрали 2,000 мужей 
вооруженныхъ, и поручили двумъ в'Ьрнымъ мужамъ: одну 
тысячу — Сааку Мамиконьяну^ другую тысячу — Смбату 
Багратунщ сыну Мануила *^^. И не по одной дорогЬ отпу- 
стили ихъ: Саака Мамиконьяна отправили съ одной ты- 
сячей по Севаст1И, аСмбата Багратуни съ другою частью 
по стран'Ь Хахтикъ ***. Саакъ довелъ войска свои до сто- 
лицы и предсталъ предъ царя. Но Смбатъ, достигнувъ Хах- 
тика, укр-Ьпился тамъ: войско его устрашилось на дорогЬ, 
и не ХОТЕЛО итти на ж^сто , куда требовалъ ихъ царь. 
Св-Ёдавъ о происшедшемъ, императоръ клятвенно об'Ьщалъ 
ему письмомъ, чрезъ в'Ёрныхъ посланныхъ — съ большою 
почестью и скоро отпустить его домой. А войску об']^щалъ 
больпия почести и подарки , и такимъ образомъ уб'Ьдилъ 
ихъ смириться. Тогда они единодушно отправились и пред- 
стали предъ царя. Царь вооружаетъ, снаряжаетъ и соби- 
раетъ войско въ вракш, а Смбата съ большою почестью 
и со многими подарками отправляетъ восвояси. 

Остальные вельможи армянсше снова стали соеди- 
няться между собою , и искали случая освободиться отъ 
подданства царю греческому и посадить своего царя, чтобъ 
имъ не гибнуть въ стран-Ь ерак1Йской , а жить и умереть 
за родину свою. Но въ нам'1&рен1яхъ ихъ не было никакого 
соглас1я и твердости : н'Ькоторые изъ нихъ предательствомъ 
довели обстоятельства заговора до слуха государя, а сами 
скрылись въ разныхъ м'Ьстахъ. Въ тоже время прибыли 
послы съ царскими грамотами, и схвативъ Смбата съ 7-ю 
другими мужами, повели предъ государя. Онъ судилъ ихъ 
на площади всенародно: ихъ приговорили къ обнажен1ю и 
ввержен1ю въ кинепй. '^ 
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Смбатъ былъ атлетическаго сложен1я *, прекрасной на- 
ружности , роста высокаго , широкоплечъ , пм^лъ т^ло 
сильное и сухое. 6ъ тоже время онъ былъ могучъ и воин- 
ственъ, и во многихъ битвахъ показалъ свою храбрость и 
силу. Вотъ опытъ его силы. Онъ про'Ьзжалъ разъ на 
кр^пкомъ и сильномъ кон* черезъ густой л'Ьсъ , состоя- 
пцй изъ высокихъ и твердыхъ деревьевъ. Вспрыгнувъ 
онъ ухватился за сукъ дерева, и сильно сжавъ голенями и 
ногами поясницу коня , поднялъ его такимъ образомъ съ 
зев1ли. Все войско , вид']^вши это , пришло въ изумлеше. 
Его обнажили , и ол.'^ьъ порты, бросили въ кинепй на раз- 
терзаше зв'Ьрямъ. Сначала выпустили на него медв1^дя, и 
когда медв'Ьдь устремился на него, онъ громко воскликнулъ, 
пошелъ на медв']^дя, и такъ сильно ударилъ кулакомъ своимъ 
по лбу его , что тотъ издохъ на м'ЬсгЬ. Во второй разъ 
выпустили на него быка; но онъ схватилъ его за рога, и 
кри кну л ъ сильно**. Усталъбыкъ въ бою, стянулъ шею; а 
тотъ сломалъ ему на голов'Ь оба рога. Ослабъ быкъ, и от- 
ступая по немногу, обратился въ бегство. Но Смбатъ бро- 
сился .за нимъ , схватилъ его за хвостъ и за копыто на 
ногЬ его; онъ потянулъ къ себ* и копыто осталось въ 
рукахъ его. Быкъ бросился бежать отъ него съ одной 
босой ногой. Въ третш разъ пустили на него льва. Когда 
левъ напалъ на него, то онъ, какъ бы благопрхятствуемый 
Господомъ , поймалъ льва за ухо и сЬлъ ив. него. Посл']^ 
того, схвативъ его за горло, онъ задушилъ и убилъ его. 
Тогда восклицан1я толпы наполнили землю , и всЬ просили 
царя помиловать его. Но Смбатъ, уставъ въ бою, сид^лъ 
на мертвовгь льв'Ь , чтобъ н'Ьсколько отдохнуть. Тогда и 



и. аимпмипмяйЬ ^ООп/вЪ, 
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супруга императора бросилась къ нога1гь его , и цроси.1а 
милости для него; ибо тотъ мужъ былъ прежде любим- 
цемъ царя и супруги его, и былъ усыновленъ ими. Царь, 
удивляясь сихЬ и крепости его , снисходя къ мольбамъ 
супруги своей и всего двора , приказалъ оказать ему ми- 
лость. Тогда повели его въ баню , од'Ьли и пригласили на 
ужинъ къ государю, и угостили его пищей. 

Чрезъ несколько времени, не всл'Ьдствхе неудовольств1я 
царя , а по клеветамъ завистниковъ, царь прика:<алъ при- 
готовить корабль э изгнать Смбата на дальные острова. 
Оттуда онъ приказалъ перевезти его въ Африку, и помЬ* 
стить его между войсками, расположенными тамъ. 



Царь Хозрой приглашаетъ къ себ'Ь въ Ассир1ю, и оказываетъ по- 
чести тЬмъ вельможамъ, которыхъ оставилъ хамаракаръ; войска ихь 
остаются въ Аспагани. 



Я выше упомяулъ уже о вельможахъ и войск']^ въ пер- 
сидскомъ участк-Ь (Арменш), и о томъ, что оставилъ ихъ 
хамаракаръ, и отправился, (заставивъ ихъ ждать) '*' пока 
придетъ повел'Ьте отъ царя. Тогда пришли Бешаспи "^ съ 
грамотами и приглашали ихъ всЬхъ вм-ЬсгЬ ко двору цар- 
скому. Вотъ как1е вельможи и войска совокупно отправи- 
лись каждый съ своею дружиною и знаменемъ ко двору 
царя персидскаго, Хозроя, на шестомъ году его царство- 
вашя. Во 1-хъ: Гаткь Мамиконьянъ^ сынъ Мат/эля; во 
2-хъ: Папь Баграту/ш, сьтъ Аспета-Ашота; въЗ-хъ: ДГо.^- 



♦ См. отд-Ьлъ III, гл. VI — конецъ. 
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рое», глава Вшевушевь; въ 4-хъ: Вардь Арцруни; въ 5-хъ: 
Мамакь Мамиконьянь; въ 6-хъ Степаннось Сюни; въ 7-хъ: 
Котить , глава Аматуте^ъ и друпе вельможи съ ними. 
Они достигли въ Ассир1и до м'Ьстопребыванхя царскаго, 
и предстали предъ государя. 

Онъ принялъ ихъ съ радостью, и оказалъ имъ велик1я 
и великол'1^пныя почести. Знатныхъ вельможъ приказалъ 
оставить при двор-]^, назначить имъ изъ казны жалованье, 
дать имъ каждому по дому и каждый день приглашать 
ихъ царскому столу. Войскамъ ихъ приказалъ остаться въ 
Спагани ^^\ и обходиться съ ними съ любовью и ласково. 



Глава Ж11. 

Хозрой судить своихъ дядей; зп1ерщвлен1е Вндо: б-]^гство Встама и 
война его съ Хозроеиъ; владычество его въ странахъ пареянскихъ 



Въ ТО время царь Хозрой задумалъ отмстить за смерть 
отца своего т'Ьмъ вельможамъ , которые умертвили его. 
Прежде всего онъ хочетъ судить своихъ дядей. Онъ при- 
казываетъ схватить , связать и умертвить того Вндо^ о 
которомъ я выше говорилъ. Встама , брата его въ то 
время не случилось при двор-Ь царскомъ. Хотя обманомъ 
и сильными уб^жден1ями приглашали его ко двору, пред- 
полагая, что онъ еш^е не зналъ о смерти брата своего; но 
хоть, ув'Ьдомленный, гд'Ь то, о происшедшемъ, не дался въ 
обнаеъ, но возмутился, я бросился въ укрепленную страну 
Дейлемовъ "*", собравъ и подчинивъ себ^ ъсЪ полчища ихъ. 



♦ Въ текст* : ^\\^г^^ш^ — Гслиа. 
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Онъ сталъ делать наб-Ьги на страну Ре'", и разорилъмно 
пя страны царства персидскаго. Тогда царь Хозрои со- 
бралъ войска свои и пошелъ противъ него; съ нимъ были 
также и войска императорскхя. Встр'Ётившись другъ съ 
другомъ въ стран'Ё Ре, они дали сражеше. Въ той битв1^ 
войско арвшнское оказало не мало храбрости; видя это 
царь еще бол']^е удивлялся имъ. Когда же мятежникъ не 
могъ выдержать напора, то бросился въ гористую страну, 
и тамъ укрепился. Такимъ образомъ, не поразивъ другъ 
друга, возвратились каждый въ страну свою. Тогда пошелъ 
и мятежникъ Встамъ въ укр'Ёпленную страну Дейлема , а 
оттуда отправился въ страны пареянсшя — въ настояпця 
земли своего влад']&н1я ^^, чтобы подчинить себ'Ь войска 
той страны , и уже посл1^ того снова воротиться назадъ. 
Царь отправился въ Ассирш, и достигъ собственныхъ 
своихъ пом'Ьстш *; съ нимъ были вельможи и князья земли 
армянской. 



Глава Ж111. 

Смерть князей армянскихъ; возиу1цен1е ихъ войскъ, находявшнхся 
въСпагани; 0117Стошен!е страны, ограблеше казны; переходъ къ 
Встаиу. 



Тогда постигла смерть князей армянскихъ: Гатка 
Маминомьямь и Хоерова^ главы Вагевушевъ, умершихъ при 
двор^^ своею смертш. Мамакъ Мамиконьямъ, отпущенный 
въ Арменио , едва достигъ города Двина , какъ проживъ 
н^Ьсколько дней, скончался. 



* % амйЛ ^11ма«Ъ|1 1н~ппй шп^опй^Ъши^шЪи, 
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Степаннось Сюни спорилъ въ это время съ дядей своимъ 
по отцу, Саакове, о старшинств'1^^\ НоСаакъ написалъ на 
него доносъ *, запечаталъ его своимъ перстнемъ, перстнемъ 
епископа своего дома и перстнями другихъ князей сюнш- 
скихъ, напоминая государю о прежнемъ его возмуще- 
ши **. Тогда царь приказалъ связать Степанноса и бро- 
сить въ темницу. И лишили его головы въ великомъ 
посту, въ субботу передь Пасхой ; Котита же царь от- 
правилъ посломъ въ Мрцуинъ , а между гЁмъ приказалъ 
н^^сколькимъ всадникамъ въ пол^ сесть въ засаду. Они, 
какъ разбойники, напали на него и умертвили его на пути. 
Войска ихъ, находивш1яся въ стран']^ Спагани, узнавъ о про- 
исшедшемъ, (возмутились), стали делать наб{;ги и разорять 
страну. Они овлад'Ьли въ тоже время царскою казною, 
бывшею въ дом']^ хамаракара, которая состояла изъ сбора 
податей той страны. Сд'Ьлавъ это, они направили путь въ 
Згкр'Ьпленную страну Дейлемъ. Ихъ настигли войска Пе- 
роза **', н'Ькоторыхъ изъ нихъ умертвили мечемъ ; Н'Ькото- 
рые сами себя убивали, чтобъ не быть схваченными; друпе 
едва спаслись и бросились въ укрепленную страну Дей- 
лемъ. Не встр'Ьтивъ тамъ Встама , они направили путь 
свой въ землю пареянскую , и прибывши туда, предстали 
предъ него. 

Глава Ж1Т. 

Хозрой оказмваетъ См(к1ту Багратцмп велик1я почести и жиуетъ 
ему марзпанство гирканское. Смбатъ устраиваетъ страну гирканскую 
въ духовномъ и гражданскомъ благочиши. 



14в 



Въ ТО время Смбатъ Багратуни сд'блался угоднымъ 



* я^^р Ли^ши^шришп^рЬ-шЪ — ПИСЬМО прегтуален1я , т. е. об- 
винительное письмо. 
♦♦ См. главу VI. 
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въ г^а2а1Ъ КЁ^ Аидрмд. ввтрыш диъ еяу шжрзвавство 
стршо! проымавш. Огь д1аетъ его ■р|шпге1енъ всей 
тм пра»1^ ш в^ужщлмтъ его ■•честпш н вдастио; вс- 
шшикткегв лиопип в се р е бр о « к ■ од&вветъвъодкацы 
в|1евосхоавыв в храпщйввыя. Л^еть ежу ооясъ в мечь, 
врввадиезвввшш огтщ^ его, ()ртш9Ф^ В^/учшагь ему вомвцду 
виь версщдоЕввгъ в врвавсжаагь воапанв* аш% врвквзы- 
вветъ ея]г птж вгь стрввт, шшЛрещгш его уврввдшю. 

Въ это вреза воэггаш вротввгь верещдсжвго царя 
страны, ввзыввеяыа Ахж:ф(жягъ. ^речшъ в Ткшфа- 



ствнъ ^. Снбвтъ вошегь вв ввхъ вовжж , погазвгь вхъ 



мечемъ свошп, в ир■ве^^ь вхъ уъводдиство версвдскаго 
цврв. Овъ тстраввиъ в тхрйв1лиъ всю страну, ооджежв- 
вюзгю его1аф31ншст«т, ибо страна лежывгьрвзввдгаагь. 
Был въ той стране нарооы . твеляные взъ Арн^в , в 
восе1енные т оодноаан^ вепвой нтстынн , ва оредЬогь 
Туркестана в Деиастана"*. Оа забыл языгь свой; тчте 
(релптв) быю т ннхъ въ твадг1 , в боныной недостатокъ 
въ союгй священннкмъ. Бы^ъ тажъ в народъ Кодр1евъ, 
ожйненный съ вашннн ятжаяв. Был таяъ в взъ государ- 
ства греческаго, в не хаме чнсм взъ страны сярлской. 

Народъ кодрлспй быть невгЬрующвнъ; а надь хрв- 
гпашшв явился ведвкш свг1тъ: они увр&олдвсь въ в^рЬ 
в учвлсь своей редвпн в языку, в возвел нь санъ 1ерев- 
спи въ той странй одного священника взъ среды своей — 
Абел. "^ 



*А 



ег 
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Глава ЖТ. 

Ветамъ отар1иияется въ Ассир1ю , чтобъ убить Хозроя и ошад'Ьть 
10 царствомъ; его умерщвдяетъ обманомъцарь кушанск1й, Па§ловкь; 



малая война въ Гиркан!и. 



Въ ТО время Встамь подчинилъ своей власти обоихъ 
царей кушанскихъ, Шога и Парювка, и собравъ всЬ войска 
восточной страны, съ болыпимъ войскомъ и огромною 
силою устремился на Ассирхю , чтобы убить Хозроя , и 
самому овлад'Ьть его царствомъ. Войско его находилось 
поодаль вправо и вл'бво , а царь кушанск1Й, Парювкъ^ въ 
тылу, позади его. Тогда царь кушансюй задумалъ ковар- 
ство. Онъ вы']^халъ впередъ съ немногими мужами, и 
слезши съ коня, палъ ницъ и облобызалъ землю семь разъ. 
Ветамъ подошелъ къ нему, и приказалъ с']&сть на коня. Но 
Пар10вкъ , который прнготовилъ ему на пути засаду, го- 
ворилъ ему: «прикажи отойти твоей свигЬ, чтобъ я могъ 
поговорить съ тобой о д'Ьлахъ тайныхъ.» И тотъ, не пред- 
чувствуя коварства, приказалъ людямъ своимъ отойти 
отъ себя. 

Когда они беседуя шли по дороН^, неожиданно вышли 
изъ м'бстъ своихъ бывш1е въ засад']^ , и поразивъ умерт- 
вили Встама. Пар10вкъ, посп']&пшо призвавъ войска свои, 
изв']^стилъ ихъ о произшедшемъ. Они поскакали за нимъ, 
и захвативъ жену Встама , все имущество и }гтварь его, 
посп'Ёшно воротились и ушли. 

Уже поздно и по прошеств1и н'Ьсколькихъ дней св']^дало 

о томъ войско: оно распалось, разд'&1Илось, и кащдый по- 

шелъ въ свою страну. Ушло также и войско дилеиское, 

бывшее съ нимъ , и посп']^шно достигло кр'ЬпостеЛ своей 

б* 
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страны. Вм'ЬсгЬ съ ними были мужи армянскде, возмутив- 
Ш1еся противъ Смбата и отиравившхеся къ Встану. Въ то 
время, когда они отправились въ страну Кошмъ*^, которая 
лежитъзаГирканхею, по другой сторон* горъ, проходящихъ 
чрезъ нее , и дошли до деревни , называемой Хекевандъ, 
вышли противъ нихъ Шахръ-Вахеичъ марзпанъ и Смбатъ- 
Гурганъ съ многочисленнымъ войскомъ; а войско дилем- 
ское было не бол'Ье 2,000. Въ той стран']^ произошла битва: 
войско персидское' было разбито и обращено въ б'Ьгство; 
погнавшись за ними, многихъ убили, и взявъ многихъ въ 
пл1^нъ, возвратились и разбили свой лагерь недалеко отъ 
м^^ста битвы. Съ ними были и т* мужи армянск1е. Изъ 
войска и изъ Армянъ, бывшихъ вм'Ьст* съ марзпаномъ 
Смбатомъ, умерли мнопе. 



Глава Ж1^1« 

Обр'Ьтен1е части животворя1цаго креста. 



^кто ПО имени 1осифъ вспомнилъ о сн^^ , вид'Ённомъ 
имъ за три вг1^сяца до битвы. Онъ говорилъ : «мужъ вида 
чуднаго пришелъ комн^^, и сказалъ: посл']^ трехъ м'Ьсяцевъ 
произойдетъ битва; мнопе падутъ въ сражеши ; а ты пойди 
на м'Ьсто битвы. Знйкомъ теб* будетъ то, что ты увидишь 
мужа , лежащаго ницъ ; гёло его блеститъ между всбми 
трупами. Ты же ступай и бери у него, что найдешь. Будь 
остороженъ, не забывай, ибо это будетъ чудо.» Онъ отпра- 
вился. Дошедши до 1г]&ста, онъ нашелъ все въ товгь вид^, 
какъ ему было предсказано въ вид'1^ши. Трупъ того мужа 
также былъ обнаженъ , какъ и вс!^ трупы. На плеч^ 
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У него висЬла кожаная сумка*. Лежало гЬло его между 
трупами. Подойдя къ нему, онъ взялъ сумку и зам'Ьтилъ, 
что въ ней находится серебрянный К1отъ , а въ кюг]^ — 
крестъ , въ которомъ находилась крупная частичка отъ 
креста Господня. Онъ взялъ, ос']^нилъ себя имъ и ушелъ 
всл^&дъ за своими товарищами. 

Между гЬмъ все войско выступило изъ той страны, 
и отправилось въ укрепленный страны свои. Тогда царь 
пригласилъ къ себ^ Вахрича"^*, а къ Смбату послалъ ве- 
ликую благодарность за то, что онъ былъ отраженъ только 
посл'Ё храбраго сопротивлешя и за то, что онъ посл-Ь вс^хъ 
другихъ оставилъ позищю и обратился въ бегство. 



Глава ЖТ11. 

Смбатъ воюетъ съ непр1ятеля11и и поб']^даетъ ихъ ; онъ получаетъ 
так1е подарки и почести, какихъ не удостоивался ни одинъ марзпавъ. 
Сывъ Смбата Варагъ-Тнроцъ назначается кравчимъ царя. Построеше 
церкви св. Григор1я ; избран1е католикоса. 



При наступлеши сл'Ьдующаго года полчища непргя- 
тельск1Я собрались и поселились въ области Тапарастанъ. 
Смбатъ также собираетъ войска свои и устремляется на 
нихъ войной. Предалъ Господь Богъ войска непрхятель- 
СК1Я въ руки Смбата, который обрекъ всЬхъ острхю меча 
своего. Только некоторые спаслись б'Ьгствомъ въ свою 



* ^ш1^ур — слово неизв^^стное, должно быть — еумка^ лньимш* 

** Въ иредыдущей глав-]^ онъ названъ — Шахръ-Вахеичъ. Намъ 

кажется, что Ватрнчь — в-^^рнЬе. Въ рукописи въ обоихъ случаяхъ — 



Вахричъ. 
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■ещду В1фвара1ш. 
жрестожь на ко- 
■■ъ ш передал» 
■зъ родд Джмак- 
■аэвачшгь зпфаг 
его гь церквш, гдй 
1ерея хеша его |т. е. рол жнжэей Багратуна). 
Въ тохе ареш госуаара спшраажхъ къ шопг грамоту, 
содерхавштю веднктю (ааголцвопк возвыснхь санъ его 
выше вгкхъ нарзоавоаь своего гостлцмгтва; послать къ 
вент золотые сосухы дл пвтъя, вароож охЬкды , злато- 
тканныя чалмы в чтлкв^. тввзавные драгоцЪннымв кам- 
вямв в жемчтгомъ. Сыма «^ йшрял Тшро щш **, котораго 
воспвтывалъ* какъ охвого взъ сывовев свовхъ, в котораго 
очгаь уважала прв всемъ царссомъ дворй, онъ назначвлъ 
{фавчвмъ — налввать ввно самому царю. 

Смбать упраалялъ той страной въ звашв марзпана, въ 
течете 8 хЬть. Тогда првпио повелите — звать его съ 
большою почестью ко двору щфскому. И царь дозвсовлъ 
ему отправвться в посЬтвть свою родвву, на 18-мъ году 
своего цдрствовашя. Онъ просвлъ у щфя позволете п<ь 
стровть церковь св. Грвгорио въ ДввнЬ. Такъ какъ скон- 
чался блаженный католвкосъ Мойсев*'', в не было въ той 
стране вардапета, то онъ просвлъ о томъ царскаго разр'Ь- 
шешя. Когда же пришло разрйшете. то онъ сталъ усердно 
заботиться о велвкомъ престоле, чтобъ поставить на немъ 



^ йипвпияЛиам^ршиЯйи ят^^иоот ш тиа%лшштйялЛ9ш»к, 
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блюстителя , заботящагося и пекущагося о благЬ церкви 
и о спасен1и душъ. 

Посадили на патр1арш1Й престолъ Авраама , епископа 
Рштунгйекаю. Тогда они приступили къ основан(ю церкви. 
Онъ собралъ искусныхъ каменьщиковъ , и назначивъ къ 
нимъ в^рныхъ смотрителей, повел^лъ посп'1^шно привести 
А'Ъао въ исполнен1е. Комендантъ крепости написалъ къ 
царю доносъ на марзпана, «что (церковь) строится слиш- 
комъ близко къ кр'Ёпости , и грозить опасностью отъ не- 
ор1ятеля.» Пришло отъ царя повел^ше: «разрушить кре- 
пость, а на томъ м1;сгЬ построить церковь.» Аминь. 



Глава Ж1^111. 

Смбатъ приглашается ко двору царскому и получаетъ высок!! ти- 
тулъ, называемый Хоеровь- Шумь; онъ изгоняетъ Кушановъ. Уб|ев1е 
Датояма. Смбатъ снова выступаетъ съ армянскими вельможами про- 
тивъ Кушановъ и ХеФталитовъ; единоборство; Смбатъ поб'Ьждаетъ, н 
съ большою славою отправляется ко двору. 



По прошеств1и зимняго и наступлен1И весенняго вре- 
мени пришли посланные съ грамотами, и съ большими по- 
честями пригласили Смбата ко двору. Онъ отправился и 
предсталъ предъ государя, въ такъ называемомъ вемлкомь 
пом/ьетги^ и войдя въ залу онъ с^лъ на Бобь и на Бшлат*. 
Тогда царь далъ ему титулъ — Хосрот-Шумь. Нарядивъ 



^ ^ш^^1»7СЪ9 Ъшп^ *1» (*»яр ^ */• Р»1«*^1|М*^1 ВЪ рукописи '1||/#^(|Ш^' 

Мы не могли добраться до смысла этой Фраяы. 
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страны. Вм'Ьс'гЬ съ ними были мужи армннск1е, возмутив- 
Ш1еся противъ Смбата и отправивш1еся къ Встаму. Въ то 
время, когда они отправились въ страну Кошмь^^^ которая 
лежитъзаГиркан1ею, по другой сторон* горъ, проходящихъ 
чрезъ нее , и дошли до деревни , называемой Хекевандъ, 
вышли противъ нихъ Шахръ-Вахеичъ марзпанъ и Смбатъ- 
Гурганъ съ многочисленнымъ войскомъ; а войско дилем- 
ское было не бол'Ёе 2,000. Въ той стран* произошла битва : 
войско персидское было разбито и обращено въ бегство; 
погнавшись за ними, многихъ убили, и взявъ многихъ въ 
пл*нъ, возвратились и разбили свой лагерь недалеко отъ 
В1*ста битвы. Съ ними были и г1 мужи армянск1е. Изъ 
войска и изъ Армянъ, бывшихъ вм*ст* съ марзпаномъ 
Смбатомъ, умерли многхе. 



Глава Ж^^1. 

Обр'Ьтен]е части животворящего креста. 



Н*кто ПО имени 1осифъ вспомнилъ о сн* , вид*нномъ 
имъ за три месяца до битвы. Онъ говорилъ : «мужъ вида 
чуднаго пришелъ комн*, и сказалъ: поел* трехъ м*сяцевъ 
произойдетъ битва; мнопе падутъ въ сражеши ; а ты пойди 
на м*сто битвы. Зн&комъ теб* будетъ то, что ты увидишь 
мужа , лежащаго ницъ ; тЬло его блеститъ между вс*ми 
трупами. Ты же ступай и бери у него, что найдешь. Будь 
остороженъ, не забывай, ибо это будетъ чудо.» Онъ отпра- 
вился. Дошедши до м*ста, онъ нашелъ все въ томъ вид*, 
какъ ему было предсказано въ вид*ши. Трупъ того мужа 
также былъ обнаженъ , какъ и вс* трупы. На плеч* 
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У него висЬла кожаная сумка *. Лежало гЬло его между 
трупами. Подойдя къ нему, онъ взялъ сумку и зам-Ьтилъ, 
что въ ней находится серебрянный шотъ , а въ К10гЬ — 
крестъ , въ которомъ находилась крупная частичка отъ 
креста Господня. Онъ взялъ, осЪиялъ себя имъ и ушелъ 
всл^^дъ за своими товарищами. 

Между гЬмъ все войско выступило изъ той страны, 
и отправилось въ укр'Ьпленныя страны свои. Тогда царь 
пригласилъ къ себ'Ь Вахрича**, а къ Смбату послалъ ве- 
ликую благодарность за то, что онъ былъ отраженъ только 
посл'Ь храбраго сопротивлетяизато, что онъ посл'Ь всЬхъ 
другихъ оставилъ позищю и обратился въ бегство. 



Глава ЖТ11. 

Смбатъ воюетъ съ непр1ятедями и поб'Ьждаетъ ихъ; онъ получаетъ 
так1е подарки и почести, какихъ не удостоивадся ни одинъ марзпанъ. 
Сывъ Смбата Варазь'Тнроцъ назначается кравчимъ царя. Построете 
церкви св. Грнгор1я ; избран1е католикоса. 



При наступлеши сл']&дующаго года полчища непр1я- 
тельсюя собрались и поселились въ области Тапарастанъ. 
Смбатъ также собираетъ войска свои и устремляется на 
нихъ войной. Предалъ Господь Богъ войска непр1ятель- 
СК1Я въ руки Смбата, который обрекъ вс^хъ острш меча 
своего. Только некоторые спаслись б'Ьгствомъ въ свою 



^Ч;Ур — слово неизнЬстное, должно быть — сулцга, мпшопъ* 
** Въ иредыдущей глав^^ онъ названъ — Шахръ-Вахеичъ. Наиъ 
кажется, что Вагрнчъ — в1;рнЬс. Въ рукописи въ обоихъ случаяхъ — 
Вахричъ. 
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его въ великол']&пыую шапку и въ висонныя, здатотканныя 
од'Ьжды, царь оказалъ ему велишя почести '*^. Даетъ ему 
четырехгласныя трубы , и хранителей дверей его изъ пе- 
хоты царской; подчиняетъ его власти страшное войско, 
на восток'Ь , въ земл'Ь Кушановъ , и повел^ваетъ ему на- 
значить марзпаном-ь кого ему угодно. Оттуда Смбатъ от- 
правился въ Армен1ю , въ ближайшую страну прежняго 
своего владычества, въ Кошмь, и призвалъ себ'Ё изъ Гир- 
канш войска, бывш1я прежде подъ его начальствовгь ''''^ и, 
изъ одной съ нимъ страны; съ ними онъ направилъ путь 
свой на востокъ. 

Вотъ князья и вельможи армянскхе, бывшхе съ нимъ, 
каждый съ своимъ полкомъ и знаменемъ: Варазь-Шапухъ 
Арцруни; Саргись Таеци; Артав(1здь^ ВспклмъЕ Гмаякь Апа- 
гуни; Мануэль^ глава Апагун1евъ; Врамь^ старш1Й въ род'б 
Голтнювъ^ Сартсъ Лимаксеакь^ Саргись Трпатуни и друпе 
вельможи. Войско его состояло изъ 2,000 всадниковъ, ко- 
торыхъ онъ взялъ изъ своихъ влад^н1Й. Онъ вид']^лъ, что 
войска кушанск1я разс'1^ялись для наб']^говъ по лицу всей 
земли. Получивъ извЬспе о его прибьти , они собрались 
и ушли. Онъ бросился за ними посп']^шно, и настигъ ихъ. 
Войско кушанское , видя , что его уже настигаютъ, оста- 
новилось и устроилось. Тогда грянули другъ на друга 



* Всл']^дств!е искажешя посг1&днихъ строкъ и неизвестности н'Ь- 
которыхъ словъ — описан1е царскихъ аодарковъ д'кяается не совс1^мъ 

ПОНЯТНЫМЪ. ПрИВОДИИЪ Ц'квИКОМЪ это М-ЬСТО; ^шр1^.ш^1^ ^^^Ъш^и, 
'Л а.впшЬ и. *Л ммлимйпиаи аилЪи а.Ьг^1гаЬ-шаи впиЬ/^па оЛЬишй ЛгЛии^ 
апиаи/иЛ^ ш^ими.рЪ мммил»пп»^<10 *п Л%иир,шип ивЦшиЪимшиим /« ^ 
лпс-шипЁПийш и. Ч§ амм^и имрЪийшЗНи^ имрАимищ^ Ъиш аЁЙ»иЛимп.Ъ 

ар.пс.Ъ ХЬп.имиши аопиЪ п*~р^ 
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бштвой. Войско кушанское обратиось въ б-Ьгство, ■ бьио 
поражаемо войскомъ Хосрова-Ш ума : мнопе нзъ шгь 
умерл, а друпе обраплсь въ б-Ьгство ш ушли. Онъраа- 
бвхь лагерь свой въ областв Лпрь-Шахртоел ^; а самъ 
съ 300 мужей зас^^^ь въ городк1^ Хрохт!^ ^. 

Тогда царв кушансше просили себ-Ь помощи у великаго 
хагана ^^^ царя сЬверныхъ странъ, и тогда припио къ 
нимъ на помощь полчище изъ 300,000 челов-Ькъ , пере- 
правилось черезъ р]^ку Вехротъ , которая вьггекаетъ въ 
Туркестане , изъ страны Эвилата , Деоносъ (или Геоносъ) 
Эфест1Й, Шамнъ и Брамнъ, и течетъ въ Индио*^. Разбивъ 
свой лагерь на берегахъ р'1^ки , они разс1^лись для набе- 
говъ на западъ , и неожиданно осадили и обложили тотъ 
городокъ, который былъ окруженъ кр']&пкимъ валомъ. 
Тогда Смбатъ приказалъ своимъ тремъ сотнямъ броситься 
въ крепостцу, которая находилась по середин1Б села (го- 
родка), а самъ съ тремя мужами : Сартсомп Димаксенолл^ 
Сартсомъ Трпатунм и СмбатикомЪщ всадникомъ, оружено- 
сцемъ деревенскимъ , неожиданно бросился къ воротамъ, 
прорвался чрезъ войско непр1ятельское и ушелъ. Но гк 
300, бросившхеся въ кр'1^постцу, устремилисъ на войска 
непр1ятелей ***, Начальникомъ этого отряда по повел^шю 
царя былъ назначенъ Датоянъ, родомъ Персъ. Хотя 
Смбатъ-Хосровъ-Шумъ и послалъ къ нему нарочнаго съ 
сов-Ьтомъ — укрыться отъ непр1ятелей; но тотъ не захо- 
тЬлъ его слушаться и вышелъ на нихъ битвой. Непрхятели 



* Въ рукописи: ^иря^пт или ^ирп^ышп, 

♦* Это м'1^сто очень искажено. Вотъ оно: || Ь^ляш* яр к^^Ъ^ 

р ш^п^ почиивпшиЪЛ^ яа'пЬп1^Ъ I \л^ппи»шпиМ9 п У^пЪпи яфпи»пш9шя» 

♦♦* |{ъ текстЬ Ъярш — его, вм-Ьсто Ъп^ш — ихъ, т. е. иеор1ятелсй. 
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разбили персидск1я войска, обратили Датояна въ бегство, 
а сами , д^лая набеги, дошли до пред'кювъ Ре и области 
Аспагань. Опустошивъ всю страну, они возвратились въ 
станъ свой. Когда же прииио повел'Ьше отъ великаго ха- 
гана къ Джембуху, то они перешли р'1^ку и возвратились 
во свояси. 

Въ тоже время прибылъ н'Ькто Шахрабанъ-Бандаканъ 
изъ главныхъ вельможъ, для ороизведен1я сл1^дств1я надъ 
Смбатомъ и Датояномъ. Все оставшееся войско оаравдало 
Смбата, а Датоянъ, уведенный въ оковахъ ко двору, быль 
казненъ царемъ. Тогда Смбатъ собралъ свои войска, снова 
вооружилъ ихъ , набралъ еще многихъ другихъ себ'Ь на 
помощь , и устремился на народъ кушансюй и царя ХеФ- 
талитовъ. И тотъ , съ своей стороны , сд'Ёлавъ больш1я 
приготовленхя , вышелъ противъ него. Дойдя до м'Ьста 
битвы, они устремились другъ на друга. Царь кушансшй 
посылаетъ къ Смбату переговорщика и говорить: «что за 
польза см'бшанно вступать въ битву, и такимъ образомъ 
(взаимно) истреблять войска наши? Ч']^мъ можно узнать 
мою или твою храбрость? Давай, сразимся только мы съ 
тобой. Я съ моей стороны буду твоимъ соперникомъ , а 
ты съ своей , и сегодня ты испытаешь мою храбрость.» 
Но тотъ ударивъ себя рукой,* сказалъ: «вотъ я готовъ 
умереть.» Устремившись другъ на друга съ той и другой 
стороны, они разомъ схватились, и бились другъ съ дру- 
гомъ посреди обоихъ войскъ , и не скоро могли одол'1^ть 
другъ друга , потому что оба они были не малосильны ** 



ЧЬ Т^ иш1^ш9^иирр^ 1^1»% Ур1^п^^Уь, Мы думяемъ ЧТО 

зА'!(сь недостаетъ частички •»^^— не, т. е. не малосильны... Предподо- 
жен1е наше т1Ьмъ в'1^роятн'Ье , что , какъ дальше увидитъ читатель, 
Смбатъ ударомъ своимъ разбиваетъ кольчугу своего противника, а это 
не докаэываетъ малосильяость. 
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И тяжело вооружены. Наконецъ получивъ сод'1^йств1е 
свыше, Смбатъ копьемъ своимъ пробиваетъ бахл1Йскую 
кольчугу * и тяжелое вооруженхе царя кушанскаго , ко- 
торый отъ сильнаго удара Смбата , трупомъ повалился на 
землю. Войско его, видя своего царя въ такомъ положен1И, 
устрашилось, поворотило и обратилось въ б'Ьгство. Они 
же гнались за ними до Бахль-Шахастана кушанскаго, опу- 
стошая всю страну ^ Гарь, Ватшесь, всю Тохотосту^ 
Татканьу забирая много кр']^посгей, и разрушая ихъ. 
Посл^ того Смбатъ съ большою победою и великою до- 
бычею воротился и поселился въ области Маргъ и Мар- 
горотъ '^. Тогда в'Ьстники о радостномъ произшеств1и по- 
скакали къ царю Хозрою , чтобы подробно разсказать о 
совершенныхъ ими подвигахъ. Царь Хозрой веселился и 
ликовалъ радостью великою. Онъ приказалъ украсить од- 
ного большаго слона и привести его на дворъ; приказы- 
ваетъ посадить на него сына Смбатова,Яараа-Гироца, кото- 
раго поэтому случаю прозвалъ царь /^жаеытьямь-Xо^)овь. 
Въ тоже время онъ приказалъ бросать деньги въ 
народъ; а къ Смбату написалъ грамоту съ великою 
признательностью , и призвалъ его ко двору съ великимъ 
почетомъ и торжествомъ. 



♦ Въ тексгЬ — иЬршЬ'й^ил/пй^т р<"^/_А{[ ■" слова неизв'Ьстныя. 
Мы думаемъ, что корень аерваго слова есть м^Ь-рт* которое значятъ 
«ручтмыи шли витой, кап ^^ьпь, р^'^1_Ц мы выводишь отъ слова 
р«"^/^ — Бахлъ , такъ какъ этотъ городъ быдъ столицею Кушановъ. 
Варочеиъ это только наше предположен1е. 
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разбшш персидск1я войска, обратили Датояна въ бегство, 
а сами , х^лдм набеги, дошли до пред'кювъ Ре и области 
Аспагань. Опустошивъ всю страну, они возвратились въ 
станъ свой. Когда же пришло повел'1^н1е отъ великаго ха- 
гана къ Джеибуху, то они перешли р-Ьку и возвратились 
во свояси. 

Въ тоже время прибьиъ н'1^кто Шахрабанъ-Бандаканъ 
изъ главныхъ вельможъ, для произведен1я сл^дств1я надъ 
Смбатомъ и Датояномъ. Все оставшееся войско оправдало 
Смбата, а Датоянъ, уведенный въ оковахъ ко двору, былъ 
казненъ царемъ. Тогда Смбагъ собралъ свои войска, снова 
вооружилъ ихъ , набралъ еще многихъ другихъ себ']^ на 
помощь , и устремился на народъ кушансшй и царя ХеФ- 
талитовъ. И тотъ , съ своей стороны , сд'Ёлавъ 6ольш1я 
приготовлен1я , вышелъ противъ него. Дойдя до м']^ста 
битвы, они устремились другъ на ^фуга. Царь кушансюй 
посылаетъ къ Смбату переговорщика и говорить: «что за 
польза см']^шанно вст> пать въ битву, и такимъ образомъ 
(взаимно) истреблять войска наши? Ч'Ьмъ можно узнать 
мою или твою храбрость? Давай, сразимся только мы съ 
тобой. Я съ моей стороны буду твоимъ соперникомъ , а 
ты съ своей , и сегодня ты испытаешь мою храбрость.» 
Но тотъ ударивъ себя рукой,* сказалъ: «вотъ я готовъ 
умереть.» Устремившись другъ на друга съ той и другой 
стороны, они разомъ схватились, и бились другъ съ дру- 
гомъ посреди обоихъ войскъ , и не скоро могли одол'1^ть 
другъ друга , потому что оба они были не малосильны ** 



аЬпЪ йшЪапЪ ^ийпУимй, 

чЬ "Т^Р пш1^шииир^ 1^1йЪ Ь-р^п^^/ЪЪ, Мы думаемъ что 
»А'!(Сь недостаетъ частички •■^^— не, т. е. не иадосильнм... Пррдполо- 
жен1е наше гЬмъ в^^роятн'1^с , что , какъ дальше увидитъ читатель, 
Смбатъ удароиъ своимъ разбиваетъ кольчугу своего противника, а это 



не докаэываетъ малосильность. 
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Глава ЖЖ. 

Возстан1е великаго патрика Лтата Хорхорумы; смерть его; вое- 
воды перс11дск1е и греческ1е. 



Что М1г6 теперь говорить объ Ататгь Хорхоруни и о 
его двукратномъ возмущенш? Онъ былъ великииъ патри- 
комъ , за что и приказалъ его императоръ звать къ себ^ 
во дворецъ, куда онъ и пошедъ съ семьюдесятью мужами. 
Онъ и бывш1е съ нимъ были великол'бпно почтены и при- 
няты , какъ сл^Бдовало. Царь далъ ему золотые и сере- 
брянные сосуды и много сокровищь. 

Приказалъ ему императоръ отправиться въ 6рак1ю * 
къ войскамъ своимъ. Тотъ простился съ императоромъ и 
ушелъ. На пути онъ задумалъ — возстать и перейти къ 
царю персидскому. Заблудившись по дороге, онъ дошелъ 
до морскаго берега, и встр']^тивъ корабль, сказалъ кора- 
бельщикамъ : «перевезите меня на ту сторону ; царь отпра- 

• 

внлъ меня за весьма нужными д']^лами.» Обманутые кора- 
бельщики перевезли его, и онъ посп']&шно достигъ Армеши. 
Никто не узналъ о взятой имъ дороге ран1^е, чЪаъ 
когда онъ уже на много станщй удалился отъ береговъ 
моря. Тогда только .зам']^тили б'1гство его : войска разныхъ 
городовъ выходили противъ него , но не могли устоять, и 
на пути въ 18-ти м'бстахъ давали ему битвы; онъ везд'Ь 
выходилъ поб'Ьдителемъ. Хотя и его войско уменьшилось 
однако онъ посп']^шно усп']^лъ достигнуть Нахчавана. Персы 
его приняли, и онъ укрепился въ крепости. Тогда страте- 
1атъ собралъ веб войска свои, и обложилъ вс^ кр'Ьпости 
въ окружности **. 



♦ Въ текетЬ — *^ рЬ-^ш^. 

** Въ текстЬ — и. шимршпЯ^п ^яипОшЪшиН армрпЬ оимя^ЬЪ. 
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Когда царь Хозрои ев^дмъ о пронсшедшемъ. то 
сдалъ на нихъ Нарсаянпета съ вонскомъ. Когда ;»тч> войско 
прибдизиось, то (Греки) оставили городъ и уиин; а Ахать 
посп'Ьшно отправился къ персидскому царю, который п!»- 
нялъ его ласково, возвеличилъ почестями, даль ему соцнь 
вища , и приказалъ назначить ему жалованье нзъ казны. 
Черезъ годъ умеръ Маврик1й; на престолъ встушлъ Фока. 
Въ это время Ататъ задумалъ возмутиться ш иерейтм еъ 
царю греческому. Онъ сталь 1фиготовлять арабскнхъ коней, 
собирать вооружен1я и привлекать на свою сторону раз- 
бойниковъ*. В'Ьсть объ этомъ дошла до царя, который пра- 
казалъ связать ему руки и ноги, и дубинами умертвить его. 

Вотъ воеводы персидскаго государства, бывппе въ 
Армеши и яшвш1е въ Двин^^, въ продолжеше (существую- 
щаго) мира: Вындатанань-Нихоракаиь ^ котораго убило въ 
Двин^^ войско персидское , а само возмутилось н ушло въ 
Дейлемъ. Посл-Ь него Меркутъ (или Меркбуть); Галдеял^ 
Бутмйу наконецъ 1емань. Въ греческой части: во 1-хъ 
патрикъ 1оаннь; дал'Ье Иракль^ военачальникъ Сурель^* — 
въ продолжен1е 1 3-л'Ьтняго мира. 

Выпио повелите отъ императора, сл^дующаго содер- 
жан1я: «я лишился ** за Арменш 30,000 всадннковъ. 
Пусть мн* соберется тамъ теперь 30,000 пехоты, н по- 
селится въ стран^^ ерашйской.)» Онъ отправилъ для этого 
д1^1а въ Армешю Приска. Въ то время допиа до него 
в^сть о великихъ возмущен1яхъ. Прискъ со всевозможною 
посп']^шностью долженъ былъ удалиться оттуда. 



♦ Въ рукописи: тр^1^шш1др. 
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Глава ЖЖ1* 

Умер1цвлен1е императора Маврик1я и воцарен1е Фокя; В08стан1е 
Иракла, полководца александр]йскаго, я полководца Нерсеса въ сирШ- 
ской Месопотаиш; осада Ороы Греками, и осада города Дара Хозроемъ. 
Онъ собираетъ войско въ странахъ армянскихъ, и полководцемъ надъ 
нимъ назначаетъ князя До/суана-Веха. Хозрой идетъ въ Орфу и овла- 
д'Ьваетъ особою веодос1я; вторичное разрушен1е Дары; взят1е ОрФы 
Греками и умер1цвлен1е полководца Нерсеса. 



На четырнадцатомъ году царя Хозроя и на 20-мъ "^^ 
царствовашя Маврик1я , войска греческ1я , находивш1яся 
во 6рак1и, возстали ^^^ и возмутились противъ императора, 
а на престолъ возвели Фоку. Они единодушно отправились 
въ Константинополь, и умертвили царя Маврик1я и д'1^тей 
его; а Фоку посадили на царск1Й престолъ. Сами же от- 
правились въ страны ерак1Йск1Я противъ непр1ятелей. 

Былъ у императора Мавриюя сынъ, именемъ веодосш ; 
разнеслась молва по всей земл^^ , что веодосш спасся и 
ушелъ къ персидскому царю. По этому не мало бьио смутъ 
въ римскомъ государств'^ ; тамъ-же въ столичномъ город']^, 
въ Александр1и, въ Ёгипт]^, Херусалим'б, въ Лнтюхш, и 
во вс^^хъ странахъ государства возстали мнопе и умерщ- 
вляли другъ друга. Царь Фока приказалъ умерщвлять вс^хъ 
бунтовщиковъ, нер'Ьшавшихся признать власть его. Мнопе 
тутъ же въ столичномъ городе были умерщвлены мечемъ. 

Онъ направилъ на Ант1охио, 1ерусалимъ и на веб сто- 
роны государства войско, подъ начальствомъ одного вель- 
можи Боноса^^, который поразилъ мечемъ АНТ10Х1Ю и 1еру- 
салимъ, и всЬхъ жителей этихъ городовъ истребилъ мечемъ. 

Въ то время возсталъ и возмутился противъ Фоки 



* Въ изд. ^ишЪ Ь-й^ ЬрЬ^, Въ рукописи в^^рн'Ье ,ришЫгрпр^, 
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Когда царь Хозрои ев^далъ о ироисшедшемъ, то вы- 
сдалънанихъ Парсаянпета съ войскомъ. Когда это войско 
приблизилось, то (Греки) оставили городъ и ушли; а А тать 
посп'бшно отправился къ персидскому царю, который при- 
нялъ его ласково, возвеличилъ почестями, далъ ему сокро- 
вища , и приказалъ назначить ему жалованье изъ казны. 
Черезъ годъ умеръ Маврикхй; на престолъ вступилъ Фока. 
Въ это время Ататъ задумалъ возмутиться и перейти къ 
царю греческому. Онъ сталъ приготовлять арабскихъ коней, 
собирать вооружен1я и привлекать на свою сторону раз- 
бойниковъ*. В'Ьсть объ этомъ дошла до царя, который при- 
казалъ связать ему руки и ноги, и дубинами умертвить его. 

Вотъ воеводы персидскаго государства, бывш1е въ 
Армеши и живш1е въ Двин4, въ продолженхе (существу ю- 
щаго) мира: Вындатакань-Нихоракань ^ котораго убило въ 
Двин^^ войско персидское , а само возмутилось и ушло въ 
Дейлемъ. Поел* него Меркутъ (или Меркбутъ); Газдень, 
Бутмйу наконецъ 1емань. Въ греческой части: во 1-хъ 
патрикъ 1оамнь; дал^е Иракль^ военачальникъ Сурень*^^ — 
въ продолженхе 1 3-л'Ьтняго мира. 

Вышло повел-Ьнхе отъ императора, сл-Ьдующаго содер- 
жан1я: «я лишился ** за Армешю 30,000 всадниковъ. 
Пусть мн* соберется тамъ теперь 30,000 п'ёхоты , и по- 
селится въ стран^Ь еракшской.» Онъ отправилъ для этого 
д'Ьла въ Армен1ю Приска. Въ то время дошла до него 
в']^сть о великихъ возмущен1яхъ. Прискъ со всевозможною 
поспешностью долженъ былъ удалиться оттуда. 



♦ Въ рукописи: ир^^ши1^р. 
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въ Тизбонъ , ибо войско его бьио утомлено и ослаблено 
войною съ городомъ. На Орфу пошло другое греческое 
войско , билось съ нимъ и взяло его. Схвативъ Нерсеса, 
Греки умертвили его и произвели въ городе кровопролит1е. 



Глава ЖЖИ. 

Битва Грековъ съ Персами на пол'Ь Ширакъ и поражен1е Грековъ; 
новое сражение въ Цахкотн'к и поражен1е Грековъ; Теодоеь Хорхоруни 
сдается и передаетъ кр'Ьпость Персамъ; смерть его. 



Джувань-Вехь^ котораго Хозрой отправилъ въ Армен1ю 
съ войскомъ , достигаетъ въ араратской области города 
Двина, въ зимнее время, и даетъ отдыхъ своимъ войскамъ 
до наступлен1я весны. Тогда и греческое войско собралось 
и укрепилось въ м'Ьстечк'Ь Егевардъ^^. Войско персидское 
напало на нихъ; произошла битва на пол']^ Егевардъ. Войска 
персидск1я были разбиты и понесли страшное поражеше; 
полководца ихъ убили въ битв']^; остальныхъ обратили въ 
бегство и преследовали. Взявъдобычу персидскаго лагеря, 
Греки возвратились въ свой станъ, бывшШ на берегу 
р^ки, на м^стЬ называемомъ Горомоцп^Мар^ь (римское, 
поле). По наступлен1и сл^дующаго года, когда царь Хоз- 
рой воевалъ съ городомъ Дарой, въ Армеши составилось 
другое персидское войско , подъ предводительствомъ Ла- 
тояна. Войско греческое собралось въ поле Ширакъ, въ 
деревне Ширакаванъ. Тамъ они остановились несколько 
дней, будучи утруждены междоусобной войной, и устра- 
шены вторжен1емъчуждагонепр1ятеля. Войско персидское 
съ быстротою орла устремилось на нихъ. Те оставили 
место своего лагеря , перешли за реку на поле Аканицъ, 
а войско персидское, бросившееся за ними, настигло ихъ. 
Произошла битва при деревне Гетикъ ^^. Въ то время 

когда они устроились другъ противъ друга , и приближа- 

в 
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Л1сь другь къ другу, жители области, собранные въ кре- 
пости Ёргина, молодые люди съ серпами и косами * на- 
пали на тылъ ихъ, и ироизвели страшный уронъ; ранили 
многихъ**, и взявъ добычу возвратились въ кр'Ьпость. 
Между тЬмъ, когда началась битва, войско греческое об- 
ратилось отъ нихъ въ бегство. А Персы, бросившись за 
ними, многихъ перерезали въ поле , многихъ разсеяли и 
повалили на дороге. Малое число спаслось бегствомъ. 
Взявъ добычу, Персы возвратились въ свой лагерь. Заме- 
тивъ произведенное кровопролитхе, они (Греки?) совокупно 
напали на крепость, взяли её и многихъ умертвили мечемъ, 
Мнопе отъ страха бросались со стенъвънизъ. Половина, 
вышедши изъ воротъ, открывавшихся на реку, ушла 
бегствомъ , а всехъ прочихъ увели въ пленъ. Изъ этой 
крепости въ тотъ день были уведены въ пленъ жители 
33-хъ деревень. Они все увели въ пленъ. Собравъ добычу 
крепости, войско возвратилось въ Атрпатаканъ. 

Тогда прибылъ Сенитамь-Хосровь. Греческое войско 
собралось и остановилось въ Цагкотне, близь деревни 
Анкгъ, чрезъ которую проходить река Арацани*^. Разру- 
шивъ деревню съ одного конца, они обвели вокругъ себя 
укреплен1я. Предводителемъ ихъ былъ Теодось Хорхоруни; 
персидское войско остановилось лагеремъ недалеко, въ 
тылу ихъ. Въ начале Греки отъ страха вступили — было 
въ переговоры, (и хотели) безъ сражен1я оставить кре- 
пость и уйти. Но после единодушно отвергли свое пред- 
положеше, и надеясь на свою укрепленную позшцю, 
думали сделать что нибудь. На другой день войско персид- 
ское устремилось на нихъ. Никто изъ Грековъ не воору- 
жался и не седлалъ коня. А когда кто вооружался ж се- 

* Въ текстЬ употреблено веизв-Ьстное слово: ир^шЪшлш^, 
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длалъ коня , то приходили отроки княжесше , снимали съ 
нихъ вооружеи1я, бросали ихъ въ сторону и страшно му- 
чили ихъ; а подпруги коней разсЬкали мечами. Войско 
персидское устроилось противъ нихъ, не въ далек']^ со сто- 
роны поля. Стр'Ьлки бросали на нихъ стрелы, и сыпали 
на нихъ колчаны свои , и копьями своими кололи вообще 
вс^хъ мужей и коней. ВсЬ кони, привязанные къ яслямъ 
при вход'Ь каждаго шатра, сорвавшись съ привязи, попи- 
рали ногами палатки и весь лагерь. Нспрхятель, ворвав- 
шись въ укр'Ьплешя, бросился на лагерь и сталъ производить 
уб1Йства; поражеше было страшное. Греки, пробивъ себ* 
выходъ, частью п']^шкомъ, друпе на коняхъ ^шЦп^.Л^.^/, * 
вышли и пустились б']^жать ; а Теодосъ Хорхоруни бросился 
въ кр'Ьпость и укрепился въ ней. Поб'Ьдители остались въ 
ту ночь въ греческомъ лагер*. 

На другой день утромъ Греки послали переговорщи- 
ковъ — что они оставить крепость и уйдутъ со всею ут* 
варью и спарядомъ. Поб']^дители согласились на это. На 
трет1Й день отворили городсмя ворота и всЬ ушли по дан- 
ному слову. Но Теодоса Хорхоруни призвалъ военачаль- 
никъ персидсшй и сказалъ ему: «я не им'Ью права отпу- 
стить тебя безъ царскаго повел^^н^я; но я тебя отправлю 
ко двору, и напишу къ царю похвалу о теб'{^, какъ ты по- 
ступилъ в']^рно и преданно , предавъ войска ихъ въ наши 
р]гки ; какъ ты сдалъ намъ кр'1^пость безъ труда, и по своей 
о^огЁ пришелъ служить намъ.» Согласно своему слову онъ 
написалъ и отправилъ его ко двору. Царь Хозрой ласково 
оринялъ его , и назначилъ ему изъ казны жалованье и 
плату на оджЬды **. Но въ посл*дств1и, зам']^тивъ ковар- 



* ^шЪ^|п^^^п^.^/^ — СЛОВО яеизв'Ьстное и не встр'Ьчающеегя ни 
7 одного изъ изв-Ьстныхъ намъ писателей. 

в* 



** 
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ные замыслы его, царь прнказалъ казнить его. Назначжвъ 
коменданта въ кр'Ьиости Анкгъ , н собравъ войска свои, 
Сенитамъ-Хосровъ иошелъ во внутренность страны, ■ 
подчинилъ себ'Ь зевию. Посд']^ того произошла вторичная 
битва въ стран'Ь Басьянъ, гд']^ онъ разбидъ, обратилъ въ 
б'Ьгство и гналъ Грековъ до самой ихъ страны. Онъ овла- 
д^лъ городами Анкгъ , Гайлатукъ , Ергина * и городомъ 
Цхакертъ**, въ области Тараинъ***, и получивь отъ царя 
повел'Ьше, воротился назадъ. 



Глава ЖЖШ. 

Хоарой отправдяетъ Раммань-Хорьяма съ большшшъ войскомъ въ 
Ассирхю, а Аштата'йв9тайара съ ииператоромъ веодос1е1гь въ Ар- 
мен1ю. Разианъ-Хорьяиъ подчиняетъ себ'Ь всю Месопота1|1ю ; войва 
Аштата съ Греками и подчинеше области Карина; битва Шагена съ 
Греками и поб'Ьда его; переселете жителей Карина въ Ахмаданъ- 
Шахастанъ; смерть католикосовъ; взят1е Кессарш Шагеномъ и уб1ен1е 
Ва1:аки Арцруни. 



Тогда царь Хозрой возвратился изъ Дары , и снова 
далъ отдыхъ войскамъ своимъ; но онъ собралъ и соста- 
вилъ другое войско , и отправилъ въ страны ассир1Йск1я 
великое и сильное воинство, подъ предводительствомъ 
Хорь яма, прозваннаго Разманомь^^. И далъ ему такое по- 
вел^н1е : <сг]^хъ, которые подчинятся теб']^ , прими съ лю- 
бовью, и храни ихъ въ мир1^ и устройств'Ь; а сопротив- 
ляющихся и воюющихъ съ тобой истреби мечемъ.» Онъ 
отправилъ въ страны армянскхя Аштата^изтайара съ 



* Въ изд. Ердина. 

** Въ рукописи Цхнкертъ. 

♦*♦ Въ тексгЬ — 4. ^ ^шрш^[»Ь, Въ одномъ снвек-Ь '^иириу^Ъ. 
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сильнымъ войскомъ , поручивъ ему также и императора 
веодосгя^ называвшагося сыномъ Маврингн. Хорьямъ, 
взявъ многочисленное войско , ушелъ въ страны ассир1Й- 
СК1Я, и достигнувъ Месопотам1и , окружилъ и осадилъ го- 
родъ Ургу и сталъ воевать съ нимъ. Но (жители города) 
устрашенные множествомъ войска и перев^сомъ въ бит- 
вахъ, такъ какъ не откуда бьио имъ ждать спасенхя, 
вступили въ мирные переговоры. Они требовали клятвы, 
что городъ будетъ пощаженъ, и отворивъ ворота города, 
покорялись Персамъ. Точно также города Амидъ , Тела, 
Рашаена *^^ и всё города сирШской Месопотамхи охотно 
вступили въ подданство ихъ , и потому были хранимы въ 
мир'Ь и устройств*. 

Когда онъ достигъ Ант1ох1и , то жители ея тоже до- 
бровольно вступили въ подданство, вм'ёсгё со вс^мЕ горо- 
дами и жителями ихъ, изб^^гшими отъ меча Фоки. 

Аштагь-1езтайаръ пришелъ къ пред^ламъ Армеши на 
18-мъ году царствован1яХозроя(606г.). Многочисленное 
греческое войско собралось въ области Басьянъ; прои- 
зошла великая битва въ Ду и Ордру "*". Войско греческое 
было разбито и истреблено страшнымъ поражешемъ. 
Мнопе были убиты въ битв* , и не было числа падшимъ 
на пол'Ь. Аштатъ пресл-Ьдовалъ ихъ до города Сатага "\ 
а самъ остановился лагеремъ вокругъ Карина, и воевалъ 
съ нимъ. Изъ внутри (города) было оказано сопротивлеше, 
что не мало вреда нанесло вн^шнимъ (т. е. осаждавшимъ). 

Тогда выступилъ впередъ императоръ 0еодос1Й и го- 
ворилъ: «я царь вашъ.« Тогда горожане согласились отво- 
рить ворота. Старшины города вышли и предались ему; 
а возвратившись въ городъ уб'Ьдили гражданъ , что это 



♦ Въ текст* — *{' '|^»»с и ^пр€1.рпк. 
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самъ веодосш, сынъ Маврик1я. Тогда горожане отворили 
имъ ворота я вступили въ подданство (Персовъ). Но Хоэ-* 
рой оставилъ тамъ гарнизонъ, ушелъ и взялъ въ области 
Гаштеницъ города: Цитаричъ, Сатагъ, Араст1ю, Нико* 
ноль, и воротился. Поел* того прибылъ ШшенъпЦатгоса- 
пань * и миновавъ городъ Каринъ, отправился въ Востанъ- 
Двина*'*. Марзпаномъ прйхалъ Шахрайанпетъ'^^. Между 
тЬмъ Шагенъ встр']^тился съ Греками въ области Карина, 
встуиилъ съ ними въ битву и обратилъ ихъ въ бегство 
изъ той страны. 

На 2Ьмъ году своего царствован1я (609 г.) Хозрой 
далъ Шагену повел-Ьте переселить яштелей города Ка- 
рина въ Амаданъ-Шахастанъ ; вм'Ьст* съ ними схватили 
и увели въ пл']^нъ блаженнаго старца, католикоса 1оанна, 
со всею церковкою утварью. Но онъ скоро скончался. 
Т^АО его было перевезено въ село Аванъ , въ церковь, 
которую онъ самъ выстроилъ. Въ томъ же году скончался 
и блаженный католикосъ Авраамъ. Посл-Ь него преем- 
ствуетъ на престол'Ь патр1аршемъ Комитась^ епископъ 
таронск1й, изъ села Агцикъ. При немъ была приведена въ 
окончаше постройка церкви св. Григоргя. 

На 20-мъ году царствовашя Хозроя (608 г.), Шагенъ 
сд'&лалъ нашеств1е на страны западный, и достигъ Кесса- 
р1И каппадок1йской. Христ1анск1е жители города вышли 
■зъ города , и отправились ; но Евреи вышли къ нему на 
встр'1^чу и подчинились ему. Онъ пробылъ въ томъ город'Ь 
Ц'Ьтый годъ. Персы схватили Яасака Арцруни^ сынаСаака, 
старшаго въ род'! Арцруни , и умертвили его передъ во- 
ротами города, на древ'1^. Хотя онъ много вреда нанесъ 
войску персидскому, однако все персидское войско опла- 



♦ Въ рукописи — Патгбсакмъ. 
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кивало его за его храбрость и мужество , ибо онъ былъ 
юноша сильный, высокаго роста, и гЬмъ бол'1&е сожалело о 
немъ , что онъ воспитывался между ними и образовался 
ихъ учен1емъ. Такъ было съ нимъ. 



Ираклъ устремляется въ Ассяр1ю,противъ Персовъ; великая битв* 
арш Ант1ох1и; поражен1е Грековъ, подчинеше Палестины Персаиъ; въ 
Терусалии'Ь править аерсидск1Й воевода; уб1еше его; большое крово 
пролит1е, причиненное мечемъ Персовъ 1ерусалиму и сожжея1е его; 
пл'Ьнен1е святаго креста. 

22-й годъ царствоватя Хозроя; 1-йИракл1я (6 10 г.). 
Въ тоже время, на 22-мъгоду* царствовашя Хозроя, 
Ираклъ, бывш1й въ стран'Ь египетской, собралъ войско я 
переплылъ море, достигъ Константинополя, гд'Ь убивъ царя 
воку, возвелъ на императорск1Й престолъ Иракла, сына 
своего, и успокоилъ все государство. 

При своемъ воцареши Ираклъ отправилъ къ царю Хоз- 
рою пословъ съ подарками и грамотами, прося у него мира 
съ большими мольбами"*. Царь Хозрой не хогблъ и слы- 
шать о томъ, говоря: «это мое царство, и я возвелъ на пре- 
столъ веодог1я, сына Маврикгева. Ираклъ же воцарился 
безъ нашего повел1н1я, и приносить намъ въ даръ наши 
же сокровища ; но я не перестану, пока не захвачу его въ 
свою власть.» Принявъ сокровип^а, онъ приказалъ умерт- 
вить пословъ Иракла, и не далъ никакого ответа на пред- 
ложетя его. Тогда Ираклъ собралъ войска свои, остано- 
ыилск лагеремъ вокругъ города и препятствовалъ ихъ на- 
б^гамъ. Поручивъ войско одному куратору"', онъ прика- 



* Въ рукописи такъ, въ издан1и было на 20-мъ году. 
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самъ веодос1Й, сьшъ Мавр11К1Я. Тогда горожане отворял 
имъ ворота я вступяли въ подданство (Персовъ). Но Хоэ** 
рой оставидъ тамъ гарнизонъ, ушелъ и взялъ въ областя 
Гаштеницъ города: Цитаричъ, Сатагъ, Араст1Ю, Нико- 
поль, и воротился. Посл'Ь того прибылъ Шагень-Патгоса- 
пань * и миновавъ городъ Каринъ, отправился въ Востанъ- 
Двина*^^. Марзпаномъ пр1']^халъ Шахрайанпетъ'^. Между 
тЪмъ Шагенъ встр^^тился съ Греками въ области Карина, 
вступилъ съ ними въ битву и обратилъ ихъ въ б-кгетво 
иэъ той страны. 

На 2Ьмъ году своего царствован1я (609 г.) Хозрой 
далъ Шагену повел']^н1е переселить жителей города Ка- 
рина въ Амаданъ-Шахастанъ ; ъм'ЪстЬ съ ними схватили 
и увели въ пл'Ьнъ блаженнаго старца, католикоса 1оанна, 
со всею церковкою утварью. Но онъ скоро скончался. 
Т']^ло его было перевезено въ село Аванъ , въ церковь, 
которую онъ самъ выстроилъ. Въ томъ же году скончался 
и блаженный католикосъ Авраамъ. Посл'Ь него преем- 
ствуетъ на престол'Ь патрхаршемъ Комитась^ епископъ 
тароиск1й, изъ села Агцикъ. При немъ была приведена въ 
окончан1е постройка церкви св. Григор1я. 

На 20-мъ году царствовашя Хозроя (608 г.), Шагенъ 
сд'блалъ нашеств1е на страны западныя, и достигъ Кесса- 
р1И каппадок1йской. Христ1анск1е жители города вышли 
изъ города , и отправились ; но Евреи вышли къ нему на 
встр^^чу и подчинились ему. Онъ пробылъ въ томъ городе 
Ц'Ьшй годъ. Персы схватили ^9асаIса Арцруни^ сынаСаака, 
старшаго въ род'Ь Арцруни , и умертвили его передъ во- 
ротами города, на древ']^. Хотя онъ много вреда нанесъ 
войску персидскому, однако все персидское войско опла- 



♦ Въ рукописи — Патгосакмъ. 



ОТА*ЛЪ III. ГЛАВА ХХШ, XXIV. 87 

кивало его за его храбрость и мужество , ибо онъ былъ 
юноша сильный, высокаго роста, и тЬмъ бол'Ье сожалело о 
цеиъ , что онъ воспитывался между ними и образовался 
ихъ учен1емъ. Такъ было съ нимъ. 



Глава ЖЖ1Т. 

Ираклъ устремляется въ Ассир1ю,противъ Персовъ; великая битва 
ори Антюх1и; по ражен! е Грековъ, подчинеше Палестины Персаиъ; въ 
1ерусалим'Ь править аерсидск1Й воевода; уб1ен1е его; большое крово 
пролит1е, причиненное мечемъ Персовъ 1ерусалиму и сожжен1е его; 
1и'^нен1'е святаго креста. 

22-й годъ царствовашя Хозроя; 1-йИракл1я (610 г.). 
Въ тоже время, на 22-мъгоду* царствовашя Хозроя, 
Ираклъ, бывш1й въ стран'1^ египетской, собралъ войско и 
переплылъ море, достигъ Константинополя, гд'^ убивъ царя 
боку, возвелъ на императорск1Й престолъ Иракла, сына 
своего, и успокоилъ все государство. 

При своемъ воцарен1и Ираклъ отправилъ къ царю Хоз- 
рою пословъ съ подарками и грамотами, прося у него мира 
съ большими мольбами"*. Царь Хозрой не хогблъ и слы- 
шать о томъ, говоря: «это мое царство, и я во.звелъ на пре- 
столъ 0еодог1я, сына Мавримева. Ираклъ же воцарился 
безъ нашего повел^шя, и приносить намъ въ даръ наши 
же сокровища; но я не перестану, пока не захвачу его въ 
свою власть.» Принявъ сокровища, онъ приказалъ умерт- 
вить пословъ Иракла, и не далъ никакого отв'Ьта на пред- 
ложен1я его. Тогда Ираклъ собралъ войс1<а свои, остано- 
вилсй лагеремъ вокругъ города и препятствовалъ ихъ на- 
б*гамъ. Поручивъ войско одному куратору"*, онъ прика- 



* Въ рукописи такъ, въ издан1и было на 20-мъ году. 
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• 

з&1Ъ ему быть осторожнымъ (наблюдать за ними), а самъ 
воротЕлся въ свой лагерь. Они осаждали городъ Кессарш 
въ продолжеше года; войско персидское находилось въ 
стбсненномъ положен1и, по причин'1^ недостатка съ'Ьстныхъ 
припасовъ и корма для множества лошадей. Когда же на- 
ступили жарк1е дни л'Ьтв.у и поля покрылись зелеными 
раст^шямй , то |1ерсы предали городъ огню , и вышли 
стремительно изъ города, поразивъ и обративъвъб'Ь1Хтво 
Грековъ, оставили ихъ за собою; а сами отправились къ 
пред'квамъ Армен1и. Войско персидское зимовало въ Ар- 
меши. Шаинь неожиданно призывается ко двору оерсид- 
скаго царя , который приказываетъ ему ускоренно итги 
на западъ. Бзявъ войска свои, Шагенъ въ л'Ьтше дни до- 
стигаетъ города Карина, устремляется на Мелтину, овла- 
д'бваетъ имъ , и подчиняетъ его себ'Ь. Посл']^ того онъ 
отправился и соединился съ войскомъ Хорема , которое на- 
ходилось въ странахъ писидшскихъ и въввстан*]^ — Двина. 
Нъ м^^сто Шшраянпета^ былъ назначенъ Нарсьякнеть- 
Паршназдать; посл'Ё него Намгарунь-Шонаспь; посл'1^ него 
Шахраплаканъ , который далъ одно сраженхе въ области 
Парсъ и иоб^лдАЪ. Посл'Ё него Ч^>оч5-Ве?а«5 "^, который 
пресл'Ёдовалъ царя Иракла въ Армеши, до пред']&ловъ асси- 
рШскихъ, гд']^ при Нинве произошла великая битва, въ ко- 
торой палъ онъ со всЁмъ своимъ войскомъ. Царь Ираклъ 
назначилъ полководцемъ некоего 1ерея Филиппика*'", Этотъ 
Филиппикъ былъ зятемъ императора Маврик1я , и долго 
бывъ военачальникомъ, одерживалъ поб'Ёды въ битвахъ. 
Но вдругъ впалъ въ размышлеше *, еще въ царствоваше 
Маврик1я , остригъ волосы головы своей , облачился въ 
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священство и встунидъ въ братство церкви. Вотъ его то 
назначилъ Иракдъ насшьио подководцемъ, и съ бодьшимъ 
войскомъ отиравидъ въ восточный страны. Устремившись 
на Кессархю канпадокшскую, Филипникъ достигъ въ Ар- 
мен1и области араратской, и остановился лагеремъ на по- 
ляхъ города Вагаршапата. Съ большою посп'Ёшностью, по- 
средствомъ быстроногихъ и летучихъ скороходовъ, пришло 
отъ императора повелите, сильно понуждавшее войска 
свои, не смотря на опасности, настигнуть войско персид- 
ское и истребить его , чтобъ не осталось и помину объ 
нихъ. И (Персы) съ большою скоростью достигли области 
араратской и разбили свой лагерь на берегахъ Аракса, 
нам'Ёреваясь на другой день вступить въ битву. Но 
вдругъ, въ ту же ночь , они напали на Филиппика *, 
въ области Нигъ ; (нототъ), обойдя гору Арагацъ, и пройдя 
Ширакъ и Ванандъ, блилъ города Карина, достигаетъ 
своихъ пред-Ьловъ. Но войско персидское, утомленное дол- 
гою и затруднительною дорогою, такъ какъ мнопе умерли 
на дорог!; и у многихъ издохли лошади, не могло ускорен- 
нымъ маршемъ пресл'1&довать ихъ. Отдохнувъ н'бсколько 
дней, они посл*]^ того спокойно прошли въ страны ассирхй- 
СК1Я, и разбивъ лагерь тамъ же на преяшемъ м']&сг]^, рас- 
пространились направо и нал'{;во , устроились и овлад'Ьлн 
всей страной. 

Въ то время Ираклъ воцарилъ своего сына Констан- 
тина, и поручивъ его синклиту и всЁмъ вельмонсамъ двора, 
утвердилъ его на престол*]^. Самъ же , принявъ зваше 
военачальника съ братомъ своимъ 6еодос1емъ, собралъ ж 
составилъ огромное войско , и перешелъ въ Сир1Ю , въ 
страны ант10Х1Йск1я. Произошла большая битва въ стра- 



* Въ поАжияник'Ь — Филиппа. 
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нахъ аз1йскихъ, и сильно текла кровь воевавшнхъ при го- 
род'Ь АНТ10Х1И. Столплен1е и см'Ьшенге были сильны; по- 
ражеше ужасное. Об'Ь стороны утомленный въ бою, от- 
ступили. Но Персы, усилившись , обратили Грековъ въ 
бегство, и храбростью доставили себ-Ь поб'бду. Прои- 
зошла другая битва близъ узкаго прохода килиюйскаго. 
Греки поразили Персовъ въ числ^ 8,000 вооруженныхъ 
иужей , а сами снова ушли б']^гствомъ. Когда же войско 
персидское усилилось, то оно покорило городъ Тарсонъ и 
вс'1&хъ жителей области киликШской. Тогда вся страна 
палестинская охотно подчинилась царю персидскому, осо^ 
бенно остатки еврейскаго народа возстали противъ хри- 
ст1анъ. Воодушевляясь народною ненавистью, они наносили 
страшный вредъ сонмищу в']^рующихъ. Они отправились 
къ Персамъ, соединились и смешались съ ними. 

Въ то время персидское войско, подъ предводительствонъ 
Размюзана-Хорьяма, находилось въ Кессархи палестин- 
ской. Онъ велъ съ 1ерусалимомъ переговоры, «чтобъ го-' 
родъ подчинился добровольно; въ такомъ случа'Ь онъ 
сохранить его въ мирЬ и устройств-Ь.» Они сначала согла- 
сились подчиниться ему, и поднесли военачальнику и кня- 
зьямъ великолепные подарки; просили себ'Ь въ правители 
людей добросов']&стныхъ , которымъ и вверили охранеше 
города. Но по прошеств1и н^сколькихъ м']^сяцевъ , когда 
тамъ собрались больш1Я шайки простолюдиновъ , отроки 
города умертвили правителей царя персидскаго; а сами 
возмутились и освободились отъ его подданства. Тогда 
произошла р^зня меяд^ жителями города 1ерусалима: 
Евреями и христ1анами, которые усилившись массой по- 
разили и умертвили многихъ Бвреевъ. Остальные Евреи 
бросились со егЬнъ и перешли къ войску греческому. 
Тогда Хорьнмъ-Рамикозанъ собралъ войска свои, по- 
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селился вокругъ 1еру салима, и осаднлъ его; онъ велъ съ 
ними войну въ иродолженхе 19 дней. Подкопавъ снизу 
основанхе города, онъ разрушилъ сг]^ны его. Ца 19-й день 
27-го числа М'Ёсяца маргацъ, на 27-мъ году царствован1Я 
Абруэзъ-Хосрова , на 1 0-й день по прошествш св'Ётлаго 
праздника, войско персидское взяло 1ерусалимъ и употре- 
бивъ въ л,^ло мечь въ продолжеше 3-хъ дней , истребила 
вс'1^хъ жителей города. Они остановились внутри города 
и огнемъ сожгли городъ. Сосчитавъ число падшихъ тру- 
повъ, нашли, что оно простиралось до 17,000 челов'Ькъ. 
Взятыхъ живыми — было 35,000*^*. Взяли также пат- 
р1арха Захаргю и хранителя креста. Требуя отъ нихъ жи- 
вотворяпцй крестъ они пытали ихъ, и многихъ изъ слунш- 
телей въ то время умертвили , снявъ съ нихъ черепа. 
Тогда они показали мЬсто, гд1Ь скрывали крестъ. Персы 
увели его въ пл'ёнъ , и расплавивъ все золото и серебро, 
находившееся въ город'Ь , отправили ко двору царскому. 
Въ тоже время они получили отъ царя приказаше — ока- 
зать пощаду попавшимся въ ихъ руки; устроить городъ 
и каждаго утвердить на своемъ м'ЬстЬ. Въ тоже время 
онъ приказалъ изгнать Евреевъ изъ города. Приказаше 
царское было исполнено посп'Ьшно и съ большою скоро- 
стью. Правителемъ города назначили н']^коего епископа 
Модеста*, который написалъ въАрмешю письмо сл'Ьдую- 
щаго содержан1я. 



* Въ текстЬ повсюду — Лв^итти, 
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Глав» ЖЖ.^. 



Письмо 1ерея Модеста къ вд»дык11 Комнтасу, н ответь като^шкосА 
1Цмитаса Модесту >'*. Като1нкосъ Кошпгасъ возобновдяетъ хракъ 
св. Рнпсимы. 

Владык1ь Комитаеу. 

«Доброму, всебдаженному и духовному владьпгб моему, 
Комитаеу, арх1епископу и митрополиту страны армянской 
— Модестъ, смиренный херей и викархй 1ерусадяма. — 
Бдагословенъ Богъ и отецъ Господа нашего 1исуса Христа, 
отецъ мидосерд1я и Богъ вс']^хъ угЁшенш , который утЬ- 
шллъ насъ великимъ утйшешемъ во вс'1&хъ пригЬснен1Я}|:ъ 
наШихъ, пришеств1емъ паствы вашей. Какъ мы утЬшнлись 
нхъ прибыпемъ ! во-первыхъ оно напомнило намъ прежнее 
шеств1е ихъ на поклонеше въ пречистое м'Ьсто — 1еруса- 
лимъ ; во-вторыхъ намъ быдъ отраденъ приходъ ихъ , и 
мы познали, что не совс'1&мъ отвергнулъ насъ Господь. 

«Но подлинно Богъ нашъ находится въ насъ и посред- 
ствомъ этихъ обстоятельствъ являетъ чудеса свои. Сна- 
чала в'1&ковъ до сей поры онъ совершалъ силу свою и чу- 
деса свои. И мы благословляя скажемъ вм'1^сгЁ съ Павломъ: 
«какъ прославились ж^лг. твои , Господи , ты все устроилъ 
мудро. Подлинно неиспов']^димы судьбы Его и непонятны 
пути Его. Кто зналъ мысли Господа , кто сов'1&щался съ 
нимъ; кто давалъ ему въ долгъ, и кто воздалъ ему? ибо 
все О'гь него, имъ и въ немъ, и ев1у слава во в'ёки; аминь.» 
Противниковъ нашихъ онъ обратилъ теперь въ любезныхъ 
намъ и сд']&лалъ ихъ сострадальцами и милостивыми предъ 
всбми пл']^нителями нашими. Но Господо-убшцъ Евреевъ, 
которые терзая насъ * желали уязвить того , кто мучился 



вшривЪо^ и я рил п.шяХкийй Е^^ЯмиииЛЬгй н Т. Д. 
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за насъ — Господа нашего 1исуса Христа, истиннаго Бога 
нашего; которые дерзнули произвести битву и жечь че- 
стный м^ста С1И , угодно было челов'Ёколюбивому Богу 
изгнать изъ святаго своего града, 1еруса4има. Т'Ь, кото- 
рые ХОТЕЛИ сделаться жителями (города), теперь должны 
совсЁмъ не жить (въ немъ) и не удостоены видеть и по- 
клоняться пречистывгь страстямъ Его , также святому и 
животворящему гробу Его, святой Голгов'Ь, В'1^ликол'Ёпно 
возобновленной. Они видятъ, что каждому воздается свое'*'. 

«Однимъ словомъ они завидуютъ, слыша о возобновленш 
всЬхъ м^стъ поклонен1я ; но не изъ добраго побуадешя, а 
по зависти отца своего, Каина. Они всЬми м-рами и под- 
купами старались получить позволеше войти въ святой 
градъ, но не были удостоены того, будучи воспрепятство- 
ваны Богомъ, который наставилъ насъ, не по д'&ламъ на- 
шимъ , а только отеческимъ милосердаемъ своимъ угодно 
было Ему обновить насъ. 

«Мы доносимъ чудесное, чтобы обрадовать тебя. М'Ьста 
нашего поклонешя строятся не беззаконностью и разру- 
шен1емъ, а посредствомъ Его милости, которою возвысилъ 
Онъ св'Ьтъ и далъ о Себ* св'1д'Ьн1е **. 

«Теперь согласно тому, что ты говорилъ , вс'Ь церкви 
1ерусалимск1я устроились милостью Божхею и вашими 
святыми молитвами; и покланяются въ нихъ. Миръ цар- 
ству етъ въ град*]^ Бож1емъ и въ окрестностяхъ его, какъ 
раскажутъ вамъ предъ лицемъ вашимъ христолюбивые 



* Зл']^ь сл'Ьд^етъ н1^сколько вепонятныхъ фразъ: 1{шЪш/ЬЪ 

иш»я1.иЛшшкЪ йммвирияоЪЪ* и. Ч*"УР Ь'9^Ья1га1гиаа^ 11А«Ъ 1^. 
шЦ 1гри»аяЁшЛШ Ъпрйи^ 

пртй ршрХримапйа ашртиври* и. аима. рЪ^Л ЛяиЪо^ 
Ртл.р рЬпр^Ьима* 
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третьмхъ , погружая ткш свош въ священныхъ водахъ ш 
иамснныхъ аотокахъ Хордана , откуда ао всей вселенной 
распространилась благодать Бож1я, они изливали вощде- 
леше сердецъ свонхъ 1фи близкой 1>огу гор±, Сина-Ь, по- 
вторяя слова пророка: «пр1йдите, войдемъ на гору Господню 
и въ домъ Бога 1акова.» 

«Скажемъ по гласу апостольскому: «они приблизились 
къ гор-Ь СЧону и къ городу Бога живаго, въ 1ерусалиа1ъ 
на небесахъ ,» гд'6 иоашо вид']^ть тьмы сонмовъ ангель- 
скихъ и церкви первенцевъ, вписанныхъ въ книгу жизни, 
и престолъ Бож1Й на земл'6; вид']^ть также судью всЬхъ, 
Бога, с^^дящаго въ небесной скинш и на богопр1емлемомъ 
здати вашемъ. Но когда Всевышн1й отвратилъ отъ насъ 
лицо свое , и посмотр^лъ на насъ палешемъ солнца * (съ 
неудовольствхемъ), мы страшно пали духомъ и смутились. 
Правда — Господу Богу нашему, а лицамъ нашимъ — стыдъ. 
Но когда челов'6колюб1е Бога благоволило оказать вамъ 
падшимъ — сладость посредствомъ благод1;ян1Я, мы погру- 
зились въ глубину высоты. 

«Благословимъ безпрестанными устами и безъотдохно- 
веннымъ языкомъ Господа нашего 1исуса Христа, благо- 
детеля и чудотворца и мздовоздавателя. Хотя страшенъи 
ужасенъ былъ день Его уб1йственнаго и сожигающаго 
суда, но мудрый строитель , который избралъ и очистилъ 
васъ, какъ золото въ горнил*]^, снова обновить славу свою 
надъ тобою и дивнымъ сотворить утЁшеше свое надъ вамя. 
«Обо всемъ этомъ разсказалъ намъ любимецъ нашъ, 
говоря о хояцен1и '^* своемъ изъ Сюна въ 1ерихонъ; о 



** Это 1гЬсто, какъ мяоНя 1гЬста въ пнсыг]^, мало понятны; мы пе- 
редавиъ воаможный сиыслъ. 
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томъ , какъ онъ попалъ въ руки разбойнвковъ , которые 
разд'бли его и покрьии ранами , оставили его полумерт- 
вымъ и ушли; о томъ, какъ вид-Ёли его странствуюице 
священники и прошли мимо , и о томъ , какъ вид'&1я его 
Евреи, Левиты и нечестивые, и прошли мимо; о томъ, 
какъ ты, странствуя, подошелъ къ нему съ сострадан1емъ 
и воздалъ ему милость и животворяшую кровь. Онъ гово- 
рилъ, что ты помазалъ его елеемъ и виномъ и обвилъ его, 
чтобы излечить; о томъ, какъ привели его въ гостинницу 
и лечили , и какъ дали содержателю гостинницы 3 дахе- 
кана. Ты им'Ёешь въ рукахъ своихъ обильные запасы для 
лечен1я. И то, что ты истратишь на него , онъ воздастъ 
теб'Ё при своемъ вторичномъ пришесгвш. 

«Да не восплачетъ съ этихъ поръ С10нъ, и не облечется 
въ печаль Херусалимъ , ибо прибылъ царь Христосъ для 
избавлешя и угЬшешя. В'Ьнецъ угЬшешя вьется теб* 
изъ полныхъ цв'Ьтовъ страстей Его, и' смерть Его будетъ 
коро1Гою уг6шен1я на глав']^ твоей. 

«Много мучили и терзали васъ злые сыны Евреевъ, любез- 
ный мой, но древа Христовы, которыя съ неистовствомъ 
поражали топорами чрезъ безсмысленныхъ дровосЬковъ , 
распустили в'Ётви и размножились. Бсевышшй наполнилъ 
страну вашу оливковыми деревьями и пальмами. А д'1&ти 
распинателей не будутъ удостоены даже вид'Ьть это. 
Новы, братья, по гласу апостольскому будьте здравы въ 
Господ*, будьте тверды, утЬштесь, будьте согласны, тво- 
рите мирь, и Богъ мира и любви пребудетъ съ вами ; аминь.» 

Построенге осрама св. Рипа4мы. 

На 28-мъ году царствовашя Абруэзъ-Хозроя , като- 
ликосъ Комитасъ разрушилъ часовню св. Рипсимы въ го- 

7 
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род'Ь ВагаршапагЬ; ибоздаше, которое построилъ пат- 
ргархъ и католикосъ армянскш св. Саакъ, сынъ св. Нер- 
сеса, было низкое и темное. Въ то время, когда разрушали 
сгЬну часовни , внезапно явилась св'Ётлая и р'1^дкая цар- 
ская жемчужина, т. е. д'Ьвственное тЬло св. княжны Рип- 
симы, ВСЁ члены которой были отсечены отъ гЬла. Такъ 
какъ мощи ея были запечатаны перстнемъ блаженнаго 
св. Григор1я и перстнемъ блаженнаго Саака, католикоса 
армянскаго, то (Комитасъ) не осм']^лился открыть ихъ. 

Онъ также запечаталъ ея раку своимъ перстнемъ; ибо 
такой жемчугъ достоинъ былъ того , чтобъ быть запеча- 
таннымъ тремя перстнями трехъ святителей. Жемчужина 
не моремъ рожденная! Жемчужина, рожденная въ род'Ь 
царскомъ и въ объят1яхъ святости и посвященная Богу! 
тебя желали вщЪтъ праведные , и умилилися любовью къ 
теб']^, блаженный Комитасъ. 

Величина роста блаженной была — 9 пяденей и четыре 
пальца. Вся сЬверивя страна взволновалась и приходила 
на поклонеше. Мнопе немощные получили изц^леше 6о- 
л'Ьзнямъ своимъ. Онъ построилъ церковь , а блаженную 
оставилъ на открытомъ воздух'!^, по причин'Ь сырости 
СТЕНЫ, пока высохнетъ изв']^сть. Посл'! того она была по- 
ложена въ жилищ']^ своемъ. Онъ возвысилъ также дере- 
вянную кровлю святаго купола, возобновилъ ветх1я стЬны, 
устроилъ каменный потолокъ. Случилось это въ годы 
Хоаника, 1ерея монастыря — святаго собора. 
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нашихъ иравославных'ь еиискоиовъ , 1ереевъ , дхакоыовъ, 
иричетниковъ и отъ всёхъ обхциыъ армянскихъ — къвамъ 
пригЁсненнымъ, б'бдствующимъ, терпящииъ побои, пеку- 
щимся, даскаемымъ, услаждаемымъ и любимыми Отцемъ 
небеснымъ. 

«Честный брать Модестъ, да возвеличится надъ тобою 
и всЬши церквами 1ерусалима милость Господа нашего, 
1исуса Христа, любовь Бога и миръ. Во-первыхъ благо- 
дарю Бога за угЬшен1я , которыми Онъ угЬшилъ насъ, 
чтобъ и вы могли утешить гЁхъ, которые находятся въ 
б']^дств1яхъ. Ибо и мы угЁшились посредствомъ утЁшешй 
вашихъ, во многихъ достигшихъ насъ б'Ьдствхяхъ, въ силь- 
ныхъ пригЁснен1яхъ и въ горькихъ мучен1яхъ , тяготя- 
щихъ насъ. 

<сНо в'1^ренъ Богъ , который успокоилъ своимъ отече- 
скимъ милосерд1емъ всё паствы в']^рующихъ , и привелъ 
въ забвеше печаль нашу слухомъ радости и в'ёстью о 
строенш и мир'Ё 1ерусалима. 

«Къ намъ взываетъ пророкъ, восклицаетъ и говорить: 
«утешайте , утешайте народъ мой , говорить Богъ ; вы 
свяпо^енники, говорите въ сердце 1ерусалима и угЬшайте 
его , ибо исполнился онъ б-^дстихемь.» Какъ къ сынамъ 
своимъ близокь къ вамь Богъ , ибо Господь наказуеть 
того, кого любить , и мы изц-Ьлились его ранами, Какой 
сынь , котораго бы не наказаль отецъ его ? и Онъ даеть 
намъ наставлен1я для счаст1я нашего. 

«Знай и то , любезный брать , что отъ этихъ стран- 
ствовашй народъ нашь получиль не мало угЬшенхя. 
Во-первыхъ они забыли вс]^ б'Ёдствхя и печали страны 
нашей; во-вторыхъ, очистились отъ гр1;ховъ своихъ по- 
средствомъ покаян1я поста и милостыни, бодрстеовашемъ 
я днемь и ночью, безпрестаннымь странствовашемъ ; въ 
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третънхъ , иогружая тЬла свош въ священыыхъ водахъ н 
пдамснныхъ оотокахъ 1ордана , откуда ио всей вселенной 
распространилась благодать Бож1я , они изливали вожде- 
леше сердецъ своихъ при близкой Богу гор'Ь, Сина*!^, по- 
вторяя слова пророка : «пр1Йдитеу войдеиъ на гору Господню 
и въ домъ Бога 1акова.» 

«Скаженъ по гласу апостольскому: «они приблизились 
къ гор^ С10ну и къ городу Бога живаго, въ Херусалимъ 
на небесахъ ,» гдЪ можно вядЬть тьмы сонмовъ ангель- 
скихъ и церкви первенцевъ, вписанныхъ въ книгу жизни, 
и престолъ Бож1Й на земл^; вид']^ть также судью всЬхъ, 
Бога, с^^дящаго въ небесной скинш и на богопрхемлемомъ 
здати вашемъ. Но когда Всевьппшй отвратилъ отъ насъ 
лицо свое у и посмотр-кгь на насъ палешемъ солнца "^ (съ 
неудовольств1емъ), мы страшно пали духомъ и смутились. 
Правда — Господу Богу нашему, а лицамъ нашимъ — стыдъ. 
Но когда челов'ЬколюбЕе Бога благоволило оказать вамъ 
падшимъ — сладость посредствомъ благод1^Н1Я, мы погру- 
зились въ глубину высоты. 

«Благословимъ безпрестанными устами и безъотдохно- 
веннымъ языкомъ Господа нашего 1исуса Христа, благо- 
детеля и чудотворца и мздовоздавателя. Хотя страшенъи 
ужасенъ былъ день Его уб1Йственнаго и сожигающаго 
суда, но мудрый строитель , который избралъ и очистилъ 
васъ, какъ золото въ горнил*]^, снова обновить славу свою 
надъ тобою и дивнымъ сотворить ут^шеше свое надъ вам|1. 

«Обо всемъ этомъ разгказалъ намъ любнмецъ напгь, 
говоря о хождеши "^ своемъ нзъ Сюна въ 1ерихонъ; о 



^* Это 111^сто, какъ няопл г^стт въ овсыИ^ мало пошпны; ны пе- 
рскдмнъ воамоашый смыслъ. 
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томъ , какъ онъ попалъ въ руки разбойниковъ , которые 
раздали его и покрьии ранами , оставили его полумерт- 
вымъ и ушли; о томъ, какъ видели его странствующхе 
священники и прошли мимо , и о томъ , какъ вид^^ля его 
Евреи, Левиты и нечестивые, и прошли мимо; о томъ, 
какъ ты, странствуя, подошелъ къ нему съ сосградашемъ 
и воздалъ ему милость и ишвотворяшую кровь. Онъ гово- 
рилъ, что ты помазалъ его елеемъ и виномъ и обвилъ его, 
чтобы излечить; о томъ, какъ привели его въ гостинницу 
и лечили , и какъ дали содеряи1телю гостинницы 3 дахе- 
кана. Ты им']^ешь въ рукахъ своихъ обильные запасы для 
лечен1я. И то, что ты истратишь на него , онъ воздастъ 
теб'}^ при своемъ вторичномъ пришествш. 

«Да не восплачетъ съ этихъ поръ Схонъ, и не облечется 
въ печаль 1ерусалимъ , ибо прибылъ царь Христосъ для 
избавлешя и утЁшетя. В'бнецъ угЁшешя вьется теб*]^ 
изъ полныхъ цв'Ьтовъ страстей Его, и' смерть Его будетъ 
коровою ут^тетя на гл2^ъ•Ь твоей. 

«Много мучили и терзали васъ злые сыны Евреевъ, любез- 
ный мой, но древа Христовы, который съ неистовствомъ 
поражали топорами чрезъ безсмысленныхъ дровосЬковъ , 
распустили в^тви и размножились. Всевыштй наполнилъ 
страну вашу оливковыми деревьями и пальмами. А д^ти 
распинателей не будутъ удостоены даже видеть это. 
Новы, братья, по гласу апостольскому будьте здравы въ 
Господ*, будьте тверды, угЬштесь, будьте согласны, тво- 
рите миръ, и Богъ мира и любви пребудетъсъ вами; аминь.» 

Построенге храма св. Рипсамы. 

На 28-мъ году царствовашя Абруэзъ-Хозроя , като- 
дикосъ Комитасъ ра.'^рушилъ часовню св. Рипсимы въ го- 
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рается *, ибо Богъ его утвердилъ , и никто не ио- 
жетъ уничтожить его; разв*]^ только если Богу будетъ 
угодно, да исполнится воля Его. Царь вашъ говорить: «я 
посажу вамъ царя.» Пусть возведетъ кого хочетъ ; мы при- 
мемъ. Если онъ требуетъ мести за смерть Мавряк1я, то 
Богъ потребовалъ мести отъ Фоки чрезъ отца моего 
Иракла; но онъ жаждетъ кровопролит1я. Доколе онъ не 
насытится кровью? Неужели Греки не могли убить его и 
прекратить существованхе персидской монархш въ то время, 
когда Богъ далъ его въ наши руки; но ему была оказана 
милость. Я прошу у него того же мира и любви. Три вещи 
прошу у васъ , слушайте меня. Прекратите въ стран'Ь 
моей — огонь, мечь и пл'бнъ; вы сами получите пользу отъ 
этихъ трехъ вещей, ибо и вы не утомитесь отъ голода, и 
не пропадутъ подати государства. Вотъ я посылаю царю 
вашему грамоту съ подарками; прошу у него мира и при- 
мирешя со мной.» Получивъ подарки они согласились ис- 
полнить просьбу его. Царь персидск1Й принялъ подарки, 
принесенные отъ императора , а пословъ не отправилъ къ 
нему. 

Онъ приказалъ войскамъ своимъ на корабляхъ плыть 
къ Бизант1и. Устроивши корабли, они приготовились къ 
морской бктв1^ съ Визант1ей. Противъ него вышли изъ 
Визант1и морсшя войска. Посреди моря произошла битва, 
отъ которой со стыдомъ воротилось воинство персидское. 
Вм'бсгЁ съ кораблями погибло около 4,000 челов'Ькъ , и 
они бол'Ёе не дерзали на подобное предпр1ят1е. 

На 34-мъ году своего царствовашя царьХозрой пишетъ къ 
Ираклу следующую грамоту : «любимый богами господинъ 
и царь всей земли, рожден1с великаго Ормузда, Хозрой — 



* В'ь издании и рукоинси ^шЪшиук а у Т. Арцруни «^ ^шЪшиу^. 
Посд'ЬАнес мы считнемъ в-Ьрн-]^е. 
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томъ 9 какъ онъ попалъ въ руки разбойнвковъ , которые 
раздали его и покрьии ранами , оставили его полумерт- 
вымъ и ушли; о томъ, какъ вид']^ли его странствующ1е 
священники и прошли мимо , и о томъ , какъ вид']^ля его 
Евреи, Левиты и нечестивые, и прошли мимо; о томъ, 
какъ ты, странствуя, подошелъ къ нему съ сострадашемъ 
и воздалъ ему милость и животворящую кровь. Онъ гово- 
рилъ, что ты помазалъ его елеемъ и виномъ и обвилъ его, 
чтобы излечить; о томъ, какъ привели его въ гостинницу 
и лечили , и какъ дали содержателю гостинницы 3 дахе- 
кана. Ты им'Ьешь въ рукахъ своихъ обильные запасы для 
лечен1я. И то, что ты истратишь на него , онъ воздастъ 
теб'6 при своемъ вторичномъ пришествш. 

«Да не восплачетъ съ этихъ поръ Схонъ, и не облечется 
въ печаль Терусалимъ , ибо прибылъ царь Христосъ для 
избавлешя и утЁшешя. В']&нецъ угЬшешя вьется теб*]^ 
изъ полныхъ цв'Ьтовъ страстей Его, и* смерть Его будетъ 
коровою ут]^шен1я на глав'б твоей. 

«Много мучили и терзали васъ злые сыны Евреевъ, любез- 
ный мой, но древа Христовы, который съ неистовствомъ 
поражали топорами чрезъ безсмысленныхъ дровос'1;ковъ , 
распустили в']&тви и размножились. Всевышнш наполнилъ 
страну вашу оливковыми деревьями и пальмами. А д1^ти 
распинателей не будутъ удостоены даже вид'ёть это. 
Новы, братья, по гласу апостольскому будьте здравы въ 
Господ*, будьте тверды, утЬштесь, будьте согласны, тво- 
рите миръ, и Богъ мира и любви пребудетъ съ вами ; аминь.» 

Построенге храма св. Рипеимы. 

На 28-мъ году царствовашя Абру эзъ-Хозроя , като- 
лкосъ Комитасъ разрушилъ часовню св. Рипсимы въ го- 
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род'Ь ВагаршапатЬ ; ибо здан]е , которое построить пат- 
р1архъ и католикосъ армянскш св. Саакъ, сынъ св. Нер- 
сеса, было низкое и темное. Въ то время, когда разрушал 
сгЬну часовни , внезапно явилась св'1&тлая и р^&дкая цар- 
ская жемчужина, т. е. д'Ьвственное т^ло св. княжны Рю- 
симы, ВСЁ члены которой были отс']&чены отъ тЬла. Такъ 
какъ мощи ея были запечатаны перстнеиъ блаженнаго 
св. Григор1я и перстнемъ блаженнаго Саака, католикоса 
армянскаго, то (Комитасъ) не осм'блился открыть ихъ. 

Онъ также запечаталъ ея ракусвоимъ перстнемъ; |бо 
такой жемчугъ достоинъ былъ того , чтобъ быть запеча- 
таипымъ тремя перстнями трехъ святителей. Жемчужина 
не моремъ рожденная ! Жемчужина , рожденная въ род% 
царскомъ и въ объят1яхъ святости и посвященная Богу! 
тебя желали вид^^ть праведные , и умилилися любовью къ 
теб-Ь, блаженный Комитасъ. 

• 

Величина роста блаженной была — 9 пяденей и четыре 
пальца. Вся с1>верная страна взволновалась и приходила 
на поклонсн1е. Мнопе немощные получили изц^&лен^е бо- 
л1;знимъ своимъ. Онъ построилъ церковь , а блаженную 
оставилъ на открытомъ воздух'Ь, по причин'Ь сырости 
сг1и1ы, пока высохнетъ изв']^сть. Посл'Ё того она была по- 
ложена въ жилищ'1> своемъ. Онъ возвысилъ также дере- 
вя1П1ую кровлю свя таго купола, возобновилъ ветх1я сг1ны, 
усгроиль каменный потолокъ. Случилось это въ годы 
1оаника, 1ероя монастыря — святаго собора. 
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Глава &Ж1Т. 

Прибыт1е Хорема съ многочисхевнммъ войскомъ въ Хадкедонъ, 
еъ ц'Ьлью взять Ковстантинополь; ув'кщан1я и подарки императора; 
соглас1е ихъ и возвращен1е ; вторичное прибыт1е Персовъ въ Визанпю; 
великая морская битва; поражен1е Персовъ; грамота Хозроя къИраклу; 
походъ Иракла противъ Персовъ; битва при Тигранакерт']^; прибыпе 
Иракла въ Кессар1Ю каппадок1Йскую съ поб']&дой и добычей; вторичное 
выст7плен1е противъ Хозроя; сражен1е на пол-]^ нинев!йскомъ ; пора- 
жен!е Персовъ. 



Въ ТО время устремился Хорьямъ съ войскомъ своимъ 
на Халкедонъ и остановился напротивъ Визант1И , желая 
переправиться и взять царственный городъ *"\ Импера- 
торъ Ираклъ , видя хищниковъ , пришедшихъ разрушить 
царство его, противъ воли друяштся съ ними, и воздаетъ 
имъ почести , какъ заслуженнымъ и любезнымъ гостямъ. 
Онъ вышелъ къ нимъ на встр'1^чу съ дарами, и одарилъ 
полководцевъ и вельможъ дорогими подарками. Роздалъ 
войскамъ ихъ плагу и пищу, и все войско угощалъ въ 
продолжеше семи дней ; самъ онъ стоялъ на корабл'Ё по- 
среди моря , и говорилъ съ нимъ въ этомъ род'Ё : «что вы 
хотите делать, или почему пришли вы въ эти м'&ста? не- 
ужели вы почитаете море сушей и хотите воевать съ нимъ? 
Богъ можетъ высушить его предъ вами ; но будьте осто- 
рожны, можетъ быть это не угодно будетъ Богу, и бездны 
моря потребуютъ отъ васъ мести. Ибо Онъ даровалъ вамъ 
поб']^ду не за благочест1е ваше , а за наше беззакоше ; 
гр']^хи наши сотворили это, а не храбрость ваша. Чего же 
желаетъ отъ меня царь вашъ , что не заключаетъ мира? 
не хочетъ-ли онъ уничтожить царство мое ; пусть не ста- 
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рается *, ибо Богъ его утвердилъ , и никто не мо- 
жетъ уничтожить его; разв']^ только если Богу будетъ 
угодно, да исполнится воля Его. Царь вашъ говорить: «я 
посажу вамъ царя.» Пусть возведетъ кого хочетъ ; мы при- 
мемъ. Если онъ требуетъ нести за смерть Мавряюя, то 
Богъ потребовалъ мести отъ Фоки чрезъ отца моего 
Иракла; но онъ жаждетъ кровоиролит1я. Докол*! онъ не 
насытится кровью? Неужели Греки не могли убить его и 
прекратить существоваше персидской монархш въ то время, 
когда Богъ далъ его въ наши руки; но ему была оказана 
милость. Я прошу у него того же мира и любви. Три вещи 
прошу у васъ , слушайте меня. Прекратите въ стране 
моей — огонь, мечь и пл'^нъ; вы сами получите пользу отъ 
этихъ трехъ вещей, ибо и вы не утомитесь отъ голода, и 
не пропадутъ подати государства. Вотъ я посылаю царю 
вашему грамоту съ подарками; прошу у него мира и при- 
мирен1Я со мной.» Получивъ подарки они согласились ис- 
полнить просьбу его. Царь персидск1Й принялъ подарки, 
принесенные отъ императора , а пословъ не отправилъ къ 
нему. 

Онъ приказалъ войскавгь своимъ на корабляхъ плыть 
къ Визант1и. Устроивши корабли, они приготовились къ 
морской битв*]^ съ Визант1ей. Противъ него вышли изъ 
Бизант1и морск1я войска. Посреди моря произошла битва, 
отъ которой со стыдомъ воротилось воинство персидское. 
Вместе съ кораблями погибло около 4,000 челов-Ькъ , и 
они бол'Ёе не дерзали на подобное предпрхятхе. 

На 34-мъ году своего царствовашя царьХозрой пишетъ къ 
Ираклу сл-Ьдующую грамоту: «любимый богами господинъ 
и царь всей земли, рожденхе великаго Ормузда, Хозрой — 



* В'ь изАан1и и рукой иен ^шЪши^к а у Т. Арцруни ^ ^шЪшиу^, 
ПосжЬАнее мы считнемъ в-Ьрн'1Ье. 
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Ираму, безсиысленному и негодному рабу нашему. Не же- 
лая отправлять службу рабскую, ты называешь себя госпо- 
диномъ и царемъ; ты расточаешь сокровиш;а мои, находя- 
пцяся у тебя, и подкупаешь рабовъ моихъ. Собравъ раз- 
бойничьи войска, ты не даешь мн'Ь покоя. РазвЬ я не ис- 
требилъ Грековъ? Ты говоришь , что ты уповаешь на 
своего Бога. Почему Онъ не спасъ Кессар1и, 1ерусалима 
и великой Александрхи отъ рукъ моихъ? Неужели ты и те- 
перь не знаешь, что я подчинилъ себ']^ море и сушу; разв^ 
я теперь не могу подкопать Константинополя; но я отпу- 
скаю теб*]^ в&к твои преступлен1я. Возьми жену свою и 
Х^тей и приди сюда; я дамъ теб']^ поля, сады и оливковыя 
деревья , которыми ты можешь жить , и мы съ любовью 
будемъ смотр'бть на тебя. Да не обманетъ васъ тщетная 
ваша надежда — Христосъ, который не могъ спасти себя 
отъ Ёвреевъ, которые убили его на кресгЬ. Какъжеонъ 
избавить тебя и.зъ рукъ моихъ? Если ты сойдешь въ бездны 
моря, я протяну руку и схвачу тебя, и тогда увидишь меня, 
какииъ бы ты не желалъ вид']&ть.» 

Получивъ грамоту, императоръ Ираклъ приказалъ ее 
прочитать предъ патр1архомъ и вельможами. Войдя въ 
храмъ Бож1Й9 разослали грамоту передъ святымъ алтаремъ, 
пали ницъ на землю передъ Господомъ, и горько плакали, 
чтобъ увид'блъ Господь презр']^н1е, которымъ пораясали 
Его ненавистники Его. 

Благоугодно было Ираклу и всему синклиту возвести 
на царск1Й престолъ Константа, сына Иракла, малол'Ётняго 
отрока. А самъ Ираклъ приготовился въ путь, и р-^шился 
взять супругу и итти на востокъ. Тогда утвердили Кон- 
стантина въ царскомъ достоинств'Ь , согласно тому, какъ 
мы сказали. ПослЬ того снарядившись въ путь, Ираклъ 
вм^ст1& съ супругой, евнухами и вельможами двора, отпра- 
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здновалъ пасху въ Константинопол'Ь , и пос1^& пасхш по- 
пдьиъ моремъ въ Хадкедонъ. 

Приказавъ войскамъ своимъ собраться въ Кессарш 
каппадок1Йской, онъ самъ пустился въ путь изъ Халедона, 
прибылъ въ Кессар1ю и разбилъ свой шатеръ въ лагере. 
Онъ приказалъ созвать все войско , прочитать предъ шшж 
{"рамоту, и объявилъ о своемъ къ нимъ прибытш ^. Хотя 
войско и смутилось отъ т^хъ словъ , но было весело по 
причине его прибьтя къ нимъ. Благословили ему победу 
и говорили: ««всюду, куда бы ты ни пошелъ, мы будемъ 
съ тобой — на жизнь и на смерть ; да превратятся вс^ 
враги твои въ прахъ предъ ногами твоивга, да сотретьихъ 
Господь Богъ нашъ съ лица земли и прекратить порицаше 
свое людьми.» 

Ираклъ пустился въ путь съ 12 0-ю тысячами ж пошелъ 
ко двору персидскаго царя; направивъ путь по с&верной 
страп'Ь, онъ вышелъ прямо противъ города Карина, идос- 
тигпж Двина араратскаго, разрушилъ его и Нахчаванъ. Ус- 
тремившись на Гандзакъ адербейджансшй *, онъ разрушилъ 
капище великаго Грата ^^, называемаго Внаспъ. Царь 
Хозрой посп^^шно вызвалъ войска свои, бывш1я въ облаг 
стяхъ {феческихъ, себ*]^ на помощь. Хотя они и устроили 
сноихъ копей и поручили ихъ Шагену-Патгосапану, но 
войско ихъ ос^лабло, и не могло выдерясать напора непрхя- 
тольскаго. Онъ собралъ свои сокровища въ Тизбон'Ь , а 
самъ готовился къ бЬгству. Войско персидское посп'1шно 
под()сп1;ло въ Мр1^уинъ. Дошло до слуха императора 
Иракла, что Хорьямъ прибылъ въ Мрцуинъ. Потому 
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Второе мм почитаемъ в'Ьрн']^е, п. ч. есди Гандзакъ означаетъ Таврисъ, 
то для различ1я отъ другаго Гавдзака (Ганджа, Блиааветополь) всегда 
рядомъ ставится слово Ад1^дж9НФм{й, 
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онъ собралъ войска свои и пл'Ьнныхъ, воротился въ укр^- 
пленную страну Маровъ и достигъ Пайтакарана. Дошло 
до слуха Хозроя , что Ираклъ воротился , достигъ Пайта- 
карана и желаетъ чрезъ Агвашю перейти въ Ивер1ю. 

Хозрой далъ повел'Ьте полководцу своему, Шахръ-Ва- 
разу, пресЬчь ему дорогу. Онъ посп'Ьшилъ къ Арарату и 
прошелъ на Гардманъ, на встр'Ьчу ему, и расположился 
лагеремъ въ другомъ ТигранакергЬ *^\ напротивъ его. 

Шагенъ съ 30,000 войска Подосп'блъ и разбилъ лагерь 
въ тылу Иракла, въ м'Ьстечк'Ь Тигранакертъ. Такимъ обра- 
зомъ войска его были расположены по сю, а арм1я Шахръ- 
Вараза по ту сторону. Лагерь Иракла между ими обоими. 

Ираклъ, видя, что онъ окруженъ, обратился противъ 
войска , находившагося съ тылу. Посп']^шнымъ натискомъ 
онъ поразилъ его , разгромилъ и пошелъ къ Цгуку. Раз- 
орялся по гористой стрвя'Ь въ пол^^ Нахчаванъ, въ зимнее 
время. За нимъ посп']^шили Шахръ-Варазъ съ войскомъ 
своимъ, и Шагенъ съ спасшимися своими. Натотъушелъ, 
перешелъ по броду р'бки Аракса въ м'бстечко Врнджуникъ 
ирасположился на поляхъ его. Пояосп']^ло войско персидское, 
но не могло въ тотъ день перейти р'Ьку. Ираклъ достигъ 
Багреванда , перешелъ въ область Апахуникъ и располо- 
жился въ деревн']^, называемой Грчмункъ. Шахръ-Варазъ 
разс^ялъ войска свои, а самъ выбравъ себ^ 6,000 ратни- 
ковъ , засЬлъ въ области Арчешъ въ засаду такъ, чтобы 
ночью напасть на лагерь Иракла. 

Дошло до Иракла черезъ высланнаго соглядатая, «что 
Хорьямъ пришелъ и зас^&лъ противъ тебя въ засаду.» Тогда 
Ираклъ по его прим'Ьру выбралъ мужей и коней и устре- 
мился на него съ 20,000 и, достигши до Аги, встр-Ьтялъ 
500 храбрыхъ войновъ. Сперва онъ истребилъ ихъ. Одинъ 
изъ всадниковъ спасся, достигъ Арчеша, и привезъ Хорь- 
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Глава Ж1К.^111. 

Варазъ-Тироцъ, сынъ Смбата, д']^лается марзпаномъ; избрянве и 
падеше католикоса ХристаФора; преемство Езра; кончина Кавата и 
во11арен1е Арташира, сына его; письмо Иракла къ Хорему, въ которомъ 
онъ просить у него св. крестъ: уб1ен1е Арташира и воцарен1е Хорема; 
умер1цвлен1е Хорема и воцарен1е Бборъ , дочери Хозроя ; послй него 
воцаренхе Хозроя, а послЬ него правлен1е Азармидухты, дочери Хозроя; 
правлеше Ормизда, посл-Ь него воцарен1е Газкерта. 



Тогда царь Каватъ призываетъ къ себ^ Варазъ-Ти- 
рода, сына Смбата Багратуни, прозваннаго Хосровъ- 
Шумъ; даетъ ему власть старшинства въ род*, д'блаетъ 
его марзпаномъ и отправляетъ въ Армешю со всЬмъ от- 
цовскимъ имуществомъ , чтобъ тотъ въ устройств'Ь хра- 
нить страну. Когда онъ прибылъ въ Армешю, съ радостью 
приняла его вся страна армянская. Такъ какъ въ то время 
умеръ блаженный католикосъ Комитасъ, и м'бсто его было 
не занято , то онъ сов'&пхался со всЬме, и искалъ ему до- 
стойнаго преемника. Тогда по предложешю Теодороса, 
главы Рштуни , избрали н']&котораго отшельника изъ дому 
авраамова *, по имени ХристоФора, и сд'Ьлали его като- 
ликосомъ. Онъ оказался челов^комъ гордымъ и стропти- 
вымъ у котораго языкъ былъ подобенъ лезв1ю меча. Онъ 
возбудилъ много смутъ, и злослов1емъ своимъ возжегъ 
распрю между аспетомъ и братомъ его. Два года онъ пра- 
вилъ патрхаршимъ престоломъ; на трет1Й нарядили надъ 
нимъ судъ. Собрались всЬ епископы и князья , и разбирали 
д'1ло. Тогда предстали два мужа изъ его семейства, и сви- 
д'Ьтельствовали противъ него предъ ъс^мъ собран1емъ. 
Тогда аспетъ послалъкънему н-^которыхъ епископовъ, ко- 
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Такъ шедъ онъ посп'Ьшно день и ночь до тЬхъ поръ, 
пока не догналъ его. Но тотъ бросился по ту сторону горы • 
Зараспа, въ страну асснр1Йскую. Персы бросились за нимъ; 
но Греки, поворотивъ на западъ, ушли въ Нинве. На помощь 
къ Рочь-Вегану подоспело отъ двора царскаго войско — 
изъ мужей отборныхъ въ царств'Ь. Соединившись съ ними, 
они пресл']^довали Иракла. Ираклъ, заманивъ ихъ до полей 
нинев1Йскихъ съ стремительною силою обратился противъ 
нихъ. На пол-Ё былъ мракъ. Бойско персидское не знало 
о томъ, что Ираклъ обратился на нихъ , до гЬхъ поръ, 
пока Греки не смешались съ ними въ битв'Ь *". 

Въ тотъ день до того утвердилъ Господь милость свою 
надъ Иракломъ, что Греки поразили и умертвили ихъ всЬхъ 
до одного и убили ихъ полководца въ сражеши. Окруживъ 
остальныхъ , они всЬхъ ихъ хогЬли истребить ; — но гЬ 
стали жалобно просить: <сбоголюбивый и благод']&тельный 
государь, умилосердись надъ нами.» Тогда Ираклъ прика- 
залъ освободить ихъ , а савгь далъ приказате произвести 
наб'Ьгъ по всей стран*. 



Глава ЖЖТП. 

Б'Ьгство Хозроя; взятЁе и сожжен1е Тисбона — Иракломъ; возвра- 
щев1е его въ Атрпатаканъ; уб1ен1е Хозроя и 40 сыновей его. Воцарен!е 
Кавата; миръ съ Греками и очи[цен1е ихъ пред'Ьловъ. 



Царь персидсшй Хозрой обратился въ бегство , пере- 
шелъ по р']^к'& Дглату въ Вехкаватъ, и перер^зал!^ канаты 
у пловучихъ мостовъ. Ираклъ подступилъ и расположился 
лагеремъ недалеко отъ воротъ Тисбона и предалъ огню 
вс]^ царсше дворцы около города. Но вскор*! онъ отпра- 
вился въ Атрпатаканъ со всЬмъ обозомъ своимъ и вой- 
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скомъ , потому ЧТО духъ Ираща быль устрашенъ Хоре- 
моиъ. Но Хорьямъ не пришелъ на помощь къ царю Хоэ- 
рою, а остался тамъ же, гд'Ь и быль — въ странахъ запад- 
ныхъ. Царь Хогфой воротился оттуда домой (въ Ктезифонъ) 
и приказалъ устроить пловучхе мосты. Жены ж д^тн 
ги1рск1Я, сокровища и конюшня Щ1ря находились въВехка- 
ватЬ *"^. Собралъ Хозрой остальныхъ вельможъ и говорилъ 
имъ страшный осуждешя : «почему и вы не умерли на мЬсЛ 
сражоп]я, а пришли ко мн^ ; неужели вы думали что Хозрой 
умеръ?» 

Тогда вельможи въ тайн^& говорили между собою : «хотя 
мы и спа(*лись отъ непр1ятеля, но изъ рукъ его мы не из- 
бавимся ; давайте, придумаемъ что нибудь.» Они поклялись 
друп> другу, и ночью по мосту пошли въ Вехкаватъ. За- 
хвативъ Хозроя, они назначили надъ нимъ стражу и воца- 
рили Каната, сьша его; увели тайно даже и лошадей, на 
которыхъ прх'Ьхалъ Хозрой въ КтезиФонъ. 

Когда печальная в^стъ о произшедшемъ достигла Хоэ- 
])оя , то опъ испугался и содрогнулся отъ ужаса. Стали 
искать копой, по пойдя въ конюшню не нашли нхъ. Царь 
Каватъ П1)ишелъ и прошелъ со вс']^мъ войскомъ своимъ. 
Царь Хозрой, переодевшись вошелъ въ царскш цв^тникъ, 
и скрылся за густымъ кустарникомъ цветника. Царь Ка- 
ватъ прибылъ туда, прнкалалъ отъискать его. Схватили 
Хозроя и привели туда палача. Царь Каватъ приказалъ 
умертвить его. О сьпювьяхъ Хозроя говорили вельможи: 
«не сл'Ьдуегь жпть имъ, ибо они возбудить смуты.» Тогда 
приказалъ царь Каватъ умертвить ихъ всЬхъ — 40 челов^къ 
въ одипь часъ. А самъ овлад']^лъ женами, сокровищами и 
К0НЮ1ПП0Й царской '*". 

Тогда царь Каватъ сталъ совещаться съ вельможами 
своего царства: «надо заключить миръ съ императоромъ я 
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ОЧИСТИТЬ всЪ пред'Ьлы его царства; и сл'клв.емъ миръ со 
ВСЕМИ государствами.» И всё единодушно согласились по- 
ступить такимъ образомъ. 

Въ тоже время царь Каватъ приказалъ написать къ 
Ираклу благов'Ьстительную грамоту, и очистилъ его пре- 
д'1^лы. Онъ повел-Ьлъ отнести къ нему клятву — запечатать 
соль и отнести къ нему съ грамотой. Онъ отправилъ вель- 
можу своего Раша ^**, съ великими подарками , уполномо- 
чивъ его убедить Иракла — подтвердить этотъ миръ. 
Когда Рашъ , достигши м'1^ста , представилъ благов'Ьсти- 
тельную грамоту и поднесъ подарки, то Ираклъ и все его 
войско возблагодарили Бога. Тогда приказалъ императоръ 
Ираклъ отпустить множество пл^^нныxъ и возвратить всю 
добычу. Онъ написалъ зав'Ьтъ благословен1Я *, утвердилъ 
клятвенно миръ, и отправилъ къ нему одного изъ своих!» 
главныхъ вельможъ — 1уздата ***, съ большими подарками. 

Угостивъ и одаривъ Раша великолепными сокро- 
вищами (императоръ) отпускаетъ его. Самъ же съ ми- 
ровгь возвратился въ страну свою. 1уздатъ отправился 
съ подарками къ царю Канату, поднесъ грамоту и пред- 
ставилъ подарки. Царь Каватъ съ радостью принялъ 
ихъ; вторично утвердилъ съ нимъ услов1я мира, и 
клятвенно подтвердилъ въ граматахъ радмежеван1е гра« 
ницъ. Запечатавъ соль, какъ въ первый разъ, онъ отпра- 
вилъ 1уздата, по обычаю древнихъ царей. Онъ приказалъ 
предъ нимъ написать Шахръ-Варазу, чтобъ тотъ собралъ 
войска свои, перешелъ въ землю персидскую, и очистилъ 
пределы гречесме, хотя тотъ и не захотЬлъ повиноваться 
этому повел^нш. Онъ отправилъ Хуздата, одаривъ сокро- 
вищами ; и тотъ ушелъ. 



а. 
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Г.1ава ЖЖ^Ш. 

Варазъ-Тнроцъ, сынъ Смбата, д'Ьдается иарзпанонъ; 
пАдеше К4Iто^шкоса ХристаФора; преемство Езра; кончивт Кавата ■ 
воцарен1е Арташнра, сына его; письмо Иракла къ Хорему, въ которомъ 
онъ просить у него св. крестъ: уб1ен1е Арташира и воцареше Хорема; 
умери№лен1е Хорема и воцареше Бборъ , дочери Хозроя ; ппсж-Ь него 
воцарен1е Хозроя, а пос^^ него прав^ен^е Азармндухты, дочери Хозроя; 
прав^еше Ормизда, посл^ него воцарен1е Газкерта. 



Тогда царь Кавать призываетъ къ себ*! Варазъ-Тя- 
роца, сына Смбата Багратуни, прозваннаго Хосровъ- 
(Лумъ; даетъ ему власть старшинства въ род'б, д'&1аетъ 
его марзпаномъ и отправдяетъ въ Армешю со всЬмъ от- 
цовскимъ имуществомъ , чтобъ тотъ въ устройств* хра- 
нить страну. Когда онъ прибылъ въ Армешю, съ радостью 
приняла его вся страна армянская. Такъ какъ въ то время 
умеръ блаженный католикосъ Комитасъ, и м^сто его бьио 
не занято , то онъ сов'Ёнхался со вс^ми, и искалъ ему до- 
стойнаго преемника. Тогда по предложешю Теодороса, 
главы Рштунп , избрали н']&котораго отшельника изъ дому 
авраамова "*", по имени ХристоФора, и сд']&лали его като- 
ликосомъ. Онъ оказался челов']^комъ гордымъ и стропти- 
вымъ , котораго языкъ былъ подобенъ л&зв1ю меча. Онъ 
возбудилъ много смутъ, и злослов1емъ своимъ возжегъ 
распрю между аспетомъ и братомъ его. Два года онъ пра- 
вилъ патрхаршимъ престоломъ; на трет1й нарядили надъ 
нимъ судъ. Собрались всЬ епископы и ккшзья , и разбирали 
д'1ло. Тогда предстали два мужа изъ его семейства, и сви- 
д'Ьтельствовали противъ него предъ всЬмъ собрашемъ. 
Тогда аспетъ послалъкънему н^^которыxъ епископовъ, ко- 
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торые взяли у него митру патрхаршаго достоинства, лишили 
его сана и прогнали съ безчестхемъ. Тутъ же поси']&шно по- 
садили католикосо5гь Езра , изъ области Нигъ , который 
при блаженномъ Комитас^ назначенъ былъ ключаремъ при 
церкви св. Григор1я. Онъ былъ мужъ смиренный и кроткШ; 
не желалъ никого гн-Ьвить; изъ устъ его не выходило не- 
1{риличнаго слова. 

Въ то время, когда царь1^ватъ помышлялъ объ устроен1н 
страны своей и о водворен1и повсюду мира, онъ неожиданно 
скончался по шести-м'Ьсячномъ управленхи *^. Посадили 
царемъ сына его Арташира — отрока. Тогда Ираклъ писалъ 
къ Хорему сл-Ьдующее: сцарь вашъ Каватъ скончался, и 
теб-Ь сл'Ьдуетъ получить престолъ царства ; я даю его теб* 
и сыну твоему поел* тебя. Если ты нуждаешься въ войск^&, 
то я вышлю теб* на помощь, сколько теб* будетъ нужно. 
Заключимъ миръ между собою, утвердимъ его клятвенно, 
письмомъ и печатью.» 

Легко согласился Хорьямъ на предложеше, оставилъ 
Александр1ю, взялъ всЬ войска свои, собралъ ихъ въ од- 
номъ м^стЬ, оставилъ ихъ; а самъ съ малымъ числомъ 
пошелъ въ назначенное м']&сто , указанное ему Иракломъ. 
Свидевшись другъсъдругомъ, они очень радовались. Тогда 
клятвенно об^щалъ ему Ираклъ — дать царство ему и д-Ь- 
тямъ его посл'Ь него, и сколько ему нужно будетъ войска. 
По первой просьб']^ онъ проснлъ у него животворяпцй 
крестъ, который онъ увезъ въ плЪеъ изъ 1ерусалима. 

Тогда поклялся ему Хорьямъ и говорилъ: «когда до- 
стигну двора царскаго, тотчасъ отъищу крестъ и пришлю 
къ теб*. На счетъ границъ, назначь ихъ самъ — докакихъ 
м^стъ желаешь, только утверди все письмомъ, печатью и 
солью.» 

Онъ просилъ у него несколько войска ; они ра.зстались 
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ность И красоту лица его и самъ быль виной (гибели) 
своей и многихъ *. Онъ вм'ЬсгЬ съ магистромъ Теодоро- 
сомъ, пленянникомъ Иракла, съ другими знатными въ го- 
род* и съ Ваганомъ Хорхоруни — ^условились убить Иракла 
и возвести на царскш престолъ сына его Аталарика. 

Въ этомъ же заговор-ЬучавствовалъиВаразъ-Тироцъ, 
сынъ Хосровъ-Шума; но онъ не соглашался на уб1ен1е 
государя и д'Ьтей его; онъ говорилъ: «вы называете ихъ 
нам'Ёстниками Бояиими; следовательно не должно этому 
совершиться, и въ этомъ умысл'Ь я не согласенъ съ вами.» 
Но происходившее въ сов']^ш,ан1и подробно было разска- 
зано государю н']^которымъ кураторомъ, бывшимъ тоже въ 
заговор*. Когда государь подлинноув-Ьрился въумысл'Ьихъ, 
то приказалъ утромъ схватить сына своего , племянника и 
вс*хъ, которые были съ ними, и отрезать имъ вс*мъ носы 
и правьш руки. Отправивъ къ аспету вестника, онъ го- 
ворилъ: «за то что ты поступилъ со мною такъ, и рукъ 
своихъ не захогЁлъ омыть въ моей крови и въ крови д*тей 
моихъ , я тоже не наложу рукъ моихъ ни на тебя , ни на 
д*тей твоихъ. Но ты поди и живи тамъ, гд^яукажутеб*, 
и окажу теб* милосерде.» Хотя и многократно восклицали 
парт1и: «пусть онъ умретъ;» однако императоръ не захо- 
'гЬлъ слушаться ихъ. Онъ приказалъ отвести его съ женой 
и детьми въ городъ заключешя, называемый Аксоркъ 
(ссылка). ^^ 

йшиЪииу пппийР имЪпиЪ к^п у римйшпЬЦаиу пп ^ рмппрйпппл.^ 
ЪЬгима аи/»п1П ^орЪ и. пз пёиммшипЬима а^пий^мив^ шиЪхЬ и. шггпЬ^ 
иима Ъппим ааЛгпк-аЬпй.п Ь^ || илшйпЛи»п.о ("^Р имЪХрЪ и. 
р.шайКиу', Въ ИЗДаши ВИ1«СТ0 : 1ипр1ипп.псЫгшу—~^ Ь'Т ^_Ьс^"-^ 



прЬш^, 
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часть — въПерс1и — въстранахъ восточныхъ; другая, ео- 
стоявшал изъ войскъ Хорема — въ ассиршской стран^^; 
третья — въ стран* атрпатаканской. Царство его было въ 
КтезиФон-!, и всЪ единогласно и единодушно почитали его, 
аминь. 



Глава ЖЖ1Ж. 

1]рибыт1е св. креста въ св. 1ерусалимъ, Размежеван1е границъ 
обоихъ государей. Приняпе Езромъ собора халкедонскаго, по принуж- 
ден1ю Мжежа Гнуни. Умыседъ Мжежа съ Ростомомъ противъ аспета 
Варазъ-Тироца; клятва къ нему царя ; 11]еств1е его во дворецъ и по- 
чести ; злой умыседъ Аталарика вм'&ст!^ съ князьями противъ отца; 
изобличен!е ихъ умысла и смерть ихъ; ссылка Варазъ-Тироца; храбрость 
Давида Сааруни; онъ д-кЕается кюропалатомъ; д-Ьяшя Теодороса, главы 
Рштушевъ. 



Получивъ крестъ Господень, блаженный и боголюбивый 
царь Ираклъ собралъ войска свои съ веселымъ и радо- 
стнымъ сердцемъ , пустился въ дорогу со всей царской 
свитой, поклоняясь святому, чудесному и небесному обр*- 
тешю , и достигъ св. града , куда и доставилъ св. крестъ 
вм'Ьсг! со всею церковною утварью, которая спаслась въ 
Визант1и изъ рукъ непрхятельскихъ. Въ день ихъ вшеств1я 
въ 1ерусалимъ, не мало происходило тамъ ликован1я. Раз- 
давался голосъ плача и печали. Лились слезы умиленнаго 
сердца у царя, князей , всЬхъ войскъ и жителей города*. 
И никто не могъ п'Ьтъ Господнихъ п']^сней отъ плачевнаго 
умилен1я царя и всей толпы. Царь водрузилъ крестъ на 
своемъ м^сг]^; всю утварь церковную расположилъ по 
м^стамъ и роздалъ вс&мъ церквамъ, — а жителямъ города 



* Въ подлинник-^ это м1^сто слишкоиъ цвЪтисто , такъ что нЬтъ 
возможности буквально перевести его. См. стр. 158 Арм. текста. 
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бралсь въ город']^ ЕдессЁ 1 2 пдеменъ изъ всЬхъ кол']^нъ 
Евреевъ. Когда они увид'Ьли, что персидское войско ушло 
отъ нихЪ) и оставило городъ въ поко^, то заперли город- 
СК1Я ворота, укр'Ьпились въ немъ, и не впускали туда гре- 
ческаго войска. Царь греческш, Ираклъ, приказать осадить 
городъ. Евреи , видя невозможность сопротивляться ему 
войной, заговорили о мир*]^. 

Открывъ ворота города, они вышли къ нему на встр-Ьчу . 
Тогда онъ приказалъ имъ удалиться и успокоиться въ 
своихъ жилищахъ. Они ушли и направили путь свой по 
пустьш1& въ Тачкастанъ къ сынамъ Исмаиля, и звали ихъ 
къ себ']^ на помощь , доказывая имъ изъ св. писан1я свою 
единоплеменность. Хотя тЬ в']&рили въ близкое родство 
ихъ, но не могли уб-Ьдить всей толпы потому, что бого- 
служен1я ихъ разнились другъ отъ друга. 

Въ то же время одинъ мужъ изъ самихъ сыновъ Ис- 
маиля, по имени Махметъ ршЪ/^шЦшр *^^ явился къ нимъ, 
какъ бы по повел']^н1ю Бога, для пропов^дыватя между 
ними пути истины, и училъ ихъ познавать Бога авраамова. 
Онъ былъ св-бдущъ и знакомъ съ исторхей Моисея. Такъ 
какъ иоъелЬте было свыше , то по одному предписашю 
его всЬ обратились къ единству в^рован1я и оставивъ 
суетныя свои богослужешя , они обратились къ живому 
Богу, который явился отцу ихъ, Аврааму. 

Магомедъ законодательствовалъ : не 'Есть мертвечины; 
не пить вина; не лгать и не прелюбодействовать. Онъ го- 
ворилъ: «Богъ клятвенно об-Ьщалъ страну эту Аврааму и 
потомкамъ его посл^ него, на в^чныя времена. Онъ испол- 
нялъ все об'Ёщанное, доколе любилъ Израиля. Вы тоже 
д'1ти авраамовы. Въ лиц^ вашемъ, Богъ исполнить об^тъ 
свой Аврааму и потомкамъ его; только любите Бога ав- 
раамова, — идите и берите страну, которую Богъ далъ 
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аспетъ , сынъ Хосрова-Шума , прозванный царемъ Джа- 
витьянъ-Хосровъ , устроилъ всец'Ьло Арменш (персид- 
СК1Й участокъ). Но онъ не подчинился и не повиновался 
великому князю атрпатаканской области — Хорохъ-Ор- 
мизду, дажеинесынуегоРостому'^', который, посл'Ьнего. 
былъ правителемъ атрпатаканскихъ странъ. Несоглас1е 
великое царствовало между ними. Тогда и греческШ^^пол- 
ководецъ , Мжежъ , сталъ доносить на аспета Ростому, 
правителю страны атрпатаканской: «пусть онъ не оста- 
нется въ Армен1и , не то, великое несоглас1е возникнетъ 
между обоими царями.» И онъ отправилъ брата своего 
Гарикпета зимовать въ Двин']^ , связать аспета и увести 
съ собою. Но такъ какъ все войско персидское любило 
аспета, то одинъ знатный вельможа ув']^домилъ его и ска- 
залъ: аберегись, завтра хотятъ связать тебя.» Поэтому 
аспетъ, взявъ супругу и сыновей своихъ, уб^тввлъ ночью 
и направилъ путь въ Таронъ, и прибывши туда собралъ свои 
войска, и просилъ у царя Иракла клятвы, что тотъ не уда- 
лить его изъ страны своей. Получивъ клятву, онъ пошелъ 
и предсталъ предъ нимъ въ стран']^ ассиршской. 

Тогда поклялся ему царь Ираклъ и говорилъ : «побудь 
у меня н']^сколько времени , тогда отправлю тебя съ боль- 
шою почестью въ страну твою.» И возвеличилъ его выше 
всЬхъ патрищевъ царства своего. Прибывъ еъ столицу, 
онъ далъ ему царсшй дворецъ , серебрянные престолы и 
несмЬтныя сокровища. Сынъ его , Смбать , былъ люби- 
мымъ камергеромъ '*' Иракла. 

Воть великое зло и тяжкое преступлеше , учиненное 
сыномъ императора Иракла , Аталарикомъ ^^ — который 
глубоко оскорбилъ сердце отца: сокрушилъ чудную лич- 
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ность н красотл' лица его н самъ был» виной (гибел) 
своей и многихъ *. Онъ вы'Ьс'гЬ съ магистромъ Теодоро- 
сомъ, племянинкомъ Иракла. съ другими знатными вгь го- 
род*!; и съ Ваганомъ Хорхоруни — ^условились убить Иракла 
и возвести на царск1Й престолъ сына его Аталарика. 

Въ этомъ же заговоре учавствовалъ и Ларазъ-Тироцъ, 
сынъ Хосровъ-Шу ма ; но оиъ не соглашался на убаеше 
государя н д1;теп его; онъ говорилъ: «вы называете кгь 
пам-Ьстннказп! Бо»инмн; сл'Ьдовательно не должно этону 
совершиться, и въ этомъ умысл*]^ я не согласенъ съ ваии.« 
Но ироисходпвшее въ сов^щан1и подробно было разсва- 
зано государю н-Ькоторымъ куратороиъ, бывшимъ тоже въ 
заговор-Ь. Когда государь подлинноув-Ьрился въумысхбигь, 
то 11рика:шлъ утромъ схватить сына своего, племянника! 
всЬхъ, которые были съ низш, и отрезать ииъ всБиъ носы 
и правый руки. Отправнвъ къ аспету вестника, онъ го- 
ворилъ: «за то что ты поступи.1Ъ со иною такъ, и рукъ 
своихъ не захот Ьлъ омыть въ моей крови и въ крови Д'Ьтей 
моихъ , я гоже не на.10жу рукъ мопхъ ни на тебя , ни на 
д'Ьтеи твопхъ. Но ты поди и живи тавгь, гд* я укажу теб*, 
и окажу теб'Ь мплосерд1е.» Хотя и многократно восклицали 
парт1н: «пусть онъ умретъ:» однако императоръ не захо- 
гЬлъ слушаться ихъ. Онъ приказалъ отвести его съ женой 
и д-Ьтьмп въ городъ зак.1ючеп1я , называемый Аксоркъ 
(ссылка). '^ 



йлииии^ пппии имЪп^Ъ к^р I юшциррипи^ пр % шипрШиппт-^ 
ЪЬчиа аирршп <ори и. пмрн§йМшшп1пмли акрим^имй^ имЪЛи и ^^Р"^ 
ита Ъприз па.шгпггиипср Ъ^ и. имшйп^кимло Ь^Р ■"ЬдЛо о. 
ршаишй^', Иъ 11план111 пи11Сто: рмпр^пп.т-ЪЬш^^^*^ Г^Т 4рр'"'-т 
пркшл^. 
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Въ томъ же заговор* участвовалъ и Давидъ Сааруни, 
котораго Мжежъ и отиравилъ ко двору. Но хоть, разбивъ 
на дороге оковы свои , убилъ мужей , ведшихъ^го. Воз- 
вратившись оттуда, онъ присоединилъ къ себ*]^ армянсшя 
войска, устремился на Мжежа Гнуни , полководца грече- 
скаго , иоразилъ и убилъ его вм'ЬсгЬ съ Варазъ-Гнеломъ 
Гнуни. Онъ сд'Ьлался самъ военачальникомъ съ соглас1Я 
и по любви всего воинства. 

Императоръ по просьб*]^ вс^хъ вельможъ сд']^лалъ его 
правителемъ всей страны, далъ ему достоинство кюроно- 
лата, утвердилъеговъподданств1Ь. Онъ управлялъ страной 
съ большимъ великол^пхемъ въ продолженхе 3-хъ л'Ётъ. Но 
вскор']^ посл'Ь того, отвергнутый войскомъ, онъ былъ из- 
гнанъ ^^. Такъ дворяне наши, по возникшимъ между ними 
несоглас1ямъ, погубили Арменш. Только одинъ боголюби- 
вый Теодоросъ , князь рштушйской области , неусыпно 
устроивалъ войска своей страны , и по своей великой му- 
дрости, бодрствовалъ и днемъ и ночью, и потому не мало 
вреда нанесъ непр1ятелямъ. Онъ укр'Ьпилъ островъ Агта- 
маръ, и оттуда защищалъ множество областей. 



Г^Iава ЖЖЖ. 



Прскра1цен!е сассанидской династ1и, которая властвовала 542 года; 
явлен1е Магомета; вступлеше сыновъ Исмаиля въАр11ен1ю; смерть 
Ир{м<ла и воцарен1е Константина. 



Буду говорить о сын']^ Авраама, не о свободномъ, но 
о томъ, который родился отъ рабы, шцъ которымъ испол- 
нилось не ложное слово Божхе : «и будутъ руки его на 
всЬ^ъ и руки всЬхъ на него.»> {Быт. XVI, 12). Тогда со- 

8* 
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влад'&въ сокровищами, Исмаильтябе возвратились въ Тис- 
бонъ, полонили жителей городовъ и опустошили всю страну. 

Въ то время блаженный Ираклъ кончилъ жизнь свою 
въ глубокой старости, на 30-мъ году своего царствоваюя. 
Онъ заклиналъ сына своего Константина оказать мЬло- 
сердхе всЁмъ преступникамъ, которыхъ онъ приказалъ со- 
слать въ изгнан1е , и возвратить всбхъ ихъ на родину. 
Заклиналъ и объ аспет'6 — чтобъ возвратить его, жену 
его и сыновей его, и утвердить въ прежнемъ сан'Ё. «Отпусти 
его, если онъ хочетъ, на родину, я клялся ему; пусть 
клятва моя не будетъ лолшою. Отпусти его и пусть идетъ 
съ миромъ.» 

Умеръ Ираклъ, воцарился сынъ его Константинъ. 
Никто не былъ избранъ въ воеводы армянсше потому, 
что князья армянсше бьии въ раздоре и разс']^ялись. 
Между тЫъ войско хищниковъ (Исмаильтянъ) изъ странъ 
ассир1йскихъ вступило по долине въ страну Тарона. Оно 
овлад'Ьло имъ и областями Бзнуни и Аповитъ, и направивъ 
путь по долин* Беркри, чрезъ Ордобадъ и Гоговитъ, вор- 
валось въ область араратскую. Никто изъ войска армян- 
скаго не могъ довести эту печальную в']^сть до Двина. 
Только трое изъ князей, — Теодосъ-Вагевуни , Хачьянъ- 
Аравегьянъ, Шапухъ-Аматуни , которые шли собирать 
разс']^янныя войска, б']^гствомъ спаслись въ Двин']^, разру- 
шивъ на дорогЁ мостъ Мецаморъ. Они разгласили печаль- 
ную в^сть въ город']^. Они собрали въ кр'бпости всЬхъ 
поселянъ, прибывшихъ на сборъ плодовъ. 

Въ это время Теодоросъ отправился въ Нахчаванъ. Не- 
пр1ятель Буша ''^*, достигнувъ моста Мецамора , не могъ 
перейти черезъ него. Предводителемъ ихъ былъ Вартикъ, 
князь М0КСК1Й, называемый Акникъ. Перейдя однако мостъ 
мецаморск1й, они опустошили наб^гомъ всю страну, и со- 
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отцу вашему, Аврааму. Никто войной не можетъ сопро- 
тивляться вамъ потому, что съ вами Богъ.» 

Тогда собрались всЬ вм'ЬсгЬ отъ Евила до Сура у 
Египта, и ушли изъ пустыни Фарана 1 2 племенъ, по числу 
родоначальниковъ своихъ. Они разд']^лили между своими 
племенами 1 2 тысячь сьшовъ Израилевыхъ — тысячу му- 
жей на каждое племя, чтобы ввести ихъ въ землю 1еруса* 
лимскую. Они отправились туда лагерями, по числу пле- 
менъ: Набеутъ, Кедаръ, Абдюлъ, Мосамбъ, (Мастъ),Мас- 
ма, Идома, Масэ, Холдатъ, Теманъ, Хетуръ, НаФесъ и 
Кедма ^. Вотъ роды Исмаиля. 

Такъ какъ лагерь гречесшй располояшлся въ Арав1и , 
то они достигнувъ Рабодъ-Моаба, на пред'Ьлахъ Рувима , 
напали на нихъ неожиданно и предали ихъ мечу, обра- 
тивъ въ бегство 0еодос1я '^®\ брата императора Иракла. 
Сами ^е расположились снова въ Аравш. Собрались и 
присоединились къ нимъ всЬ остальные сьшы Израиля; 
вш^ст^ съ ними они составили огромное войско. Они 
отправили къ греческому царю пословъ съ словами: 
«Богъ далъ эту землю въ насл'Ьдственное влад'1те Ав- 
рааму, отцу нашему, и потомкамъ его посл'ё него ; вотъ — 
мы д'Ьти Авраама. Довольно съ тебя твоей земли; оставь 
страну нашу въ поко'Ь , и мы не вступимъ во влад'Ён1я 
твои; въ противномъ случа'Ь мы потребуемъ отъ тебя 
всЬ завоеван1я твои съ лихвою.» * 

Императоръ не согласился и не далъ имъ удовлетво- 
рительнаго отв'Ёта. Онъ говорилъ: «страна моя; насл^^д- 
ственный твой участокъ — пустыня; отправляйся съ миромъ 
въ землю свою.» Собравъ и устроивъ 70,000 войска, онъ 
поручилъ ихъ полководцу — одному изъ в'Ьриыхъ своихъ 
евнуховъ, и приказалъ имъ отправиться въ Аравио, пред- 
писавъ не вступать съ ними въ битву, а остерегаться и 
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множество матросовъ и моремъ плыть на югъ и востокъ, 
въПерсш, Сагастанъ, Синдъ, Сирманъ, въ страну Туранъ 
и Макуранъ до пред'кювъ Инд1и. Войска посп'бшно снаря- 
дились и исполнили приказаше царское: сожгли всю страну, 
набрали огромную добычу, и возвратились во свояси, на- 
правивъ свой б'Ъгъ по поверхности моря. 

Все это мы слышали отъ мужей, уведенныхъ въ пл'Ёнъ 
Таджиками *. Они, какъ очевидцы, сами разсказали намъ 
все это. 



Гл1ава ЖЖЖ1. 

о Бвреяхъ и о здыхъ ваи']&решяхъ ихъ. 



Разскажу и о нам']^рен1и мятежныхъ Бвреевъ, которые 
получивъ на н^^сколько времени помощь отъ Агарянъ, 
вознамерились возстановить храмъ Соломоновъ. Найдя 
м^^сто, называемое святая святыхъ , они устроили его на 
твердомъ основанш — м^стомъ для своихъ молитвъ. Но 
Исмаильтяне возненавид'бли ихъ, и изгнали изъ того м^ста^ 
назвавъ его м']^стомъ своихъ молитвъ. Евреи въ дру- 
гомъ м'ЪстЪ построили основаше своей молельни. Тогда 
они взялись привесть въ исполненхе злое нам']^рете свое : 
наполнить 1ерусалимъ съ конца въ конецъ кровью и истре- 
бить всЬхъ христ1янъ въ Херусалим*. Н-Ькто изъ знатныхъ 
мужей исмаильскихъ шелъ одинъ на поклонен1е въ мо- 
лельню. Ему встр'Ьтились трое изъ знатныхъ Евреевъ, 
которые убивъ двухъ свиней, положили ихъ въ молельн^^, 
а кровь пролили по ст'Ьнамъ и по полу дома. Когда этотъ 
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мужъ поровнялся съ нив1и> ТО остановился и заговорцъ 
съ ними: «о чемъ говорить ?» Они отв'Ьчали ему и прошли 
мимо его. 

Онъ вошелъ внутрь молельни, чтобы помолиться. 
Увидя зло , онъ тотчасъ воротился , чтобъ схватить г1^хъ 
мужей. Не найдя ихъ, онъ замолчалъ и воротился къ себ^^. 
Посл-б него вошли мнопе, вщЪли нечест1е и распростра- 
нили въ город']^ печальную в']^сть. Евреи говорили началь- 
нику города, что это христ1ане осквернили м']^сто ихъ мо- 
литвъ. Правитель приказалъ собрать всёхъ христханъ; но 
въ то время когда ихъ всбхъ хоткш истребить мечемъ, 
тотъ муясь пришелъ , сталъ передъ ними и сказалъ : «за 
что вы проливаете напрасно столько крови. Прикажите со- 
звать вс']&хъ Евреевъ , и я покажу вамъ преступниковъ.» 

Когда собрали вс^хъ Евреевъ, то онъ вошелъ въ се- 
редину толпы, и узналъ трехъ мужей, встр^&тившиxся ему.» 
Схвативъ ихъ, судили судомъ страшнымъ (до тЬхъ поръ), 
пока они открыли навг]^реше свое. Но такъ какъ правитель 
былъ изъ Евреевъ, то онъ приказалъ умертвить только 
шестерыхъ главныхъ зачинщиковъ, а остальнымъ позво- 
лилъ отправиться домой. 

Глава ЖЖЖ11. 

Константинъ, отравленный матерью, умираетъ; воцарен1е Ира- 
кдеона , сына второй супруги Иракл1я. Прибыпе въ Константинополь 
вождя Валентина , и воцарен1е Костаса , сына Константинова. Бойка 
Персовъ съ Исиаильтянами и пораженхе ихъ. Возвращен1е изъ ссылки 
аспета Баразъ-Тироца и другихъ; вступлсн1е Исмаильтянъ въ область 
Атрпатаканъ и разд^^лете ихъ на три части ; взяпе ими кр'Ьпости Ар- 
цааа , я нашеств1е на собственный полкъ. 



Посл'Ь смерти Иракла воцарился сынъ его Констан- 
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ыад'1&въ сокровищами, Исиаидьтябе возвра'пинсь въ Тис- 
бонъ, полонили жителей городовъ и опустошили всю страну. 

Въ то вревш блаженный Ираклъ кончилъ жизнь свою 
въ глубокой старости, на 30-мъ году своего царствовашя. 
Онъ заклиналъ сына своего Константина оказать иило- 
серд1е всЬмъ преступниканъ, которыхъ онъ нриказалъ со- 
слать въ изгнаше , и возвратить вс']^хъ ихъ на родину. 
Заклиналъ и объ аспегЬ — чтобъ возвратить его, жену 
его и сыновей его, и утвердить въ прежнемъ сан^Б. «Отпусти 
его, если онъ хочетъ , на родину, я клялся ему; пусть 
клятва моя не будетъ ложною. Отпусти его и пусть цдетъ 
съ миромъ.» 

Умеръ Ираклъ, воцарился сынъ его Константинъ. 
Никто не былъ избранъ въ воеводы армянсте потому, 
что князья армянсше бьии въ раздор*]^ и разсЬялись. 
Между гГ>мъ войско хищниковъ (Исмаильтянъ) изъ странъ 
ассир1йскихъ вступило по долин*]^ въ страну Тарона. Оно 
онлад'Ьло имъ и областями Бзнуни и Аповить, и направивъ 
путь по л,олтЛ Беркри, чрезъ Ордобадъ и Гоговитъ, вор- 
ва.1ось въ область араратскую. Никто изъ войска армян- 
скаго не могъ довести эту печальную в'бсть до Двина. 
Только т1)ое изъ князей, — Теодосъ-Вагевуни , Хачьянъ- 
Аравегьяиъ, Шапухъ-Аматуни , которые шли собирать 
ра:)С'1&янпыя войска, б']&гствомъ спаслись въ Двин1^, разру- 
П1ивъ на доро1"Ь мостъ Мецаморъ. Они разгласили печаль- 
ную в'Ьсть въ город'Ь. Они собрали въ кр'Ёпости вс']^хъ 
поселянъ, прибывшихъ на сборъ плодовъ. 

Въ это время Теодоросъ отправился въ Нахчаванъ. Не- 
пр1ятель Буша *^*, достигнувъ моста Мецамора , не могъ 
перейти черезъ него. Предводителемъ ихъ бьиъ Вартикъ, 
князь М0КСК1Й, называемый Акникъ. Перейдя однако мостъ 
мецаморск1й, они опустошили наб'Ьгомъ всю страну, и со- 
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бравъ неси']&тное количество добычи и п^гIнныxъ, остано- 
вились лагеремъ у л'Ьса Хосракерта. На пятый день хищ- 
ники устремились на городъ , и городъ попался имъ въ 
руки. Они разложили огонь вокругъ города; защитниковъ 
ст&нъ прогнали дымомъ и стр']^лами. Посл^Ь того поставили 
л']Ьстницы, взошли на сг]^ны и бросившись въ городъ, от- 
ворили городск1я ворота. Тогда войска непр1ятельск1я устре- 
мились въ городъ , умертвили мечемъ жителей , и взявъ 
огромную добычу, вышли изъ города , и расположились 
лагеремъ на томъ же м^сгЬ , гд'Ь и прежде , на 7-й день 
м^^сяца тре въ пятницу *^. 

Отдохнувъ зд'Ёсь несколько дней, они поднялись и ушли 
по той же дороН^ , по которой пришли ; и увели съ собой 
множество пл'Ённыхъ въ числ'ё 35 тысячь. Въ это же время, 
князь арв1янск1й , глава Рштушевъ , бывш1Й въ засаде въ 
области Гоговитъ , устремился на нихъ съ малымъ отря- 
домъ. Но не будучи въ силахъ одол'Ьть ихъ , обратился 
отъ нихъ въ бегство. Исмаильтяне погнались за ними, 
умертвили изъ нихъ многихъ, а сами прошли въ Ассир1Ю. 

Все это случилось въ годы правлетя католикоса Езра. 
За эту битву Теодоросъ , глава Рштушевъ , получилъ отъ 
императора санъ военачальника, вм^^сгё съ званьемъ па- 
трищя. Все это случилось при посредств'Ь католикоса 
Нерсеса , который въ томъ же году преемствовалъ Езру 
на патр1аршемъ престол'^. 

Когда сыны Исмаиля вышли изъ пустыни Синь , то 
царь ихъ Омаръ не былъ съ ними. Но когда они победили 
въ битвахъ и покорили два царства , то онъ влад'блъ отъ 
Египта до великихъ горъ Тавра, и отъ западнаго моря до 
Мид1и и Хужастана. Тогда они съ царскими лагерями от- 
правились въ настояпце пред^^лы влад'6н1я Исмаильтянъ. 

Въ это же время царь приказалъ собрать корабли и 
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влад'&въ сокровищами, Исмаильтябе возвратилсь въ Тис- 
бонъ, полонили жителей городовъ и опустошили всю страну. 

Въ то время блаженный Ираклъ кончилъ жизнь свою 
въ глубокой старости, на 30-мъ году своего царствовашя. 
Онъ заклиналъ сына своего Константина оказать мЬло- 
сердхе вс']&мъ преступникамъ, которыхъ онъ приказалъ со- 
слать въ изгнаше , и возвратить всЁхъ ихъ на роднну. 
Заклиналъ и объ аспет'Ё — чтобъ возвратить его, жену 
его и сыновей его, и утвердить въ прежнемъ сан^&. «Отпусти 
его, если онъ хочетъ , на родину, я клялся ев1у; пусть 
клятва моя не будетъ ложною. Отпусти его и пусть ядетъ 
съ миромъ.» 

Умеръ Ираклъ, воцарился сынъ его Константинъ. 
Никто не бьиъ избранъ въ воеводы армянскхе потому, 
что князья армянсше были въ раздор'Ь и разсЬялнсь. 
Между тЫъ войско хищниковъ (Исмаильтянъ) изъ странъ 
ассиршскихъ вступило по долин'Ь въ страну Тарона. Оно 
овладело имъ и областями Бзпуни и Аповитъ, и направивъ 
путь по долин'Ь Беркри, чрезъ Ордобадъ и Гоговитъ, вор- 
валось въ область араратскую. Никто изъ войска армян- 
скаго не могъ довести эту печальную в'Ьсть до Двина. 
Только трое изъ князей, — Теодосъ-Вагевуни , Хачьянъ- 
Аравегьянъ, Шапухъ-Аматупи , которые шли собирать 
разсЁянныя войска, б'бгствомъ спаслись въ Двин1^, разру- 
шивъ на дорогЁ мостъ Мецаморъ. Они разгласили печаль- 
ную в'Ёсть въ городе. Они собрали въ крепости всЬхъ 
поселянъ, прибывшихъ на сборъ плодовъ. 

Въ это время Теодоросъ отправился въ Нахчаванъ. Не- 
прхятель Буша ***, достигнувъ моста Мецамора , не могъ 
перейти черезъ него. Предводителемъ ихъ бьиъ Вартикъ, 
князь М0КСК1Й, называемый Акникъ. Перейдя однако мостъ 
мецаморсшй, они опустошили наб'1&гомъ всю страну, и со- 
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который приказалъ привести ихъ въ царственный горо;гь. 
Онъ принялъ ихъ, какъ любимцевъ царства своего, а сына 
его (т. е. Варазъ-Тироца) Смбата с^^лвигь кандидатомъ и 
первымъ спатаромъ между вс^^ми спатараии , и тутъ-же 
утвердилъ его въ прежнемъ достоинств'Ь, на 5-мъ году 
своего царствовашя ''^. Также было поступлено съ Вага- 
номъ Хорхоруни и съ другими. Онъ отправилъ въ Армешю 
н'бкотораго правителя, по имени Тума (бома), который не 
хот^лъ нарушать союза императора съ правителемъ Ма- 
ровъ. Соединивъ подъ своею властью вс']^хъ вельможъ, 
онъ пошелъ къ правителю Маровъ и заключилъ съ нииъ 
миръ. 

Получивъ отъ него множество имущества, онъ клят- 
венно об'Ьщалъ ему, что прикажетъ отвести въ оковахъ 
въ столицу Теодороса , бывшаго правителемъ Армеши. И 
когда тотъ возвратился къ войску армянскому, и вступилъ 
въ область Котэикъ , внезапно напали на него, схватили, 
связали и отправили его къ государю. Узнавъ объ этомъ 
царь Кюнстантинъ былъ сильно смущенъ , ибо не по его 
повел-Ёнхю связали Теодороса. Онъ приказалъ снять съ 
него оковы и прочитать доносъ. Узнавъ о коварств']^ Тумы, 
онъ принялъ Теодороса съ любовью и сообразно съ ето 
княжескимъ достоинствомъ. Назначилъ ему жалованье и 
содержан1е изъ казны. Посл^& того приказалъ призвать 
того Тумаса ; но ему не дозволено было войти во дворецъ. 
Сл%дств1е производили ви^^ дворца. Оправдали Теодороса, 
главу Рштуни, въ нос тупкахъ его. И правосудхе ему было 
оказано. Но Тумаса съ презр']^шемъ лишили достоинства. 
Тогда увид ]^ли другъ друга аспетъ и Теодоросъ , глава 
Рштун1евъ , пролили слезы въ объят1яхъ другъ у друга, 
ибо они вм'&сг]^ воспитывались при двор'6 персидскаго 
царя , Хозроя. Но аспетъ не могъ подчиняться власти 
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множество матросовъ и моремъ плыть на югъ и востокъ, 
въПергш, Сагастанъ, Синдъ, Сирианъ, въ страну Туранъ 
и Макураиъ до пред'кювъ Ицд1и. Войска поспешно снаря- 
дились и нсполннлц приказаше царское: сожгли всю страну, 
набрали огромную добычу, и возвратились во свояси, на- 
пранивъ свой б^гъ по поверхности моря. 

Псе »го мы слышали отъ мужей, уведенныхъ въ пл^нъ 
Тарщиками *. Они, какъ очевидцы, сами разсказали намъ 
все ;)То. 



о Кпрсяхъ н о алыхъ наи']&решяхъ ихъ. 



Ра:1ска}ку и о нам1;рен1и мятежныгь Бвреевъ, которые 
получинъ па {гЬсколько времени помощь отъ Агарянъ, 
воипим'Ьрились возстановить храмъ Соломоновъ. Найдя 
М'(и!То, пшплваемое святая святыхъ , они устроили его на 
Т1И)11лом'|| (>гнонаи1н — м1^стомъ для своихъ молитвъ. Но 
Исмаильтние нозпенавпд'Ьли ихъ, и изгнали изъ того вг]^ста^ 
пилианъ ого мЬстомъ своихъ молитвъ. Евреи въ дру- 
1Ч)м || м Г.стЬ пос^троили основшпе своей молельни. Тогда 
они нзилип! п])ивесть въ исполнеше злое нам^реше свое: 
наполнить 1груаинмъ съ конца въ конецъ кровью и истре- 
бить 11г1;хьхрн(*.пнпьвъ1ерусалпм'Ь. Н'бкто пзъ знатныхъ 
мужой исмаильгкихъ шелъ одпнъ на поклоненхе въ мо- 
лолыпо. Кму нстр'ктились трое изъ знатныхъ Бвреевъ, 
которые убинъ днухъ свиней, положили ихъ въ молелыгЬ, 
а кровь пролили по гг1;намъ и по полу дома. Когда зтчэтъ 
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мужъ поровнялся съ НИМИ , то остановился и заговорилъ 
съ ними: с(0 чемъ говорить?» Они отв'Ьчали ему и прошли 
мимо его. 

Онъ вошелъ внутрь молельни, чтобы помолиться. 
Увидя зло , онъ тотчасъ воротился , чтобъ схватить гЬхъ 
мужей. Не найдя ихъ, онъ замолчалъ и воротился къ себЬ. 
Посл^ него вошли мнопе, вщЪли нечестхе и распростра- 
нили въ город']^ печальную в'Ьсть. Евреи говорили началь- 
нику города, что это христхане осквернили м']&сто ихъ мо- 
литвъ. Правитель приказалъ собрать всЁхъ христханъ; но 
въ то время когда ихъ всЁхъ хот&ли истребить мечемъ, 
тотъ мужъ пришелъ , сталъ передъ ними и сказалъ : «за 
что вы проливаете напрасно столько крови. Прикажите со- 
звать вс']&хъ Ёвреевъ , и я покажу вамъ преступниковъ.» 

Когда собрали всЬхъ Евреевъ, то онъ вошелъ въ се- 
редину толпы, и узналъ трехъ мужей, встр^&тившиxся ему.» 
Схвативъ ихъ, судили судомъ страшнымъ(до гёхъ поръ), 
пока они открыли навг]^реше свое. Но такъ какъ правитель 
былъ изъ Евреевъ, то онъ приказалъ умертвить только 
шестерыхъ главныхъ зачинщиковъ, а остальньшъ позво- 
лил ъ отправиться домой. 

Глава ЖЖ.Ж11. 

Константинъ, отравленный матерью, умираетъ; воцарен1е Ира- 
кдеона , сына второй супруги Ираклхя. Прибыпе въ Константинополь 
вождя Валентина , и воцареше Костаса , сына Константинова. Война 
Персовъ съ Исианльтянами н пораженхе ихъ. Возвращеше изъ ссылки 
аспста Варазъ-Тироца и другихъ; вступлен1е Исмаильтянъ въ область 
Атрпатаканъ и разд.'Ьлете ихъ на три части ; взяпе ими кр'1&пости Ар- 
цана , и нашеетв1е на собственный полкъ. 



Посл^ смерти Иракла воцарился сынъ его Констан- 
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тшнъ, который назначидъ полководцеиъ Виенпна Ар- 
шакуни , и приказать ему итти на востокъ. Посх]^ крат- 
ковреиеннаго царствован1Я , скончался Консташпнъ отъ 
козней матери своей , Мартины , супруги Иракла. Воца- 
рился Ираклосъ , сынъ Иракла отъ Маврины Августы, 
ибо Константинъ былъ отъ первой супруги. По соверше- 
ти этихъ обстоятельствъ Валентинъ съ войскомъ свонмъ 
идетъ на него въ Константинополь. 

Захвативъ Мартину, онъ отр'Ьзалъ ей языкъ, и посл1^ 
того умертвилъ ее вм'Ьс'Л съ двумя ея сьшовьями ; а на 
престолъ возвелъ Костаса, сына 1Сонстантинова, назвавъ 
его Константиномъ, по имени отца. Собравъ войско, самъ 
онъ отправляется на Востокъ. На нервомъ году Константа, 
царя греческаго, и на 10-мъ году Газкерта, царя перснд- 
скаго (641 г.), собралось противъ Исмаильтянъ войско 
персидское, въ числ^ 60,000, тяжело вооруженныхъ. Про- 
тивъ нихъ устроились Исмаильтяне въ числ'Ь 40,000 мужей, 
съ обнаженными мечами. Грянули другъ на друга въ об* 
ласти Марскъ ^ битвой , которая продолжалась три дня, 
пока п^^хота съ об']^ихъ сторонъ убавилась значи- 
тельно. 

Внезапно до войска персидскаго дошла в'ёсть , что къ 
Исмаильтянамъ прибыла помощь. Въ ту же ночь войска 
персидсшя уб'Ёжали изъ лагеря, а оставш1яся войска Ис- 
маильтянъ бросились за ними утромъ. Но никого не нашли 
въ лагеряхъ. Тогда сд^&лавъ нашеств1е на всю поверхность 
страны — людей и скотъ предали мечу, и взявъ 22 кр'Ьпостн, 
умертвили вс^хъ живущихъ въ нихъ ^. Но кто можетъ 
разсказать о страшныхъ б']&дств1яхъ , нанесенныхъ Ис- 
маильтянами, которые воспламенили пожаромъ море и сушу. 
Пророкъ Дашилъ заран']&е предсказалъ пророчески объ 
этихъ б'Ьдствхяхъ, постигшихъ землю; онъ уподобилъ че- 
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трехъ тысячь отборныхъ вооруженныхъ мужей исмаиль- 
скихъ; только н^^сколько п1&шихъ спаслись и укр']^пилнсь 
въ Шамби. *" 

Въ тотъ день избавилъ Господь множество пл^&нныxъ 
изъ рукъ Исмаиля , а Исмаильтянамъ нанесъ сильное по- 
ражеше. Въ числ1^ убитыхъ были двое изъ начальниковъ 
исмаильскихъ — Отманъ и Огба. * 

Полководецъ армянскш одержалъ великую поб'Ёду и 
отправилъ къ Константину въ даръ изъ добычи: 100 пре- 
красныхъ коней. Получивъ это, царь весьма обрадовался 
со вс1^мъ своимъ дворомъ и послалъ ему великую благо- 
дарность. Но войско, находившееся въ стране араратской, 
прошло съ мечемъ до странъ тайскихъ, иверскихъ и агван- 
скихъ, сд']^лало много добычи и пл'ённыхъ. Пришли они и 
соединились у Нахчавана съ т^мъ войскомъ , которое би- 
лось съ кр'Ёпостью Нахчавана, но не могло взять его. 
Взявъ кр'Ёпость Храмъ , жителей предали мечу, а женъ и 
О'гроковъ повели въ пхЬвъ. 

Тотъ ^^*, который былъ въ стран'Ь палестинской, при- 
казалъ построить большой флотъ, сЪлъ на корабль и велъ 
военный Д'6йств1я съ Константинополемъ. Морская битва 
не удалась Исмаильтянамъ потому, что противъ нихъ 
вышло большое морское войско, погрузило ихъ въ глубину 
моря; многихъ отогнало огнемъ, другихъ обратило въ б'Ьг- 
ство. Но устрашился царь Константинъ, почелъ за лучшее 
платить подать и заключить миръ черезъ переговорщиковъ. 
Исмаильтяне торопили Грековъ исполнить услов1я мира. 
Царь греческ1Й Константинъ, будучи отрокомъ, не посм'Ьлъ 
совершить этаго Д'Ьла безъ войска , потому онъ писалъ 
Прокопу ^'^, чтобъ тотъ отправился съ нимъ(?) въ Дамаскъ 



* Въ тексгЬ и рукописи: Пт^'^ЧУ* 

9* 



126 НСТ0Р1Я СЕБЕОСА, 

мужей, которыхъ онъ взялъ съ собой и къ которьигь овъ 

присоединидъ множество другаго войска. 

Тогда собрались граждане ъъ св. хра1г1& Боааемъ п 
иатрхарху, и требовали , чтобъ онъ снялъ съ нвгь тя- 
гость службы. Они послали къ Валентину (требоваше) — 
снять съ нихъ это иго ; но тотъ не захоткгь слушать. Въ 
то время при немъ находился одинъ изъ знатныхъ вель- 
можъ, по имени Антон ннъ. Онъ говорилъ Валентину : счто 
это у нихъ за умыселъ и заговоръ? какъ они дерзають 
см'кю отправлять къ теб^ подобный предложен1я? Если 
ты мн'Ь повелишь, я пойлу разрушу ихъ союзъ и заговоръ. 
Я прогоню каясдаго изъ нихъ на свое м-Ьсто, чтобъ испол- 
нилась воля твоя.» Онъ говорить: «поди и соверши, какъ 
ты сказалъ.» Тотъ отправился съ 1 ,000 мужами и вошедши 
въ церковь сталъ наказывать палками главныхъ. Всталъ 
патрхархъ на ноги и сказалъ : «очень незаконно въ таконъ 
М'ЬсгЬ совершать подобное.» Бросился на него Антонинъ, 
далъ ему пощечину и сказалъ: «поди займи свое м'Ёсто.» 
Тогда смутилась толпа и бросилась на него. Схватили его, 
повлекли за ногу на середину города и сожгли огнемъ. 
Сн'Ьдалъ о томъ Иалентинъ и задрожалъ отъ страха. Тогда 
немедлешю напала на него толпа, и увлекши его изъ дома, 
отсекла ему голову, и потащила на то м^сто, гд'Ь сожгли 
Антонина ^*^\ На престолЬ царскомъ утвердили Констан- 
тина. Полководцемъ избрали Теодороса , одного изъ в^^р- 
ныхъ князей армянскихъ , изъ г]^хъ , которые были на 
стороне Грековъ. 

Получивъ главное начальство надъ войскомъ, Теодоросъ 
умолялъ государя и просилъ какъ награды — оказать ми- 
лость гЬмъ , которые были отправлены въ Африку въ 
ссылку; особенно объ аспет*, сын* Смбата, про.зван- 
наго Хосровъ-Шумъ. Усладилъ Богь сердце государя, 
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трехъ тысячь отборныхъ вооруженныхъ мужей исмаиль- 
скихъ; только несколько и^шихъ спаслись и укр'Ёпились 
въ Шамби. ^** 

Въ тотъ день избавилъ Господь множество пл^^нныхъ 
изъ рукъ Исмаиля , а Исмаильтянамъ нанесъ сильное по- 
ражеше. Въ числ'ё убитыхъ были двое изъ начальниковъ 
исмаильскихъ — Отманъ и Огба. * 

Полководецъ армянскш одержалъ великую поб'Ёду и 
отправилъ къ Константину въ даръ изъ добычи : 1 00 пре- 
красныхъ коней. Получивъ это, царь весьма обрадовался 
со всЬмъ своимъ дворомъ и послалъ ему великую благо- 
дарность. Но войско, находившееся въ стране араратской, 
прошло съ мечемъ до странъ тайскихъ, иверскихъ и агван- 
скихъ, сделало много добычи и пл^^нныxъ. Пришли они и 
соединились у Нахчавана съ т^мъ войскомъ , которое би- 
лось съ кр'&постью Нахчавана , но не могло взять его. 
Взявъ кр^^пость Храмъ , жителей предали мечу, а женъ я 
О'гроковъ повели въ пл^нъ. 

Тотъ *", который бьиъ въ стран* палестинской, при- 
казалъ построить большой флотъ, с^лъ на корабль и велъ 
военный д'Ёйствхя съ Константинополемъ. Морская битва 
не удалась Исмаильтянамъ потому, что противъ нихъ 
вышло большое морское войско, погрузило ихъ въ глубину 
моря; многихъ отогнало огнемъ, другихъ обратило въ бег- 
ство. Но устрашился царь Константинъ, почелъ за лучшее 
платить подать и заключить миръ черезъ пере1:оворщиковъ. 
Исмаильтяне торопили Грековъ исполнить услов1я мира. 
Царь греческ1Й Константинъ, будучи отрокомъ, не посм'Ьлъ 
совершить этаго д']^ла безъ войска , потому онъ писалъ 
Прокопу *'^, чтобъ тотъ отправился съ нимъ(?) въ Дамаскъ 
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роны Асорена, называемаго Каханактуцъ *. Въ это 
время изъ кр'Ёпос1*и сошли н'бсколько челов'Ёкъ, чтобъ итти 
и просить войска на помощь въ кр'Ёпости Даронкъ ^*^. 
Смбатъ Багратуни, сынъ Баразъ-Саака, далъ имъ 40 че- 
лов^къ. На возвратномъ пути въ кр'Ёпость они не соблюли 
предосторожностей относительно входа. Исмаильтяне за- 
м'Ётили то м^^сто , пошли по сл'Ёдамъ ихъ , и пол^^зли въ 
кр'Ёпость. Они заняли это м'Ёсто до утра, схватили и убили 
10 челов'Ёкъ изъ крепостной стражи, во время ихъ сна. 



Глава ЖЛ^К^Ш. 

Господь освобождаетъ пл'Ьнныхъ и поражаетъ Исмаильтянъ; по- 
ражеше Тайцевъ, Иверцевъ и Агванцевъ, отрядомъ, расположеннымъ 
въ араратской области; морская бшва Исмаильтянъ съ Греками; Про- 
кошй отправляется къ Мав1'Ь| повелителю Исмаиля; перемир1е съ 
Греками; д'Ьятя католикоса Нерсеса; спорь о в1%р'Ь съ Армянами; 
отв'Ьтъ Армянъ императору Константину. 



На второмъ году Константина, 1 3-го числа м'&сяца гори, 
въ воскресенье утромъ съ визгомъ бросились Исмаильтяне 
съ об'Ьихъ сторонъ на кр'Ёпость, многихъ поразили мечемъ ; 
друпе сами бросались со ст^въ и умирали. Д'Ётей и женъ 
вывели изъ кр']^пости съ ц-ёлью умертвить. Не бьио числа 
пл^^ннымъ , а скота домашняго огромное количество. Но 
на другой день утромъ настигъ ихъ полководецъ армянскШ 
и нанесъ имъ страшное поражете. Никто не спасся изъ 



* Текстъ очень искаженъ, смыслъ Фразы непонятенъ: У^^^1■ кр 
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д'Ьтей съ большою почестью, и послалъ серебрянныя сЬ- 
далища емЬст^ съ другими великол-Ьпными подарками. Но 
пока шелъ къ нему указъ — на возведенхе его въ достоин- 
ство кюрополата, внезапно постигла его болезнь, и онъ 
умеръ. Подняли гЬло его , отнесли и похоронили близъ 
отца его, въ Дарьюнк'Ь ^. 

Старшаго сына его Смабта , царь назначилъ въ до- 
стоинств'Ь отца его, давъ ему наследственное право стар- 
шинства въ род'Ь аспетовъ , и сд^лалъ его друнгаромъ * 
войскъ своихъ. Далъ ему супругу изъ дома Арсакидовъ, 
своихъ родственниковъ **, и отпустилъ въ лагерь къ 
войску своему. Посл'Ь этаго отправилъ въ Армешю съ 
большою почестью Теодороса, главу Рштушевъ, давъ ему 
власть военачальника. Желали того князья армянскхе или 
н^тъ, но онъ былъ утвержденъ въ этой власти. При на- 
стз^леши сл-бдующаго года прибыло войско Исмаильтянъ 
въ Атрпатаканъ и разделилось на три части. Одинъ от- 
рядъ (направился) въ Айраратъ; другой — въ страну 
собственнаго полка *^, трет1Й въ Агвашю. Те, которые 
были въ стране собственнаго полка, разсеялись для 
набеговъ , и предавъ все те страны лезв1ю меча, взяли 
пленныхъ и добычу. Пришли , собрались у Эривани, 
бились съ крепостью, но не могли взять ее. Подошли къ 
Ортспу, и съ нимъ не могли ничего сделать. Ушли оттуда 
и расположились въ Арцапе, у реки, насупротивъ крепости. 
Стали биться съ крепостью , но много ущерба понесли 
отъ осажденныхъ***. Это было у нихъ съ тылу. Со сто- 



** 



♦ Въ тексгЬ — ^.рпиЪй^шр, 

Ьшп Ъиш чрЪ *р ти»Ъ^Ъ У*прилипк.ъЬша и, ^р*-р^Ч ""Р^ 
ршу. 
и. ршиапии о а/ври /ЛЪигияиа апрЛЬ'иЛ^Ь имЪл ^ рЬ-рп^Ъ, 
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къМав!!;, властителю исмаидьскаго войска, и исполнилъ 
УСД0В1Я мира, согласно съ желашемъ войска. Когда Про- 
копъ увид'Ьлъ царское повелите и слышалъ о томъ отъ 
войска , пошелъ всл']^дъ за ними въ Дамаскъ къ Мав1'Ё, 
иредводителю войска исмаильскаго ; объявилъ м']^ру по- 
дати, опред^лилъ границы , получилъ миръ и воротился 
назадъ. 

Въ то время католикосъ армянсшй Нерсесъ зад}'малъ 
построить себ'Ё жилище близъ святыхъ церквей города 
Вагаршапата на дорогЬ , гд-Ь говорятъ , царь Трдатъ вы- 
шелъ на встречу св. Григор1ю. Построилъ тамъ одну 
церковь во имя небесныхъ ангеловъ , явившихся во сн-]^ 
св. Григор1ю — сонму небесныхъ воителей. Построилъ 
высокое здаше церкви съ чудными украшешями , достой- 
ными славы Бож1ей , которой онъ и посвятилъ ее. Онъ 
провелъ воду изъ р'Ёки , и употребилъ въ д-^ло всё каме- 
нистый м-Ёста , посадилъ сады и разсадники , и вокругъ 
жилища провелъ стЪау, великол'Ёпно устроенную во славу 
Бож1ю. Но мятежный драконъ не отдыхалъ. Онъ по ко- 
варству своему хотЬлъ быть богоборцемъ, и потому усп'Ьлъ 
возбудить гоненхе на церкви страны армянской. Въ годы 
царя Константина, внука Иракла, онъ употребилъ въ д ]^ло 
хитрость и злость свою. Клевретами его были войска изъ 
греческой страны. 

Армяне никогда не принимали прюбщешя Грековъ — 
плоти и крови Господней. Они (т. е. греческое войско) пи- 
шутъ доносъ къ царю греческому Константину и патрхарху , 
«что въ этой стран'Ё насъ почитаютъ за беззакониковъ ; 
ибо они почитаютъ презр'Ьшемъ къ Христу — Богусоборъ 
халкедонсшй и посланхе Леона, и проклинаютъ насъ.» 

То1 да царь вм'Ьст'Ь съ патрхархомъ повел']^лъ написать 
грамоту къ Армянамъ, чтобъ они въ в'Ьр'Ё соединились съ 
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трехъ тысячь отборныхъ вооруженныхъ мужей исмаиль- 
скихъ; только н'ёсколько и^шихъ спаслись и укр'Ёпились 
въ Шамби. ^'' 

Въ тотъ день избавилъ Господь множество пл^Бнныхъ 
изъ рукъ Исмаиля , а Исманльтянамъ нанесъ сильное по- 
ражен1е. Въ числ'Ё убитыхъ были двое изъ начальниковъ 
исмаильскихъ — Отманъ и Огба. * 

Полководецъ армянскш одержалъ великую поб'Ёду и 
отправилъ къ Константину въ даръ изъ добычи: ЮОпре- 
красныхъ коней. Получивъ это, царь весьма обрадовался 
со ъсЬмъ своимъ дворомъ и послалъ ему великую благо- 
дарность. Но войско, находившееся въ стран* араратской, 
прошло съ мечемъ до странъ тайскихъ, иверскихъ и агван- 
скихъ, сл'клвло много добычи и пл'Ённыхъ. Пришли они и 
соединились у Нахчавана съ т^мъ войскомъ , которое би- 
лось съ кр'Ёпостью Нахчавана , но не могло взять его. 
Взявъ крепость Храмъ , жителей предали мечу, а женъ н 
О'гроковъ повели въ пл'Ёнъ. 

Тотъ ^'^, который былъ въ стран* палестинской, при- 
казалъ построить большой флотъ, с*лъ на корабль и велъ 
военный дМств1Я съ Константинополемъ. Морская битва 
не удалась Исманльтянамъ потому, что противъ нихъ 
вышло большое морское войско, погрузило ихъ въ глубину 
моря ; многихъ отогнало огнемъ, другихъ обратило въ бег- 
ство. Но устрашился царь Константинъ, почелъ за лучшее 
платить подать и заключить миръ черезъ переговорщиковъ. 
Исмаильтяне торопили Грековъ исполнить условхя мира. 
Царь греческш Константинъ, будучи отрокомъ, не посм*лъ 
совершить этаго д*ла безъ войска, потому онъ писалъ 
Прокопу **^, чтобъ тотъ отправился съ нимъ(?) въ Дамаскъ 
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къ Мав!!; , властителю исмаильскаго войска, и исполнвлъ 
УСЛ0В1Я мира, согласно съ желашедгь войска. Когда Про- 
копъ уыщклъ царское повел'Ёше и слышалъ о томъ отъ 
войска , пошелъ всл^дъ за ними въ Дамаскъ къ Мавх'Ь, 
иредводителю войска исмаильскаго; объявилъ м'1^ру по- 
дати, онред-Ёлилъ границы , получилъ миръ и воротился 
назадъ. 

Въ то время католикосъ армянсшй Нерсесъ задумалъ 
построить себ'Ё жилище близъ святыхъ церквей города 
Вагаршапата на дорогЬ , гд-Ь говорить , царь Трдатъ вы- 
шелъ на встр-Ьчу св. Григорхю. Построилъ тамъ одну 
церковь во имя небесныхъ ангеловъ , явившихся во сн^ 
св. Григор1ю — сонму небесныхъ воителей. Построилъ 
высокое здаше церкви съ чудными украшен1ями , достой- 
ными славы Бож1ей , которой онъ и посвятилъ ее. Онъ 
провелъ воду изъ р'Ёки , и употребилъ въ д^ло вс]^ каме- 
нистый м']^ста , посадилъ сады и разсадники , и вокругъ 
жилища провелъ стЬну, великолепно устроенную во славу 
Бож1ю. Но мятежный драконъ не отдыхалъ. Онъ по ко- 
варству своему хогЬлъ быть богоборцемъ, и потому усп-бль 
возбудить гонен1е на церкви страны армянской. Въ годы 
царя Константина, внука Иракла, онъ употребилъ въ д^ло 
хитрость и злость свою. Клевретами его бьии войска изъ 
греческой страны. 

Армяне никогда не принимали пр1общен1я Грековъ — 
плоти и крови Господней. Они (т. е. греческое войско) пи- 
шутъ доносъ къ царю греческому Константину и патрхарху , 
«что въ этой стран']^ насъ почитаютъ за беззакониковъ; 
ибо они почитаютъ презрЬшемъ къ Христу — Богусоборъ 
халкедонск1Й и послаше Леона, и проклинаютъ насъ.» 

То1 да царь вм'Ьсгё съ патрхархомъ повел'кдъ написать 
грамоту къ Армянамъ, чтобъ они въ в'Ёр'Ь соединились съ 
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Греками , и не порицали ни собора ни послангя. Въ то 
время тамъ находился одинъ мужъ изъ деревни Багреванъ, 
который изучилъ искуство ФИЛ0С0Ф1И и назывался Дави- 
домъ. Царь приказалъ отправить его въ Арменхю, чтобы 
онъ з^ладилъ эти несегласхя. 

Собрались вс]^ епископы и вельможи армянсше въ 
Двин-Ь, къ христолюбивому католикосу Нерсесу и благо- 
честивому начальнику Теодоросу, глав'Ь Рштун1евъ. Они 
тамь вид']^ли повел^^н^е царское и слышали слова ФилосоФа, 
который училъ разд']^лен1е Троицы въ смысле послан1Я 
Леона. По выслушанш всего они не согласились истинное 
учете св. Григорхя пром'Ьнять на послан1е Леона. Всбмъ 
угодно было сд'Ёлать отв'Ьтъ на это письмо. 

Кошя съ отв-^та на письмо , пришедшее въ Арметю отъ грече- 
скаго царя Константина. Этотъ отв'Ьтъ написанъ армянскими еписко- 
пами, католикосоиъ Нерсесомъ, вм'ЬстЬ съ вельможами и военачадьни- 
комъ Теодоросоиъ, главою Рштун1Йцевъ. 

Истинное И православное письмо никейское. 

Прошу тебя Боголюбецъ , который имЬешъ христ{анскую в'Ьру, 
прочти это. *** 

«Отъ вдохновенныхъ пророковъ и отъ апостоловъ 
Христа , мы получили запов'Ёдь молиться о боголюбивомъ 
твоемъ царствованш, о вс']^хъ князьяхъ и войск']^ и о всемъ 
богохранимомъ твоемъ двор*, надъ которымъ покоиться 
любовь Бож1я , и благодать божественныхъ даровъ явно 
покоится на васъ. 

«Твое царство велико и сильн'Ье, ч'Ьмъ всЬ царства ; оно 
ув-Ьнчано не рукою челов'Ька, но десницею Бога. Его ничто 
не можетъ заменить, кром'Ь царства Христова. Также есть 
у васъ св. первое вященникъ по милости Бож1ей; — вель- 
можи и войска христолюбивыя , и мы удивляясь блеску 
боголюбиваго твоего царства, оставались непоколебимыми 
среди злыхъ и беззаконныхъ царей персидскихъ. Когда 
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ОНИ прекратили царство и погубили всЬ войска армянспя, 
повели въ полонъ мужчинъ и женщинъ, остальныхъ пре- 
дали мечу сверкающему, то въ тоже время старались об- 
ратить насъ къ яаблужден1ю, но не могли поколебать васъ, 
такъ что «устыдились беззаконные въ суетЬ своей.» Это 
продолжалось до тЪхъ поръ пока царь Каватъ и сынъ его 
не издали повел'Ёнгя : «каждый пусть хранить свою вгЬру 
и да никто не дерзнетъ прит]^снять Армянъ ; всё они рабы 
наши по гЬлу, но о душ* знаетъ тотъ, кто судить души.» 

аПосл^ того вторично ПО взят1и 1ерусалима Хозрой, сьшъ 
Ормизда , далъ приказан1е всЬмъ епископамъ востока и 
запада собраться при двор'Ь своемъ, и сказалъ: «я сльш1у 
что существують дв'Ь парт1и между христханами; одна 
проклинаетъ другую; которая изъ нихъ справедливее? 
Теперь пусть соберутся всЬ при двор'Ь царскомъ, утвер- 
дятъ истинное, и отвергнуть ложное.» 

«Собрались всЬ епископы, хереи и всЬ в'&руюпце тЬхъ 
странъ. Надъ ними царь назначилъ востиканомъ Смбата 
Багратуни, прозваннаго Хосровъ-Шумъ, и главнаго врача 
царскаго. Тамъ былъ въ пл'Ьну и Захархя, патрхархъ 1еру- 
салимск1Й, и множество другихъ мудрыхъ людей, взятыхъ 
въ пл'Ьнъ изъ города Александрхи. Имъ приказалъ царь 
Хозрой правдиво изсл^довать д'&ло и донести царю истинное. 

«Собрались вс^ въ 32^л'Ь царской. Поднялся шумъ по- 
тому, что кром']^ множества правое л авныхъ (признанныхъ 
таковыми) подписью и печатью древнихъ царей, были тамъ 
и несторхане и много разной челяди. Даже самъ патр1архъ 
(какой?) подошелъ и сказалъ: «мужъ тотъ да не назовется 
Богомъ.» Отв'Ётствовалъ царь и сказалъ: «чьимъ приказа- 
темъ пришелъ онъ въ это мАсто; дайте ему удары и 
пусть уйдетъ!» Также приказалъ выгнать изъ судилипд.а 
множество другихъ сектъ. Онъ приказалъ разсуясдать 
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ТОЛЬКО объ учеши никейскомъ, константинопольскомъ, 
еФбсскомъ и халкедонскомъ. Тамъ случились два епископа 
изъ Армен1и , люди благонамеренные , которые пришли, 
чтобъ ув']^домить царя о б'Ёдств1Яхъ страны: Комитась^ 
епископъ Мамикошевъ и Маттеось , епископъ Аматуни. 
Они им^ли при себе вготов'Ё писаше св. Григор1я. Прикаг 
залъ царь спросить «въ царствоваше какихъ государей 
происходили эти соборы?» отв'Ьчали ему: нгисейстй соборъ 
былъ при Константине; констаптинопомскгй — при вео- 
дос!* Велякомъ^ ефеескгй — при веодос!* Младшемъ; хал- 
кедонскгй — при Маршан'Ё.» 

аОтв^чалъ царь и сказалъ: «кажется приказаше трехъ 
царей справедлив'Ёе одного.» Также осв^^домился царь о 
Несторй: «ктоонъ? откуда? въ какомь собор*? и что го- 
ворилъ?» И всл*дств1е этаго приказалъ вывести изъ суди- 
лища несторханъ. О халкедонскомъ собор* спросилъ: 
с(кто) были тутъ главные?» и ему объяснили все. Сказали, 
что въ соборахъ никейскомъ и константинопольскомъ при- 
сутствовали сами цари , Константинъ и веодосш Велик1Й. 
Въ ЁФес* — епископъ Кириллъ александршсшй ; въ Хал- 
кедон* — епископъ беодоретъ, думавши согласно Несторхю.» 

аБыли тамъ названный католикосъ и друпе епископы 
изъ Ассирш, Аруастана, Хужастана и изъ другихъ странъ, 
церкви которыхъ царь приказалъ разрушить, а ихъ самихъ 
предать мечу, если они не обратятся изъ своего заблуж- 
ден1я и не выдутъ на царскую дорогу *(?) 

аХалкедонскому, католикосамъ иверскому, агванскому 
и другимъ епископамъ изъ греческихъ странъ и князьямъ, 
вступившимъ въ подданство персидскаго царя, онъ прика- 
залъ дать ^.^«*5^Р*"Г **• Но требовалъ отъ об'Ьихъ парт1й 

йимпаимйшишйви ийпатпшшЪ, 

** Слово неизвестное. 
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иисьменнаго мн-Ьихл. О собор-Ь никейскомъ — при Костан- 
тин'Ё, о костантинопольскомъ — при Оеодош'ЬВеликомъ; о 
еФесскомъ — при веодос1'Ь Маломъ ; о халкедонскомъ при 
Маркхян-Ь. Все обсудить и пересмотр-Ьть. 

«Когда онъ обо всемъ св^Ьда^ъ отчетливо, и пересмотр'&1Ъ 
все безпристрастно , то спросилъ ихъ : «почему эти трое 
не признавали дв к природы разд']^льными, какъ этотъ по- 
сл-Ьдшй. Явно, что и насъ должно разд']^лить и говорить: 
два царя, а не одинъ; потому что и я (состою) изъдвухъ 
природъ — отца и матери, или изъ души и гЬла. Если Бо- 
жество не на всякомъ м'ЬсгЬ , и если оно не можетъ сде- 
лать все , чего хочетъ и приказать всему сдкааться, то 
что это за Божество?» Посл'Ь того приказалъ спросить 
Захарш , патрхарха херусалимскаго и мудреца изъ Але- 
ксандрхи , чтобъ они подъ клятвой сказали истину. Они 
отв'Ёчали: «если бы мы не отвратились отъ Бога, то и онъ 
во гн'Ёв']^ не отвратился бы отъ насъ. Теперь страшась 
Бога предъ вами скажемъ всю истину. Та в'Ьра истинна^ 
которую назвали никейскою при блаженномъ Константин^^. 
Согласны съ тою константинопольская и эФесская; со- 
гласна съ ними въ истин1^ в1^ра армянская. Но названная 
халкедонскою не согласна съ ними, какъ это познало ваше 
благод]&ян1е.» Царь приказалъ искать въ сокровищниц']^ и 
нашли истинное учеше никейской в'Ёры , и пересмотр'Ьвъ 
ее нашли во всемъ согласною съ в'Ьрою Армянъ. Рукопись 
эта была запечатана перстнями царя Каната и сына его 
Хозроя. Тогда царь Хозрой приказалъ, «чтобы всЬ хри- 
ст1ане , находящ1еся подъ моею властью , приняли в'Ьру 
армянскую.»» Согласны съ армянской в'Ьрой были гЬ, ко- 
торые были въ странахъ ассиршскихъ — Комишовъ — ми- 
трополитъ(?),другихъ 10 епископовъ, боголюбивая царица 
Ширинъ , храбрый Смбатъ и велишй врачъ царя. Кошю 
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«Бдинъ Господь 1исусъ Христосъ, Богъ и че^ов^^къ, 
жизнь пов'Ёшенная на древ^^ предъ глазами нашими, по гласу 
первопророка, котораго язвами изц'Ёлились мы всё. Такъ 
говорить и блаженный 1оаннъ въ своемъ послаши о сое- 
диненш, говоря : «это онъ, который пришелъ водой, духомъ 
и огнемъ — 1исусъ Христосъ ; не съ одной водой , а съ 
кровью и водой, и духъ свид^тельствуетъ, ибо духъ есть 
истина.» Они трое свид'Ьтельствуютъ : духъ, вода и кровь. 
Трое суть едино. Если мы хранимъ свид']^тельство чело- 
в-Ьковъ, то у насъ есть и свидетельство Бога , который 
свид']&тельствовалъ о сын']^ своемъ: «се сынъ мой возлюб- 
ленный, угодный мн*, слушайтесь его.*» Онъ не разд']&ляетъ 
на дв'Ь природы, на дв'6 ипостаси и дв'б воли (<^<п^), а го- 
воря сей и елеу, показываетъ единство. Также объясняетъ 
этотъ евангелистъ, говоря: «духъ, вода и кровь, и трое 
суть едино.» Въ друтомъ м^сгЬ говорить: «кровь 1исуса, 
сына его, очищаетъ насъ отъ всЬхъ гр'Ьховъ.» Ботъ 1исусъ, 
Христосъ — сынъ Бога и сынъ человека, — оба вм1^стк — 
одна природа. Что божество безтЬлесно и безсмертно, это 
известно вс^мъ *.... Безт^лесное воплотилось, невидимое 
сд'Ёлалось видимымъ, неосязаемое — осязалось, безвремен- 
ное — началось , Сынъ Бога сделался сыномъ челов'Ёка н 
челов']Бчность свою соединилъ съ божественностью своею. 
О смиреши Его до смерти, и о смерти на Крест*]^ говорить 
апостоль Бож1й : «мы были врагами и помирились съ Богомъ 
смертью сына Его.» Дал'Ёе говорить: «который не пощаг 
диль сьша своего, а ради насъ вс^^xъ предаль его.» Дал^е: 
«если бы знали, не возвели бы на кресть Господа славы.» 



* Мы не могли связать посл^^дуюIцей фразы съ предъидущей и 

потому ВЫСТавдяемЪ ее ЭД'ЬСЬ: р-Ц^у ^^ шп^шик-м ашпш1шдЛиа1р. 1л. 
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■ по «сггорыв 6ыж% у Боп ■ шйшжя шип?» Т» 
СЛШЕМГЬ шеоБО , всь <» шмюбмжь Еят оо 
■сел: то шссыа шрош о н ^еюиг Ь в апвб— о ^ соп 
че^о«^чесБО^ в»шеа врарол^. Но ашяо. что 
зываегь о н>сиоа1ешв Бога, жижгаа 
^то вадйхь Меш, жжх^гъ Опи яоега.* 

сПочент оиъ гокфпъ обь о ложь (яеяяК ж ве обь 
нагъ. Б1гъ хщзгп.. Тась о«ь гомрпъ толыво о бохтепе!' 
нот €воторый олвгъ ■н1егь беэсяерпе , жнвущш п 
стришиигь, ве11рясттпв<шъ св1тй^ О чеюжйчнот и бо- 
аБествееногп ^. Невщдщвое — ве аыыосц во въ во1ио1це* 
■ш вц1л неввдшное; погоят что въ вооющевЕв был 
огечесБжя богвесБая првродд. в вжтерввсввя че1ЮгЬчес1ав 
врвродд соедщнвлсь съ че^ов^чесвою. весв1ввшныкъ сое 
дввен1евъ. 

«Родися едщнъ — Богъ в чемвгЬвъ. вакъсвгЬчв. Т|ф- 
сонсов говорвтъ: «ехвнъ Богъ в олнъ поп^едшкъ вещу 
Боговъ в человЬковъ.» Нвпо ве бывветъ посредввковъ 
охвого ^^у такъ отъ Авраама в Сарры рохвлся Иссавъ съ 
сотллая вхъ: пкъ в Хрвстосъ отъ Дтха Святаго в Ыар1В 
родвлся съ олвов првродой весл1яввывъ в несвЪшанвывъ 
соелвнев1евъ ; вевзречевно по божеству отъ оша в (оть 
ватерв), не утратввшев девства. 
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скомъ собор'Ё ВСЁ были ученики , которые принятое ивш 
отъ апостоловъ, утвердили въ Нике']^. Они говорили о Сын^^ : 
«тоже природа отца, которымъ все творилось на небеси 
и на земл^^ , который ради насъ людей и ради нашего 
спасен1я....» 

«Также и св. Григор1Й, наученный древними, пропов^- 
далъ намъ: «т]&мъ, которые пов']^рили въ плоть, онъ пока- 
залъ божественность свою и т^^ , которые не пов']^рили 
(Ч^Р^э!'^) плоти Его , отвергли его природу. Онъ вопло- 
тился въ одну природу и см'бшалъ, соединилъ челов'Ёчество 
съ божественностью своею, безсмертхе съ нашею смертно- 
СТ1Ю, чтобъ всЁхъ людей сд'Ёлать участниками въ своемъ 
безсмертш.» 

«Наша в'Ёра установлена не новейшими , а какъ мы 
восприняли отъ святыхъ апостоловъ чрезъ патр1арха на- 
шего, св. Григорхя, учившаго царя Трдата и князей ар- 
мянскихъ, по крайней-м']^р^ за 30 л'ётъдо Константина. 
Тоже самое преданге утвердилъ и св. Гевондъ, велик1Й ар- 
х1епископъ кессар1Йск1Й , при которомъ воспитывался и 
учился св. Григор1Й, и который рукоположилъ его въ пер- 
восвященкики. 

«Во второй (?) разъ собрались въ Нике'Ё святые и ис- 
тинные отцы по повел-Ёшю царя Константина; они отвер- 
гнули заблуждеше нечестивой секты и посЬяли истинную 
в'Ёру по всей вселенной. Присутствовалъ тамъ и нашъ св. 
Аристакесъ, сынъ св. Григор1я. Онъ получилъ наставлешя 
в^^ры отъ св. собора и отъ великаго царя Константина, 
представилъ христолюбивому царю Трдату и св. первосвя- 
щеннику Григорш съ повел^шемъ блаженнаго Констан- 
тина. Мы утверждаемся на этомъ и почитаемъ это доста- 
точнымъ для учен1я истинной в'Ьры. Ибо сказано : «не 
переменяй учешя в']^ры, которую утвердили предки твои.» 
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Въ другой разъ , когда снарядился въ путь царь Трдатъ, 
взядъ съ собой святаго епископа Григор1я, сына его епи- 
скопа Аристакеса, изъ военнаго сое лов1я 4-хъ сов-ётниковъ 
своего двора и 70,000 мужей , избранныхъ со вс^хъ пре- 
д'&ювъ своихъ, и отправился посетить царя Константина. 
Когда они увидали другъ друга , то представилъ Трдатъ 
Константину св. Григор1я. Хоть преклонился къ ногамъ 
св. Григорхя, чтобъ онъ благословилъ его. 

«Тогда взявъ въ посредники в']^ру въ Господа 1исуса 
Христа, оба царя клятвенно утвердили — непрерывно храг 
нить ииръ между собою до в']^ковъ. И утвердили у насъ 
истинную в^^ру, которую основалъ Духъ Святой. Мы не 
знаемъ о другихъ соборахъ, случившихся въ разныхъ м^&- 
стахъ. И мы такъ думаемъ , что основаше вашей в^ры 
при двор'Ё вашемъ вы им']^ете отъ блаженнаго Констан- 
тина и отъ собора никейскаго. 

«Всяк1Й, кто принимаетъ свыше этаго, да будетъ про- 
кдятъ, если бы даже онъ былъ ангеломъ съ небесъ. ВсЪ 
учители церкви , превосходные въ искуств^ философш и 
достигш1е в'Ёд'Ёнхя божественности , принявппе истинное 
основан1е в'Ёры отъ св. апостоловъ , вышли изъ страны 
вашей и пропов^дывали еваигелге по всей вселенной. 

«Святой и пречестный католикосъ нашъ Григор1Й, вос- 
питанный и учившшся въ ЕСессар1и каппадокшской, училъ 
насъ« Основанные на немъ, мы непоколебимо пребываемъ 
до сего дня, и кром^ его мы почитаемъ учителями истин- 
ныхъ и святыкъ отцовъ, которые вс^ учили по никейски : 
Юстишана, Д1оиис1я и Виктора — епископовъ римскихъ, 
Д10НИС1Я александршскаго , В1ученика Петра, ТеоФила, 
Аеанас1я , Ки]^ила , епископа александр1Йскаго, Васил1я, 
епископа кессарШскаго, Григор1я назхазинскаго, Григор1я 
чудотворца неокессар1Йскаго , Григор1я нисскаго, брата 
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Василя, и безчисленныхъ иастырей православ1я, единомы- 

СЛЯЩИХЪ СЪ ними, Д'ЬЯШЯ КОТОрЫХЪ ИЗВ'ЁСТНЫ вс^мъ. 

сВраги богопочитатя частыми нашествхями погубили 
страну нашу, и какъ погубили людей страны нашей, также 
истребили св. книги церкви и вардапетовъ ея. Теперь у 
насъ н'Ьтъ зав^^товъ и учителей; мы не знаемъ книгъ и 
наукъ. Но въ разныхъ м'Ёстахъ находящ1яся учительск1я 
пов']^ствован1я учатъ насъ объ истин^^ в'Ьры — св'Ьта, ко- 
торый и пропов^дывался въ Нике^^ , которую посп']^шно 
принялъ Аристакесъ , сынъ св. Григор1Я. Такъ иропов^^ 
дывалъ соборный гласъ никейскш. 

Сгмволь никейскаю собора. 

сВ'Ёруемъ во единаго Бога Отца, Вседержителя, Творца 
неба и земли, видимыхъ и не видимыхъ. И во единаго Гос- 
пода Хисуса Христа, Сына Бояая, единороднаго, отъ Отца 
рожденнаго, т. е. отъ ест$ства Отца^ Богъ отъ Бога, Св'Ьтъ 
отъ Св'Ёта, Богъ истинный отъ Бога истиннаго, рожденный 
а не сотворенный, единосущный Отцу, Имъ все было на 
небессись и на аемлгь — еидгшын и нееыдымыя. Который 
ради насъ челов^ковъ и ради нашего спасен1я сошелъ 
сънебесъ, воплотился, вочелов'Ьчился отъ св. Д'&вы 
Мар1И Духомъ Святымъ. Который принялъ душу^ тгьло и 
мысль у все, что вь человгькп^ (принялъ) не сомнительно^ но 
истинно. Страдавш1Й т. е. распятый и погребенный и 
воскресш1Й на трет1Й день сь тою же плотью^ возшелъ на 
небеса и возс^лъ одесную Отда. Онъ грядетъ тою же 
плотью и славою Отца судить живыхъ и мертвыхъ , и цар- 
СТВ1Ю Его н*тъ конца. В'Ёруемъ и въ Святаго Духа, со- 
еершеннаго и несотвореннаю , говорившаго въ законахъ и 
пророкахъ и Евангел1яхъ ; который сошелъ на Хордань, 
пропов']&дывалъ въ апостолахъ и обиталъ въ Святыхъ. 
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В'Ёруемъ во единую Соборную церковь, во единое креще- 
ше 69 раскаянге и оставленхе гр'Ьховъ, въ воскресеше иер- 
твыхъ, въ в/ьчнык судь пньлъ и душъ^ еь щрствге небесное Ш 
въ жизнь в'Ьчную. 

«Т'Ьхъ же у которые говорить, что бьио вреия, когда 
не было Сына, иди было время, когда не было Св. Духа, 
или что они созданы изъ ничего , или говорятъ , что Сынъ 
Бож1Й или Св. Духъ другаго существа и естества, или 
что они подвержены изм'Ёнен1ю или см^шенш, — подобныхъ 
мы предаемъ анаеем']^ ; ибо ихъ нредаетъ анаеем'Ь соборная 
апостольская церковь. 

«И мы прославляемъ и поклоняемся св. Троицк, сущей 
прежде в^ковъ, и единосущной божественности Отца и Сына 
и Святаго Духа, и нын'Ь и присно и во в-Ьки в'Ьковъ — аминь.» 
Посл']^ того ихъ пригласили въ Римъ. Они предстали 
предъ царя Константина, научили его истинной в']^р'Ь и 
свид']^тельствомъ своимъ утвердили основан1е в']^ры. 

На 284-мъ* году животворца и спасителя нашего 1и- 
суса Христа, воцарился въ царств'Ё римскомъ Дхоклещанъ, 
съ тремя товарищами. Они возбудили гонеше на христ1анъ 
и разрушили всЬ церкви во всей своей имперш. На 75-мъ 
году (жизни?) умеръ Константъ , и воцарился сынъ его 
Константинъ въ Галл1и и Испанш. Онъ былъ истиннымъ 
христ1аниномъ. Онъ воевалъ съ Максим1аномъ , сыномъ 
его Максимонтомъ (Максенщемъ), Лик1аномъ (Лицинхемъ) 
и Марк1аномъ (Максиминомъ) — поб'Ёдилъ и истребилъ 
ихъ потому, что онъ ув'Ёровалъ въ единаго Бога, Господа 
всего, и въ Сына Его , 1исуса Христа. Онъ позналъ что 



* Въ подлинник-^ стоить: на 18-нъ году Господа нашего Тисуса 
Христа, воцарился Д1оклец1янъ'. Издатель арнянскаго текста исправил ъ 
ошибку и поставилъ 284, какъ это сд'Ъ^а^и и мы. 
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Богъ даровалъ ему победу; потому онъ дозволидъ хри- 
спанамъ строить церкви, и освободидъ (отъ податей) 
м'Ёста, ГДЕ положены были мученики. Онъ возвышалъ 
христханъ великими почестями. Онъ приказалъ вс^^мъеия- 
скопамъ собраться въ Нике^^, и собралось множество епи- 
скоповъ и св. мужей. Они тамъ пробыли 1 5 дней. Посл'1^ 
того онъ ввелъ ихъ во дворецъ, и въ то время, когда они 
совокупно были собраны въ золоченой зал'Ь его , онъ во- 
шелъ къ нимъ и признался , что «я христ1анинъ и рабъ 
Господа Бога Вседержителя и 1исуса Христа, любезнаго 
Сына Его.» БсЬ епископы разобрали предъ царемъ Кон- 
стантиномъ в^ру, пересмотр'Ьли книги, написали истинное 
учен1е, которое проповедано было намъ въ Нике*]^. 

«И такъ начиная отъ императора Нерона до блаженнаго 
Константина , отъ Константина до царя Маршана , всЬ 
главные учители и святители церкви, начиная отъ храбраго 
ТеоФила, великаго архитектора промышленныхъ городовъ 
египетскихъ , александрхйскихъ , римскихъ , константино- 
польскихъ, ант10Х1Йскихъ , кессаршскихъ , килишйскихъ, 
аеинскихъ , однимъ словомъ вс']^хъ учителей церкви ... до 
дней Маршана, послашя Леона и Оеодорита, главы халке- 
донскаго собора, который утвердилъ это своимъ не- 
чеспемъ *. (Боже сохрани), чтобъ мы гордились ч-бмъни- 



* Всл'Ьдствхе пропуска н-Ыгколькихъ словъ мысль автора непоннтна. 
В отъ, что сказано въ под|динник^^: \\р^ ^ '{/''Р"^^ (^НУ^Г^ 

^рЪ^ш^ аЬпОшЪпшм \шпиЁпийЪп.1пиЪ§»и9 1я. Л \1пивпйиЪп.§йиЛйяи1^' 
ирЪ/шм. *р || импиНшЬяи Рилаии.пп ишмшЪшшЬ и импашимлйЬимиа 

йПт ТкимршпимпимйммЬ'иш^Ъ иииагийй илпа1.1гийпимипп ^импши^шйпЪ 
1 \аримишийаё-па иЪ* и. $Л$имЪвж.шймипЪ пЪл^имЪт. п ивйЛгЪшщЬ 

йппй-иивррЪ | ёгияЪр^ Лчя^япмрЛлшппи п.апш-^ ^^ийпЬЬлпЬк ^ппп^ 

УтЪ 9"/* "^'йЛ ^ийиинилшпЬ'Ёиа €шримфйип.т~Ш, 
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В'Ёруемъ во едшто Соборвтю шервовц во едщное креще- 
те 6» ра€жшяале ж оетажлеше грг^ховгь. кь восцресеше нер- 
твыхъ, «% мтмш с)^ «мик ш #увнч «в щшретвше небесное I 
въ хвзвь вг1чвтю. 

сТ1хь хе, которые говоропъ. «гго бъио время, когда 
ве бьио Сыва* кл бъио врехж. вогдд ве бьио Св. Д^1Ш^ 
ша тгоовв сооовны втъ квчего. вдн говорить, что Сынъ 
Бахш влж Св. Дузгъ хрзгг&го етщеетвв в естества , шм 
чп чжв аодверхены взлгйаевш вдв сяЬшенио. — оодобвыхъ 
яы1IфеIайЦ^ьаваIееж^: вбо вгъ пред^егь вваеемй соборвая 
В1НСТ(Х1ЬСЕая церковь. 

«П вы оросла&шевъ в 1книовяеясв ев. Троицк, сущей 
врсаие вЬсовъ, в едввостщнов боакствевноствОтца вСына 
в Сквтаго Духа, ввыв^ворвсвоввовгккввйковъ — амвнь.! 

Пос^ того вгъ првгласжл въ Рвхъ. Онв предстал 
врехь царя Ковставтвва, ваучвдж его вствннов кЬргЬ я 
свщд&теаствояъ свовмъ утверлив освоваи1е вгЬры. 

На 284-«ъ ^ году хввотворца в спасвтедя вашего 1в- 
суса Хрвста. во1|арв1ся въ царствгЬ рввскояъ ДДоиешавъ, 
съ трехв товарвщамв. Онв воэбудв^н говея1е ва хрвст1анъ 
в ра^увоив всЬ церквв во всей своей взшер1в. На 75-» 
году (хвзвв?) уверь Ковстантъ , в воцарвлся сынъ его 
Ковпангвнъ въ Гахлв в Псоашв. Овъ был» встжннывъ 
^фвспанвномъ. Онъ воевать съ Максвзоанохъ , сьшовъ 
его Максвмонтомъ (Максеншемь), .Твюаномъ (Лвцщшогь) 
и М^фпавояъ (Максвзпшохъ) — поб1Ьдвть в встребвгь 
вхъ потому, что онъ увгЬровахь въ едвнаго Бога, Господа 
всего, в въ Сына Его . 1всуса Хрвста. Онъ познать что 



♦ Въ оодлввваг! стошть: ва 13-мъ году Господа мипего 1вгтп 
Хряспц воцэрися Д1оие1и1и1'ы Иаддтель «рмявсхжго текста ■соравшл'Ъ 
опшбву ■ оостжшиъ 284, какъ это гд^иоив в мы. 



ОТД-ЬЛЪ III. ГЛАВА хххиь 145 

Богъ даровалъ ему поб'Ьду; потому онъ дозволилъ хри- 
спанамъ строить церкви, и освободилъ (отъ податей) 
м'Ёста, гл;Ъ положены бьии мученики. Онъ возвышалъ 
христханъ великими почестями. Онъ приказалъ вс^мъ епи- 
скопамъ собраться въ Нике^&, и собралось множество епи- 
скоповъ и св. мужей. Они тамъ пробыли 1 5 дней. Посл-Ь 
того онъ ввелъ ихъ во дворецъ, и въ то время, когда они 
совокупно были собраны въ золоченой зал*]^ его , онъ во- 
шелъ къ нимъ и признался , что «я христханинъ и рабъ 
Господа Бога Вседержителя и 1исуса Христа, любезнаго 
Сына Его.» Всё епископы разобрали предъ царемъ Кон- 
стантиномъ в^ру, пересмотрели книги, написали истинное 
учен1с, которое пропов'Ьдано было намъ въ Нике'Ь. 

«И такъ начиная отъ императора Нерона до блаженнаго 
Константина , отъ Константина до царя Маршана , всЬ 
главные учители и святители церкви, начиная отъ храбраго 
ТеоФила, великаго архитектора промышленныхъ городовъ 
египетскихъ , александршскихъ , римскихъ , константино- 
польскихъ, ант10Х1Йскихъ , кессаршскихъ , килишйскихъ, 
аеинскихъ , однимъ словомъ всЁхъ учителей церкви ... до 
дней Маршана, послашя Леона и Оеодорита, главы халке- 
донскаго собора, который утвердилъ это своимъ не- 
честхемъ *. (Боже сохрани), чтобъ мы гордились ч-бмъни- 



* Всл'ЬАСтв1е пропуска н-1Ьсколькихъ словъ мысль автора непонитна. 
В отъ, что сказано въ подхинник-Ь: (^Т* ^ '{/Т"^^ {[ЧУ^^Г^ 

иршм%и. *р 1| ширЦрщиЪпи р§иашЁ.яр ийЛЪшш яй ширлимимЬишима 
^1^^шё^пр шп,ш9Ъпрг1лиу Ы^ЬпЬал.т ^ лшР ^ 1|Ь4''^А/_4' ^ 
йЛг^ Лшрйпиярияимп'ий^Ъ ииишгимв шраш-Ь'ишпии.пр ^аи^пи^алиаи 
1 икримимиая^па и.%9 и. ЛимЪвж.имййипЪ рЪл^имЪпир иаПгЪшщЪ 
яйшрв^ши^Ьичиа Ы^ЬвйЬ-ая^т^ йШй-аири ^|^а«п1гЛшЬ|90^ ^^ ХклЪ 
йппЁ-ишррЪ I Ь-ш.яЪр^ Л%1^яплр1ш»пи лапл^км ^Х1импЬЬ-п.пЪ§й €^япп^ 

УтЪ ЧЯр Ъйй^ ^имшяпимшпЬ-ива /шримфийлпа. л, 
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будь, кром']^ креста Господа нашего 1исуса Христа. Даже 
и ДавЕдъ хвалится крестомъ сына своего и не почехь 
этого порицанхемъ божеству, называя Господа то «коле- 
сницею Бога», то агорою Синаемъ*>, то «высотою небесъ.» 
«Онъ говорить : «тьмы колесницъ Бояаихъ, тысяча пра- 
вителей и Господь съ ними въ святын']^ синайской ; взошелъ 
на высоту и пл'Ёнилъ полонъ« и т. д. «Тьмы колесницъ 
Бо»аихъ, тысячи правителей и Господь въ нихъ.» Много- 
сложна сила и слава креста Христова, поднявшаго Творца 
неба и земли, и тысячи Евреевъ соорудили его. аИ Богъ 
въ нихъ въ святыне синайской.» Въ комъ же въ нихь? 
Явно, что въ многосложной сил'Ё и слав'Ь креста. Оттуда 
онъ освободилъ пл'Ённыхъ, и потому мы не стыдимся взы- 
вать къ сыну Бож1ю: «снятый безсмертный, распятый за 
ны, помилуй насъ.» 6ъ отношен1и къ таинствамъ Господ- 
нимъ , мы раздаемъ ихъ съ великою осторожност1ю , ибо 
не им1;емъ власти чистое раздавать нечистымъ. У насъ 
есть ъс^ мирный правила порядка и законовъ, о мужахъ и 
женахъ. Т^^ кои сочетаваются девственно, им^ютъ право 
на причастхе плоти Господней; ибо говорить: «пречисто 
во всемъ супружество и снять одръ.» При вторичномъ 
брак'Ё , если одно изъ лицъ — девственно , а другое — 
вдово, законь повелеваетъ обоимь вместе каяться въ про- 
долженхе трехъ л^тъ и уже посл-Ь уравнять ихъ предъ 
закономь. Бступающихъ въ трет1Й и четвертый бракъ 
непринимаеть церковь и не раздаеть имь даровь, по слову: 
«кто есть и пьеть (плоть и кровь Господню) недостойно, 
тотъ есть и пьетъ приговорь свой, ибо онъ не различаетъ 
плоть Господа (отъ чего другаго).» Божественный голосъ 
взываеть: «не давать святыни псамь.» Онъ же своимъ 
перстомь написаль на каменной доске одну изъ десяти 
заповедей: «не прелюбодействуй!» Мывидимъ, что въ 
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самой глубокой древности мудрецы почитали прелюбо- 
д'Ьян1е отвратительнымъ. 

«Солонъ далъ Авинянамъ законъ : «отстать отъ разврата 
и лишать насл'Ёдства незаконнорожденнаго.» Ликургъ Ла- 
кедомонянинъ далъ Лакедомонянамъ законъ: «оставить 
развратъ и даже не хоронить незаконорожденнаго.» Н'Ько- 
торая женщина Аоеана, ученица Платона, была спрошена : 
<«чрезъ сколько дней посл']^ сочетан1я съ женщиной можно 
войти въ царсюй дворецъ?*> Она отвечала: «если съ своей 
(женой), то можно; если съ другой — никогда.» 

«Если они (язычники) такъ высоко ц']^нили Ц'Ёломудр]е9 
съ какимъ же страхомъ надо намъ исполнять гласъ апо* 
стольсшй: «избегайте разврата». Хотя и никто (изъ насъ) 
не праведенъ; все таки не сл'Ьдуетъ дерзновенно оскор- 
блять плоть Божескую. Какъ могутъ мерзшя уста прибли- 
зиться, или какъ дрожь не овлад'Ьваетъ вкушающими, — 
когда они приближаются безъ страха къ живому огню. 
И пророкъ не удостоился вкусить его самъ — щипцами^ 

но приблизивъ губы свои получилъ очищен1е *. 

«Дерзнуть ли нечистые и мерзме войти въ земные цар- 
ств дворцы? Кто ихъ впустить туда? Не изгонять ли 
особенно того, кто захот^1Ъ бы насладиться отъ трапезы 
царской. Какъ же дерзнеть войти кто либо во дворецъ 
небеснаго царя , не им'Ья од'Ьжду чистоты , или съ безсо- 
в^^стнымъ нахальствомъ подойдеть къ огню живому и 
вкусить отъ небесной царской трапезы. Не долженъ ли 
таковой быть изгнанъ вонъ, посюву: «отойдите отъ меня, 
всЬу творянце беззакоше.» Мы приняли учеше наше отъ 



ЛмиримиЬй йЛии» шмиПчйпЬ ик'п^^^Ъ^ийп^I 'Л ррРпаЛми Ъппим 
шЪп.йлЪ пЬишишли ймищоппй^р . 



10* 
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ч:в. Григорхя и отъ боголюбивыхъ государей Констаятша 
и Трдата. ПосхЬ того взошехь надъ нами свЬть никейскШ 
черезъ того же блаженнаго Константина. Мы основалсь 
на этомъ преданш , и не совращаемся отъ него Н1 на 
право, ни на хЬво. О другнхъ соборахъ , какъ мы выше 
сказали, справедливаго ничего не знаемъ. (Знаеиъ толыю 
то), что древнхе учители назвали святымъ и истиннымъ 
соборъ константинополы^ти , собранный противъ Не- 
стор1я. * 

«Мы же, царь мужей храбрыхъ, Константинъ, получивъ 
повел-Ьше твоего небожительнаго и благочестиваго царства, 
почли за лучшее объяснить теб^^ опред^^Iен^е православно! 
нашей в-Ьры , которую получили отцы наши отъ первыхъ 
истинныхъ учителей, и на д-^гЬ показать въ этомъ письме 
учете наше твоему боголюбивому и благочестивому цар- 
ствован1ю. Чтобъ и насъ недостойныхъ удостоилъ Богъ, 
просить у Него познате добра и благословлять боголю- 
бивое и благочестивое владычество твое, чтобъ ты в'Ьчно 
господствовалъ надъ всей землей , на мор']^ и на суш^& со 
многими поб']^дами.» 



Нашеств1е Агарявъ н прошсшестшя въ Грещи. 



Снова стану разсказывать о б'Ьдствхяхъ, постигшигь 
наше время. О томъ, какъ изодрался покровъ старой 



* Конецъ этой главы закдючаетъ Аогиатичес1ия объяснетя ш оп- 
рехЪженЕя соборовъ. Мы выпускаешь его въ нашемъ перевож^^ по- 
тому что темный смыслъ многнхъ и-Ьстъ затемняется еще бол-Ье мска- 
жен1ямн и поздн1^йшнмн вставками. Желаюпцй можетъ найтн въ арн. 
тексгЬ стр. 208 — 210. 
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нуида, мужа доброд^тельнаго, тестя асоеп Снбата, сына 
(внука) ведикаго Смбата, прозвлнваго Хосровъ-Штмъ. 
Мнопе говорил , что вмдЪл ночью зжжхеяыя сЛчш ш 
томъ жЪстЬу гд-Ь бьиъ убнтъ Мантяхь. Отправжл въ вэ- 

гиан1е Смбата , дюбимаго всЬмъ войсеонъ военач&дыппа 
Иойско его принудило его къ возсташю всхЬдъ за прок- 
шес'ппими, а царю на него донесп, будто онъ говориь, 
<<>Г1Ч) надо отмстить за кровь нагнстра.» 

( ^мбат1> быдъ начадьникомъ войсеъ еракшскнхъ книэей, 
а Мапуидъ нсправлядъ въ КонстантинопохЬ долхность 
шиищт. Царь не призвалъ къ себ'Ь магистра см^ло, по 
праиу сноей власти, страшась возму1цен1я войска, но прв- 
:||1алъ къ себ1; аснета Смбата и заклнн&лъ его крестомь 
Господпимъ, который носилъ при себ-Ь, чтобъ онъ никонт 
1и* отк|)Ы1тлъ тайны. Онъ отпустилъ его къ войскт своему, 
п, гГм'Ь чтобъ онъ мирно поговорилъ съ магистромъ I 
обмаиом'ь уи(;лъ бы его. Смбатъ прибьиъ къ войску, но 
т? могь обмануть Мануила, потому что тотъ ухе знать о 
11.1»ли прибьгг1н Смбата. Тогда онъ говорилъ со всеми на* 
чальниками поиска, и показалъ имъ повел'Ьше царское. Ни 
кп11:п.п пи иойско не захотЁли сопротивляться повел^шю 
парпсому, и щп'млп Мануила въ руки посланныхъ, а г1 
('.мп:1а1п. 1!го пои(;ли предъ царя. Вотъ почему войска ера- 
к1Йгл<их'|| кпнис.й помьппляли ему (Смбату?) смерть и до- 
IМ'г^и па ппго, какъ на мятежника, чтобъ онъ умеръ. Но 
п«р|, шнцидил'ь (40, и спасъ его, удаливъ отъ нихъ '". 
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Глава ЖЖЖТ. 

Война Исмаидьтянъ съ Персами и прекращеше царства нереид- 
скаго; смерть Газкерта; Мидяне и Армяне служатъ Агарянамъ; Кон- 
стантинъ прибываетъ въ Армешю; приготовлете Исмаильтянъ къ 
войн-Ь съ Греками. Объ армянскомъ католикос!^ Нерсес^^. 



На 20-мъ году Газкерта, царя персидскаго, на 11 -мъ 
императора Костаса, прозваннаго Константиномъ по имени 
отца своего, на 19-мъ году владычества Исмаильтянъ, 
войско исмаильское , находившееся въ стран1^ персидской 
и въ Хужастан']^ , пошло на востокъ, въ страну Палхавъ, 
бывшую пареянскую область, на персидскаго царя 
Газкерта. *'^ 

Уб-Ьжалъ Газкертъ отъ лица его, но не могъ спастись, 
потому что они настигли его на 1фед'6лахъ кушанскихъ и 
истребили все войско его ; потому онъ б']&жалъ къ войскамъ 
тетальскимъ, который изъ своихъ странъ пришли къ нему 
на помощь. 

Князь МИД1ЙСК1Й, которомъ мы выше сказали, что 
онъ ушелъ на востокъ къ царю своему, возмутился и 
укрепился въ одномъ м'ЬсгЬ; просилъ клятву у Исмаиль- 
тянъ и пошелъ въ пустьшю служить имъ. Войско теталь- 
ское, схвативъ Газкерта, убило его, по гО-л-Ьтнемъ цар- 
ствован1и , и такимъ образомъ прекратилось владычество 
Персовъ и династ1и Сассанидовъ , влад^вшихъ царствомъ 
въ продолжеше 542 л'Ьтъ. *" 

Царь исмаильск1Й , видя усп'Ёхи своихъ нашеств1й и 
прекращ,ен1е царства персидскаго, по истеченхи трехъ-л'Ьт- 
няго перемир1я, не захогЁлъ продолясать мира съ царемь 
греческимъ , но приказалъ войскамъ своимъ вести войну 
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на суш'Ь И' на мор^ , чтобъ стереть съ лица аетжш ш т 
царство, на 12-мъ году царствовашя Константина. 

И'ь томъ же году возстали Армяне , отступнлсь отъ 
цирс тин греческаго и иодчишмись рабству царя яснаиь- 
екаг(». Они .тключнли союзъ съ смертью, и съ адонъ яь 
Наин у(мон1я. То были: Теодоросъ, глава РппушевЬуСв 
и(:1;мн князьями армянскими , которые отринули отъ себ! 
()61;г1>, заключенный съ Богомъ. 

Говорилъ съ ними властитель Исмаиля: «воть обЬп 
нримнрен1н моего съ вами, на сколько вамъ угодно жЪтъ: 
не Луд}' брать съ васъ податей въ продолжеше треп 
л1;гь *. По 11рошеств1и этого времени будете платпъ 
гголько, сколько пожелаете; имейте въ стране вапкй 
15,000 всадниковъ. Посылайте мн-)^ хл'Ьбъ изъ страны 
вашей, и я сочту это въ подать царскую; всадниковъ ва- 
пп1хъ не потребую въ Сир1ю; но въ другую страну, куДД 
бы я ни нрика:ии1ъ, они должны быть готовы къ кклу; не 
пошлю къ в^шъ въ крепости эмировъ, ни одного арабскаго 
Офицера изъ многихъ и ни одного всадника. Непр1ятель не 
войдеть въ Армен1ю, и если придутъ на васъ Греки , то 
отправлю къ вамъ на помощь войско , сколько вы поже- 
лаете. Юянусь великимъ Богомъ, что не лгу.» 

Такимъ образомъ сподвижникъ антихриста ^"^ отторг- 
нулъ и оторв^иъ ихъ отъ Грековъ... Хотя императоръ 
много писалъ пмъ просьбъ и моленш, и звалъ ихъ къ себ'бу 
но они не соглаша.1ись внимать ему. Тогда говорилъ онъ 
имъ : «я иду въ городъ Каринъ, пршдите вы ко мн]& ; или 



♦ Такъ нъ рукописи. Въ псчатномъ текстЬ бьио: ^ я^ имш.Ът•^^' 
^ ^4^^ '''"^ (У^Г^А) ^* Непонятно. 

♦♦ Въ н:)лан1н нгдостапа.10 :>тихъ с.ювъ. Въ рукописи — ЪУп^% 
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Глава ЖЖЖТ. 

Война Исмаижьтянъ съ Персами и орекращенхе царства иерсид- 
скаго; смерть Газкерта; Мидяне и Армяне служатъ Агарянамъ; Кон- 
стантинъ прибываетъ въ Арменхю; приготовлете Исмаильтянъ къ 
войн^& съ Греками. Объ армянскомъ католикос!^ НерсесЬ. 



На 20-мъ году Газкерта, царя персидскаго, на 1 1-мъ 
императора Костаса, прозваннаго Константиномъ по имени 
отца своего, на 19-мъ году владычества Исмаильтянъ, 
войско исмаильское , находившееся въ стран^^ персидской 
и въ Хужастан']^ , пошло на востокъ, въ страну Палхавъ, 
бывшую пареянскую область , на персидскаго царя 
Газкерта. *^® 

Уб'Ьясалъ Газкертъ отъ лица его, но не могъ спастись, 
потому что они настигли его на пред']&лахъ кушанскихъ и 
истребили все войско его ; потому онъ б'Ёжалъ къ войскамъ 
тетальскимъ, который изъ своихъ странъ пришли къ нему 
на помощь. 

Князь МИД1ЙСК1Й, О которомъ мы выше сказали, что 
онъ ушелъ на востокъ къ царю своему, возмутился и 
укр'Ьпился въ одномъ м'ЬсгЬ; просилъ клятву у Исмаиль- 
тянъ и пошелъ въ пустьшю служить имъ. Войско теталь- 
ское, схвативъ Газкерта, убило его, по 20-л'Ьтнемъ цар- 
ствован1и , и такимъ образомъ прекратилось владычество 
Персовъ и династ1и Сассанидовъ , влад']^вшихъ царствомъ 
въ продолжете 542 л'Ьтъ. **' 

Царь исмаильскш , видя усп'бхи своихъ нашеств1Й и 
прекращенхе царства персидскаго, по истечеши трехъ-л'Ьт- 
няго перемир1я, не захог1лъ продолжать мира съ царемь 
греческимъ , но приказалъ войскамъ своимъ вести войну 
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руни И мужи рода Димаксьянъ. Тамъ предстан ему: Му- 
шегъ Мамиконьянъ съ сродниками своими и съ многшш 
другими князьями, войска изъ странъ араратскихъ: роды 
Аравегьянъ, Араньянъ, Варажнуникъ, Гндз^никъ, Сшшду- 
никъ и друпе съ ними. Предстахь предъ него катодиЕось 
Нерсесъ, прншедшШ изъ земли тайской. Князья разсва- 
зали государю о замысдахъ и причинахъ возмущешя главы 
Рштун1йцевъ , о частыхъ приход']^ и уход'Ь отъ него гон- 
цевъ исмаи«1ьскцхъ. 

Тогда государь и все войско его прокляли главу Ршту- 
Н1евъ , и лишили его кияжескаго достоинства , отправил 
на м'1^сто его другаго съ 40 мужами , которые прибыл 
къ нему, но бьии имъ схвачены. Однихъ увели въ кр1- 
пость Багешъ , а другихъ на острова моря бзнушйскаго. 
Самъ же (Теодоросъ) отправился и вступилъ на островгь 
Агтамаръ, н далъ приказанхе войскамъ тЬхъ странъ укре- 
питься каждому — въ своей области. Въ союз1& съ нимъ бьии 
Иверцы, Лгванцы, Сюшйцы, которые по повел']&тю его 
отправились въ свои страны, и каждый укр^^пился въ своей. 
Теодоросъ. глава Вагевушевъ, взялъ крепость Арпа. 
Сынъ его Грнгорхй былъ зятемъ главы Рштушйцевъ. 
Варазъ-Нерсехъ Дашткаринъ укрепился на открыгомъ 
жЬсЛ и завлад^лъ сокровищами; ибо тамъ были веЬ со- 
кровища государства — и церковный и княжеск1я и купе- 
ческ1я. Услышавъ о томъ царь Константинъ, хотЬлъ 
доставить грабежъ множеству своего войска н итти на зи- 
мовку въ Армешю, чтобы опустошить эту страну. Тогда 
пали предъ нимъ католикосъ и Мушегъ со всЬми армян- 
скими князьями, и большими просьбами и слезными моль- 
бами просили его о милости , чтобъ онъ не мстилъ вс^мъ 
за преступленье н']^которыхъ, и не погубилъ страны. 
Внялъ царь мольбамъ ихъ и отпустилъ множество войскъ 
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своихъ; а самъ отправвдся въ область араратскую съ 20 
тысячами. Достигнувъ Двина, онъ поселился въ дом']^ ка- 
толикоса. Мушега, главу Мамикошевъ, царь сд'Ёлалъ на- 
чальникомъ армянскихъ всадниковъ и отправилъ его въ 
страну собственнаго войска съ 3,000. Также отправилъ 
часть войска своего въ Иверш, въ Агванш, въ Сюнш — 
съ ц'Ьлью расторгнуть ихъ отъ союза (съ Теодоросомъ). 
Войска , СТ0ЯВШ1Я вокругъ Арпа *, какъ въ гористыхъ 
такъ и въ ровныхъ странахъ , въ начал'6 не хотели под- 
чиняться, но посл'Ё были принуждены къ покорности. 
Агванцы , Сюншцы и собственный полкъ непокорились. 
За то войска ограбили ихъ влад'Ён1Я, и разграбивъ все, что 
нашли, возвратились къ царю своему. 



Обь армянскомь патргархгь Нерсесгь. 

Теперь скажу несколько словъ объ армянскомъ като- 
ликос]^ Нерсес']^. Онъ былъ родомъ изъ земли тайской, 
изъ деревни Ишханъ. Онъ съ малол'1тства воспитывался 
въ Грецш, изучилъ языкъ и науку Грековъ и странство- 
валъ по разнымъ землямъ, занимаясь военною службою'*'*. 
По уб']^жден1ямъ своимъ онъ былъ приверженцемъ халке- 
донскаго собора и послан1я Леона. Онъ никому не откры- 
валъ своихъ нечестивыхъ мыслей , до гёхъ поръ , когда 
достигнувъ епископскаго сана , онъ былъ призванъ на 
патр1арш1Й престолъ. Онъ былъ челов'&къ доброд'бтельный 
по нраву, любилъ постъ и молитву; но въ сердц*)^ своемъ 
скрывалъ ядъ горьтй, и думалъ уб']^дить Армянъ принять 



♦ Въ И8дан1н ^^р^ ^'"/■.рНУ^*- ^"ь рукописи — м^ш^фяу^!^. 
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соборъ халкедонсшй. Онъ, однако, не С1гЬл1 опрып 
своихъ нам'Ьрешй , докохЬ не прибыль щфь Конставпп 
и не поселился въ до1г& католикоса. Тогда въ церкв! св. 
Григорхя, въ воскресный день, онъвозгласилъ соборъ хи- 
кедонсшй. Обедню отслужнлъ по греческому обрцду п№- 
ческ1й 1ерей. Пршбщились царь, католикосъ и вс1 ешь 
скопы, кто волей, кто неволей. 

Такивгь образомъ католикосъ поколебалъ истинную 
в'Ьру св. Григорхя, которую вс^ католикосы сохранили на 
твердомъ основаши св. церкви , отъ св. Грнгор1я до сего 
дня. Святую прозрачную и чистую воду источниковъ сц^ 
тилъ католикосъ, который уже давно хранилъ это въ ужЬ 
своемъ, но не думалъ открывать его до того дня. Теперь 
же при удобнонъ случае онъ исполнилъ волю свою, обв1- 
няя однихъ епископовъ и колебая твердость другихъ, тавъ 
что мнопе изъ страха смерти исполнили его приказаше— 
и прюбщились. Хотя не бьио уже въ живыхъ тЬхъ изъ 
блаженныхъ ^*', которые были потверже въ своихъ уб(- 
ждеи1яхъ, однако (нашелся) одинъ епископъ, который по- 
рицалъ католикоса предъ государемъ, и тотъ долженъ 
былъ смолкнуть. Д'бло было въ томъ, что задолго до того 
времени Нерсесъ вм'Ьсг]^ съ другими епископами прокл- 
налъ соборъ халкедонсшй , послаше Леона и отвергал» 
причаст1е Грековъ. Запечатавъ это р'Ьшеше перстнеиъ 
католикоса и вс^хъ епископовъ и перстнями вельможъ — 
ему же поручили на сохраненхе въ церкви. Но когда онъ 
отслужнлъ лцт}фпю , и причастился со вс']&ми епископами 
(по греческому обряду), то епископъ, о которомъ я выше 
сказалъ , не прюбщился , но сошелъ съ амвона и скрьися 

въ ТОЛП'Ь. 

По совершен1и причаст1я, когда государь вошелъ 
йъ комнату, подошли къ нему католикосъ съ греческими 
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1ереями и донесми на того епископа, «что онъ не сЪлъ на 
престолъ и не причастился съ нами; почелъ насъ съ вами 
недостойными , сошелъ съ амвона и скрылся въ толп'Ь.» 
Смутился царь и приказалъ двумъ мужамъ схватить его и 
привесть предъ себя въ комнату. Спросилъ его царь и ска- 
залъглсвященникъты?» Отв']^чалъ епископъ: сесли угодно 
Богу и слав'Ё вашей.» — Говорить государь: «что же ты 
такое, если ты не почитаешь насъ достойными прича- 
ститься съ тобой , меня — царя твоего , его — католикоса 
твоего и отца нашего.» Говорить епископъ: «я муасъ 
недостойный и грешный , и недостоинъ причаститься съ 
вами. Но еслибъ Богъ удостоилъ меня пр1общиться съ 
вами, то я почти также насладился бы, какъ отъ трапезы 
Христовой и изъ рукъ Его.» Говорить царь: «оставь это. 
Скажи мн'Ь воть что: католикосъ онъ армянск1й или 
№Ъть?9 Говорить епископъ: «также, какъ и св. ГригорШ.» 
Говорить царь: «принимаешь ты его за католикоса?» Го- 
ворить: «да.» Говорить царь: «прюбщаешься съ нимъ?» 
Говорить «также, какъ и съ св. Григор1емъ.» Говорить 
царь : «зач'бмъ же ты сегодня не причастился ?» Говорить: 
«благод'1^тельный государь , когда мы видели васъ (т. е. 
портреть вашъ) только нарисованнымъ на ст^н'Ь , то и 
тогда дрожь овладевала нами отъ страха; что же когда 
видимъ васъ въ лицо и говоримъ уста въ уста ? Мы люди 
несв'Ёдующ1е и глупые , не знаемъ ни языка , ни науки. 
Прежде учимся, и уже посл'Ь понимаамъ въ чемъд'Ьло, но 
твое благодетельное повел^ше властвуеть изцк|яя. Въ 
стране нашей исходили отъ католикоса предписашя вся- 
каго рода , на семъ же месте , имъ же обнародованный. 
За 4 года передъ этимъ онъ созвалъ соборъ и собралъ 
тамъ всехъ епископовъ, составилъ писаше о вере, запе- 
чаталъ его сперва своею печатью , после нашей , а нако- 
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нецъ перстнями ъ&кхъ вельможъ. Писан1е это теперь у 
него находится. Прикажите съискать и посмотрите.» 1^- 
толикосъ не могь вымолвить слова. 

Узнавъ о лукавств'Ь его, царь порицалъ его многими 
словами на язык'Ь своемъ; а епископу приказалъ пр1об- 
поиться съ католикосомъ. Исполнивъ волю царя, спископъ 
сказалъ: «да благословить Богь благод'&те^ьное и бого- 
любивое царствоваше твое во в^бки, чтобъ ты повел']^валъ 
моремъ и сушей съ великой поб']&дой.х> И царь благосло- 
вилъ епископа и сказалъ: «благословить тебя Богь; ты 
поступилъ такъ, какъ пристойно мудрости твоей, и я бла- 
годаренъ.» 

Меяцу г]^мъ (вести) сильно торопили царя, какъ можно 
скор'&е воротиться въ Константинополь , и опъ поспешно 
отправился. Правителемъ Армеши и предводите лемъ 
войска г1^хъ странъ онъ назначилъ Мавр1ана. Когда царь 
Константинъ ьыЬхвлъ изъ Двина, то съ нимъ вм'бст^ от- 
правился и католикосъ , который остановился въ стран^^ 
тайской. Онъ не возвращался на м']&сто свое , потому что 
князь Рштуни и друг1е князья питали къ нему страшную 
ненависть, за его поступокъ. Но Теодоросъ , глава Ршту- 
шевъ, съ зятемъ своимъ Гамазаспомъ, главой МамикошевЪу 
поселился на остров-^ Агтамаръ. Онъ просилъ войска у 
Исмаильтянъ. Къ нев1у на помопц> пришло 7,000 чело- 
В'Ькъ. Онъ поселилъ ихъ въ Аповигё и Бзнуникъ. Самъ 
вышелъ къ нимъ и жилъ меяеду ними. Когда прошли зим- 
ше дни , не за долго до великой пасхи , б'Ьжали Греки и 
бросились въ землю тайскую ; оттуда ихъ вытеснили. Они 
нигд'Ь не могли найти себ-)^ м1^ста , и потому въ б']^гств'Ь 
пошли къ морскимъ берегамъ, гд-ё (Аравитяне) опустошая 
всю страну, взяли городъ Трапизонъ и увели великое ко- 
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^ичество добычи и пл'Ьнныхъ: Посл'Ь того Теодоросъ, 
глава Рштунхевъ, отправился въ Дамаскъ къ Моав!*]^, пред- 
водителю Исмаильтянъ, и вид'блъ ''^ его съ большими по- 
дарками. Князь Исмаильтянъ далъ ему одежды золотыя и 
златотканныя и ташя же парчи; далъ ему власть надъ 
Армешею , Иверхею , Агвашею и Сюшей, до Капкоха и 
кр'Ьпости Джора, и отпустилъ его съ почестью. 

Онъ предписалъ ему условхе: привесть т6 страны въ 
подчинеше. На 11 -мъ году Константина, нарушается миръ, 
заключенный Константиномъ и Моавхей , предводителемъ 
Исмаильтянъ. Царь Исмаильтянъ далъ приказанхе собрать 
всЬ войска свои на запад'Ё , вести войну съ греческою 
имперхею, взять Константинополь и прекратить существо- 
ваше этого государства. 



Глава ЖЖЖ1Г1. 

Письмо царя исмаильскаго къ Константину, царю греческому. 
Моав1я , князь Исмаильтянъ , идетъ на Халкедонъ и поб^Ькдается 
Господомъ. 



Онъ говоритъ: «если желаешь въ мир'Ь сохранить 
жизнь свою, отступись отъ этой тщетной релипИу которую 
нспов'Ёдуешь съ малолетства. Отвергни этого Хисуса, об- 
ратись къ великому Богу, которому я покланяюсь, къБог}' 
отца нашего, Авраама. Распусти множество войскъ своихъ 
по м'Ёстамъ своимъ. Я сделаю тебя великимъ княземъ 
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несъ ему великол^&пные подарки. 
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этшхъ странъ, отправлю въ городъ твой правятме! ■ ре- 
визую в(гЬ ТВ01 сокровпца. Я првкаасу раздйлть иъ ш 
4 частв. Трв частя — мн^; одна — те&к. Давъ теЛ 
сколько угодно войска , я буду брать отъ тебя поддп, 
сколько можешь дать. Въ протввномъ случлЪ — Ьсусъ, 
который не могъ спаств себя отъ Евреевъ, какявъ обр1- 
зомъ спасетъ тебя взъ рукъ мовгь?» Собрались вс^ вошла 
язь странъ восточныхъ — Перс1в , Хужастана , Ицдиц 
Аруастана я Егяита къ МоавЕ-Ь, предводителю войсп, 
пребывавшему въ Дамаске. 

Устроили военные корабля въ Александрш и друшъ 
прииорскихъ городахъ, и наполнили оруааеиъ и иахишш 
300 кораблей; на каждоиъ корабле пом-Ьщалось 1,000 
челов^къ, избранныхъ всадняковъ. Легкихъ кораблей орш- 
казалъ построить 5,000. Онъ посадилъ въ нихъ и&юе 
количество людей Д1я легкости — по 100 челов^^къ на каж- 
доиъ корабл*]^, чтобъ они быстро порхали мимо большжгь 
судовъ на поверхности иоря , и отправилъ ихъ въ поре. 
Саиъ же, взявъ войска свои, отправился на Халкедоиъ. 
Когда онъ явился въ этой стране , ьсЬ подчинились ему 
въ подщнство : жители странъ прииорскихъ , горныхъ ■ 
низменныхъ. 

Масса греческихъ войскъ вошла въ Константинополь, 
на охрану города, а хищникъ * пошелъ въ Халкедоиъ на 
1 3-мъ год^' (царствовашя) Константина. Онъ сталъ строить 
на берегу моря множество мелкихъ кораблей , чтобъ по 
прибыт1и въ Халкедоиъ тяжелыхъ судовъ, нтти къ нииъ 
посп'Ьшно на поиощь. Письмо царя своего Исмаильтяяе 
отправили къ Константину. Принявъ письмо, императоръ 
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вошелъ въ храмъ Божш, и бросился ницъ, говоря: «виждь, 
Господи, поруган1е, которымъ поругали насъ Агаряне. Да 
будетъ милость твоя надънами, какъмынад'Ёемсянатебя. 
Покрой лица ихъ презрЬшемъ, чтобъ они искали имя Твое, 
Господи; да устыдятся и смутятся во в'Ьки в'Ёковъ и по- 
гибнуть, покрытые стыдомъ; дапознаютъ, что имя твое — 
Господь, и Ты только возвышенъ надъ всей землей.» 

Снявъ съ головы своей вЬнецъ , и сложивъ порФиру, 
онъ над'Ьлъ вретище, сЬлъ на пепелъ и приказалъ, по при- 
м'Ьру Нинев1и, пропов'Ьдывать постъ въ Константинопол'Ь. 

Тогда прибыли въ Халкедонъ огромные корабли изъ 
странъ александр1Йскихъ, вм'ЬсгЬ со вс^^мп малыми кора- 
блями и со всЬми снарядами. На корабляхъ были устроены 
сгЬнобитпыя машины, извергавшхя огонь, камни, стр-Ьл- 
ковъ, пращниковъ, для той ц'Ьли, чтобъ достигнувъ сгЬнъ 
города съ легкостью, съ вершины башень пол'Ьзть на 
сгЬны города. 

Моав1я приказалъ построить корабли въ строй и ус- 
тремиться на городъ. Когда же они удалились отъ суши 
на дв-Ь стад1и, то можно было вид'Ьть силу страха Госпо- 
дня; ибо мигнулъ Господь съ неба порывомъ страшнаго 
в'Ьтра; поднялся вЬтръ — вихрь сильный. Поколебалось 
море изъ подъ бездны , поднялись волны , какъ вершины 
высокихъ горъ, и вихрь, крутящшся надъ ними, грем^л1ь 
какъ громъ , и завывалъ. Послышался страшный шумъ 
бездны: пали башни, рушились машины , разстроились 
корабли, множество войска погрузилось въ глубину моря, 
остальные разсЬялись на доскахъ по волнамъ моря ; пере- 
носимые волнами туда и сюда , они потонули прц возды- 
ман1яхъ и понижен1яхъ волнъ. Открыло море пасть свою 
и проглотило ихъ. Не осталось ни одного изъ нихъ. Спасъ 
Богъ въ тотъ день народъ , возвышенный Его десницей 

11 
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этихъ странъ, отправлю въ городъ твой правителей и ре- 
визую вс^ твои сокровища. Я прикажу разд^^ить ихъ на 
4 части. Три части — мн'Ь; одна — теб*. Дамъ теб* 
сколько угодно войска, и буду брать отъ тебя подати, 
сколько можешь дать. Въ противномъ сл^чд^•Ь — Тисусъ, 
который не могъ спасти себя отъ Ёвреевъ, какимъ обра- 
зомъ спасетъ тебя изъ рукъ моихъ?» Собрались всЬ войска 
изъ странъ восточныхъ — Персш , Хужастана , Индаи, 
Аруастана и Египта къ Моавх-б, предводителю войска, 
пребывавшему въ Дамаск1Б. 

Устроили военные корабли въ Александрш и друтихъ 
приморскихъ городахъ, и наполнили оруяаемъ и махинами 
300 кораблей; на каждомъ корабле помещалось 1,000 
челов^^къ, избранныхъ всадниковъ. Легкихъ кораблей при- 
казалъ построить 5,000. Онъ посадилъ въ нихъ малое 
количество людей для легкости— по 100 челов^къ на каж- 
домъ корабле, чтобъ они быстро порхали мимо большихъ 
судовъ на поверхности моря , и отправилъ ихъ въ море. 
Самъ же , взявъ войска свои , отправился на Халкедонъ. 
Когда онъ явился въ этой стрвя'Ь , всЬ подчинились ему 
въ подданство : жители странъ приморскихъ , горныхъ и 
низменныхъ. 

Масса греческихъ войскъ вошла въ Константинополь, 
на охрану города, а хищникъ * пошелъ въ Халкедонъ на 
1 3-мъ году (царствован1я) Константина. Онъ сталъ строить 
на берегу моря множество мелкихъ кораблей , чтобъ по 
прибытш въ Халкедонъ тяжелыхъ судовъ, итти къ нимъ 
поспешно на помощь. Письмо царя своего Исмаильтяне 
отправили къ Константину. Принявъ письмо, императоръ 
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вошелъ въ храмъ Бояай, и бросился ницъ, говоря : авищдь, 
Господи, поруган1е, которымъ поругали насъ Агаряне. Да 
будетъ милость твоя надъ нами, какъмынад'бемсянатебя. 
Покрой лица ихъ презрЬнхемъ, чтобъ они искали имя Твое, 
Господи; да устыдятся и смутятся во в-Ьки в'Ьковъ и по- 
гибнуть, покрытые стыдомъ ; дапознаютъ, что имя твое — 
Господь, и Ты только возвышенъ надъ всей землей.» 

Снявъ съ головы своей в'Ьнецъ , и сложивъ порФиру, 
онъ над'Ьлъ вретище, сЬлъ на пепелъ и приказалъ, по при- 
меру Нинев1и, IIропов^Ьдывать посгь въ Константинопол'Ь. 

Тогда прибыли въ Халкедонъ огромные корабли изъ 
странъ александр1Йскихъ, вм'ЬсгЬ со вс^ми малыми кора- 
блями и со всЬми снарядами. На корабляхъ были устроены 
сгЬнобитныя машины, извергавш1Я огонь, камни, стр-Ьл- 
ковъ, пращниковъ, для той ц-Ьли, чтобъ достигнувъ стЬнъ 
города съ легкостью, съ вершины башень пол-Ьзть на 
сгЬны города. 

Моав1я приказалъ построить корабли въ строй и ус- 
тремиться на городъ. Когда же они удалились отъ суши 
на дв'Ь стад1и, то можно было вид'Ьть силу страха Госпо- 
дня; ибо мигнулъ Господь съ неба порывомъ страшнаго 
в-Ьтра; поднялся вЬтръ — вихрь сильный. Поколебалось 
море изъ подъ бездны , поднялись волны , какъ вершины 
высокихъ горъ, и вихрь, крутящ1йся надъ ними, грем-Ьл-Ь 
какъ громъ , и завывалъ. Послышался страшный шумъ 
бездны : пали башни , рушились машины , разстроились 
корабли, множество войска погрузилось въ глубину моря, 
остальные разсЬялись на доскахъ по волнамъ моря ; пере- 
носимые волнами туда и сюда , они потонули прц возды- 
мангяхъ и понижен1яхъ волнъ. Открыло море пасть свою 
и проглотило ихъ. Не осталось ни одного изъ нихъ. Спасъ 

Богъ въ тотъ день народъ , возвышенный Его десницей 
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за молитвы боголюбиваго Константииа. Порывъ бури 
и бушеван1е моря не переставали въ иродолжеше 6 дней. 

Исмаильтяне , увидя персть страха Господня , упали 
духомъ, и вышедши ночью изъ Халкедона, ушли восвояси. 
Другое войско, находившееся въ странахъ капуткскихъ 
(каппадок1Йскихъ), воевало съ Греками, и разбитое Греками, 
б^гствомъ ушло въ страны Аруастана , разграбивъ Чет- 
вертую Армен]ю. По прошеств1и осенняго времени, и при 
наступлеши зимняго , войско Исмаильтянъ прибыло и ос- 
тановилось въ Двин']^ , им'Ёя нам^рен1е итти на Иверцевъ 
и обречь ихъ остр1ю меча. 

Онъ (предводитель отряда) говорилъ съ ними угрозами, 
посредствомъ переговорщика, и предлагалъ: или вступить 
въ ихъ подданство или оставить страну и уйтти. Но гЬ не 
согласились и приготовились къ войн^^. Пошелъ на нихъ 
Исмаилъ войной — чтобъ истребить ихъ совершенно. Но 
въ то время, какъ они выступили въпуть, обнялъ ихъ хо- 
лодъ и сн^гъ зими1Й , почему они посп'ёшно отправились 
въ Ассир1Ю, не сотворивъ злод'Ьяшй въ Армен1и. Въ это 
время князья армянскхе изъ участковъ греческихъ и тад- 
жикскихъ — Амазаспъ и Мушегъ съ другими князьями 
сошлись въ одномъ м'ЬсгЬ и заключили между собою союзъ, 
чтобъ не было между ними меча и кровопролит1я , и про- 
вели зимн1е дни въ мир'Ё , чтобъ спасти поселянъ. Глава 
Рштун1евъ впалъ въ недугъ бол-Ьзни и отправился на ос- 
тровъ Агтамаръ.Такъ какъ онъ не им'Ьлъ возможности выт- 
ти оттуда или предпринять что нибудь, то князья разд']^лили 
землю его по числу всадниковъ и назначили сборщиковъ 
золота и серебра. 

Тамъ можно было вид'ёть муки отчаяшя. Такъ бываетъ 
съ больнымъ, когда усиливаются мученгя , а языкъ пере- 
стаетъ говорить. Подобное этому происходило зд^сь: не 
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было м'Ьста куда б-Ьжать и гд-Ь скрыться, и не было нигд'Ь 
пощады; а было такъ, какъ еслибы кто упалъ въ море и 
не находилъ выхода изъ него. 

Увидя то, глава Рштушевъ просилъ себ* войска у 
Исмаильгянъ, чтобъ поразить и обратить въ б'Ьгство Ар- 
мянъ, и чтобъ обречь Иверцевъ лезв1ю меча. 



Глава ЖЖЖ1^11. 

Возстаи1е Мидянь противъ Исмаильтянъ. 



6ъ тотъ годъ Мидяне возстали противъ ига Исмаиль- 
тянъ и убили начальника сборщиковъ податей царя ис- 
маильскаго. Они полагались и над-Ьялись на крепости Ми- 
Д1И, на дремуч1е Л']Бса, рвы и скалы и страшныя пропасти 
на берегахъ р-Ьки Газа и вокругъ горъ мидхйскихъ , на 
храбрыхъ и мужественныхъ народовъ, жившихъ въ Делъ 
и Делум-Ь (Дейлем'Ь). Они не могли переносить горь- 
каго и мучительнаго рабства и тяжести, на нихъ наложен- 
ной подати , такъ какъ каждогодно съ нихъ брали по 
365 м^^шковъ ''^ драхмъ; а кто не могъ заплатить, то за 
каждую драхму брали по челов'1&ку. Такимъ образомъ они 
истребили князей и всадниковъ страны. Потому Мидяне, 
взв-Ьсивъ свое состоян1е, смерть почли лучше жизни; они 
желали прюбр'Ьсть одно изъдвухъ: или умереть, или изба- 



♦ Въ иадан1и — мцши^лши^!!. Въ рукописи — шцш^пл^ши!»!^, 
В-Ьроятно это тоже что мцаи^т-иш1^ — т. 6. кошблекъ, м'Ьшокъ. 
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ВИТЬСЯ отъ мучительнаго рабства. Для этой ц'Ьли остав- 
Ш1еся князья стали собирать войско, и устраивать полки, 
въ надежд'Ь — избавиться* изъ пасти дракона и отъ смер- 
тоноснаго зв'Ьря. Когда полчища исмаильскаго войска за- 
м'Ьтили, что имъ неудается д1Ьло въ укр-Ьпленныхъ горахъ 
мид1Йскихъ , (потому что имъ не подчинились Кедрусъ и 
Скютхя — р^ки Делумъ, со всЬми жителями неприступ- 
ныхъ м'Ьстностей) **, что они лишились многпхъ войновъ, 
низвергнутыхъ съ крепостей въ пропасть, что мпопе по- 
гибли въ непроходимыхъ тростникахъ и отъ стр'Ьлъ хра- 
брыхъ и мужественныхъ воителей, то они выступили изъ 
т4хъ странъ и устремились на сЬверъ противъ народа, 
жившаго у касп1Йскихъ воротъ. Тамъ они достигли до 
ущелья Джора. Пройдя по ущел1ю, они опустошили всю 
страну при подошв'Ь горъ и разбили многочисленное 
войско, вышедшее противъ пихъ изъ вратъ гуннскихъ, и 
составлявшее гарнизонъ той страны. Изъ с1ранъ теталь- 
скихъ выступило противъ нихъ войско. Грянули другъ на 
друга съ страшною силой, и войско Исмаильтянъ понесло 
пораженхе отъ войскъ тетальскихъ , которые разбили ихъ 
и умертвили лезвхемъ меча. Спасш1еся б'Ьгстомъ не могли 
прорваться черезъ ущел1е, потому что другое войско шло 
на нихъ съ тылу. По этому они устремились въ ущел1я 
кавказскихъ горъ , и едва выползли по склонамъ ихъ. И 
мнопе, спасш1еся отъ смерти, папе и босые, п'Ьшге и ра- 
ненные пришли въ страны тисбонскхя, на родину свою. 

* Ип пастн дракона ы отъ смертопоемаго авгьря. Эти слова приба- 
влены иною по списку Акадеи1и, — ^ <^шЪ&шу и^^шйм^^Л 1л. ^л*»^ 

** Въ текстЬ это и'Ы;то не совс^^иъ ясно* Х^Ь-Ррт^и |^м.и^^А.^ 
РЬ^^ Т ^^ '{^"Кр '|*^][/»«-«1^. Въ рукописи I*- »4^*-^^*5у 
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Глава ЖЖЖ.1^111. 

Возсташе Мушега противъГрековъ иподчиненЕе Исиаидьтянамъ. 
Битва Исмаияьтянъ съ Греками ири Нахчаван'1Ь; поражен1е Грековъ, 
опустошен1е Армен1и; вторичное освобожлен1е Ариянъ отъ рабства 
исмаильскаго и аокорность Грекамъ; Гамазаспъ, глава Мамикон1евъ, 
А'Ьлается кюропалатомъ ; всл'1^дств1е этаго Исиаильтяне убиваютъ за- 
ложниковъ; смуты въ лагеряхъ Исмаильтянъ и раздоры между ними. 
Моав1я, начальннкъ ихъ, аоб^Ьждаетъ ихъ вс-]^хъ, и воцарившись, заклю- 
чаетъ со вс^ши миръ. 



Мушегъ, глава Мам11кон1евъ, возсталъ противъ Гре- 
ковъ и подчинился Исмаильтяиамъ. Бъ томъ же году войско 
исмаильское , находившееся въ Армеи1и , завлад'Ёло всей 
страной отъ одного конца до другаго. Теодоросъ , глава 
Рштун1евъ , и всЬ князья Арменш согласились подчинить- 
ся имъ, и вовсемъ старались исполнить ихъ волю, потому 
что страхъ неминуемой смерти тягогЬлъ надъ ними. Въ томъ 
же ГОД}' блаженный и боголюбивый мужъ Артаваздъ Ди- 
максьянъ, по зависти брата своего, былъ преданъ въ руки 
немилосердаго палача, военачальника Габиба, бывшаговъ 
Аручъ-Ашнак*, который убилъ его лютою смертью. 
Между тЬмъ въ холодные дни зимы Греки стали теснить 
Исмаильтянъ, которые по причин'^ холода не могли вытти и 
дать имъ сражен1я. По этому они неожиданно вышли, пе- 
решли р^ку, и укр']^пились въ Зарегаван']^. 

Увидя то. Греки оставили ихъ безъ внимашя, но раз- 
грабили кр]^пость Двина, отправились къ Нахчавану, вое- 
вали съ кр'Ёпостью, чтобъ и ее разрушить. Полководцемъ 
греческаго войска былъ н'Ькто Маврханъ, о которомъ го- 
ворили, что онъ былъ челов'Ькъ добросов'Ьстный. По на- 
етуплен1и весны, все устроилось и приготовилось къ битв'!; 
съ Исмаильтянами; но Мавр1анъ упорствовалъ въ своемъ 
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иам'Ьреи1и — (взять кр'Ьпость). Таджики межд)^ т1Ьмъ устре- 
мились на Грековъ, воевавшихъ съ кр-Ьпостью Нахчаваыа, 
поразили ихъ; однихъ истребили мечемъ, а другихъ обра- 
тили въ б'Ьгство. Б'1^гствомъ спасся Мавр1анъ и бросился 
въ Ивергю. Войско исмаильское воротилось отъ пре- 
сл'Ёдован1я , осадило городъ Каринъ и билось съ нимъ. 
Жители города, не будучи въ состоян1и сопротивлять- 
ся имъ въ бою , открыли ворота города и покорились 
рабству. Вступивъ въ городъ они собрали все золото, се- 
ребро и все количество городскаго имущества, разграбили 
всю страну армянскую, Агвашю, Сюникъ, и обнажили всё 
церкви. Взяли въ заложники главныхъ князей этихъ странъ 
и сверхъ того женъ, сыновей и дочерей многихъ изъ нихъ. 
Теодоросъ, глава Рштун1евъ, съ сродниками своими послЬ- 
довалъ за ними. Ихъ взяли и оставили въ Ассир1и. Тамъ 
скончался Теодоросъ , глава Рштушевъ. Т-Ьло его было 
перевезено въ его область и предано погребен1ю на клад- 
бищ'Ь его предко^ъ. 

Поел* него сталъ управлять Арменхею Гама:)аспъ, 
глава Мамикошевъ, сынъ Давида, мужъ добродетельный 
во вс^хъ отношен1яхъ. Онъ былъ челов^къ , любивш1Й 
семейную жизнь, чтен1е и науки. Онънебьиъ искусснымъ 
и опытнымъ въ л.'Ъл^ ратномъ, подобно предкамъ своимъ; 
до того времени онъ не былъ въ бояхъ и не вид'Ьлъ лица 
непр1ятельскаго.* * 

Теперь опъ ревностно стремился къ достижен1ю хра- 
брости — наследственной доблести его отцовъ, и усердно 
старался совершать подвиги мужества по прим-Гфу пред- 
ковъ. Онъ просилъ свыше покровительства и удачи , для 
исполнен1я своего желан1я — быть храбрымъ прсдводите- 



* пп ЛпЬшй *^ 7[ш11ШйП, Въ рукописи п^ ЛпЬшц^ */9 аив^алиш. 
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лень *. Католкосъ Нерсесъ по^халъ еъ императоромъ, 
какъ я выше упомянулъ , и отправился съ нимъ въ Кон- 
стантинопо.ть. Его првнялн тавгь съ почестью , дали ему 
имущество и отпустили на родину. На возвратномъ пути, 
онъ остановился въ стран1^ тайской и жиль тамъ до смерти 
(Теодороса) главы Рштушевъ и до прекращен1я наб-Ьговъ 
Таджиковъ. По прошествш шестил']^тнихъ гонешй, като- 
ликосъ воротился на свое м^^сто , утвердился на престол*!^ 
своемъ и сп'1^шилъ привести къ окончашю построете 
церкви , которую онъ основалъ на площади города Ва- 
гаршапата. 

Хотя я, по не зрелости моихъ мыслей и неим^нш дара 
познатя, безполезно строчу слова въ этомъ пов'&ствован1и, 
но смотря на сонмы любознательныхъ утверждаюсь наслов-Ь 
пророческомъ , который говорить по повел'Ьтю Господа. 
Хотя они и совершились въ отношенш къ предъидущему, 
но и въ отношенш къ посл-Ьдующему они будутъ испол- 
няться до в-Ьковъ, по слову Господа, который говорить: 
«небо и земля пройдуть, но слова мои не пройд}'тъ. Огонь 
воспылаеть отъ гн']^ва Моего , сойдеть и сожжетъ до ада 
кром'1^шнаго.п Ясно объ чемъ говорится. Говоря: «его- 
рять огнемъ, воспылають основы горъ ихъ,» говорить о 
жестокостяхъ великихъ властителей. «Накоплю на нихъ 
зло и стрелами моими истреблю ихъ;» это говорится о 
т1^хъ, которые подобно стр-бламъ, вылет]^вшимъ изъ 
мышцъ сильнаго челов']^ка изъ широкаго лука , въ ц'ёль, 
вышли изъ пустыни Синъ, распространились по лицу всей 
земли, опустошая все голодомъ, мечемъ и сильнымъ стра- 






1 ее ■СТОПЯ СЕБЕОСЛ, 

хомъ. Что въ стране пустынной воспылал> огонь , это 
о1гь показываетъ открыто гЬхъ . что гов1>р11тъ : «я пущ; 
на нпхъ стрЬды нензц^лнмыя, — зверей пустыни, которые 
повлекутъ ихъ по земхЬ.» 

Объ немъ взываетъ и прорежь Датидъ: «четверш! 
:1в1фь, (гт1)ашный и ужасный, и слшкомъ кр^Бтпй; зубы его 
Ж(м1;:)11ые, и когти его — медные; 1иъ ш крошнхь^ остиь- 
мое попирадъ ногами,» и дал'Ье. ДахЬе къ концу разсказа 
опъ говорить: «близокъ день ихъ гибели; снарядился Го^ 
подь на нпхъ.» И это исподнится въ свое время. 

Въ томъ же году освободились ж\рмяне отъ жга 
Исмаильтииъ и подчинились царю греческому. Царь Кои- 
гтапгппъ сд{.лалъ кюропа.1атомъ главу Мамикон1евъ, Га- 
малагпа , дгиъ ему серебрянные престолы и управлеше 
Лрмс111(»ло; другимъ вельможамъ далъ почести; войску — 
сокроннпщ. Царь исмапльскш увпд^въ, что Армяне свер- 
гпули гъ себя иго ихъ, умертвплъ мечемъ всЬхъ заложни- 
ков ь, когорыхъ увели изъ страны нашей — въ чисгЬ 1775. 
Спаслось только ма.1оечпгло-г-22, которые въто время не 
случи.1псь въ томь м1;сгЬ. Мушегъ, глава Мамикотевъ, 
им'Ья 4-хъ сьиювсй заложниками у Исмаильтя1гь , не могъ 
освоб()днт1>си отъ ига ихъ. У Гамазаспа бы.ти три (сына) 
и б1)а'гь иь заложпикахъ. Сверхъ того Исмаильтяне тре- 
бовалп къ себ'Г, въ Сир1ю другихъ князей съ ихъ женами. 
Потому почитая смерть лучше жизни, они отст}7шлись отъ 
И1П ихъ, и погп'Ьппю подчинились царю Грековъ, сообща 
вм'Г.с гЬ съ князьями и войскомъ агванскимъ , князьями 
страны сн>Н1Йскон и всей страной ихъ. 

Т'Ь, котор1>1с подлежали переписи атрпатаканской, съ 
г1;хъ порь, какь прекратилось существованхе персидскаго 
государстна и властвовало исмаильское , всЬ тЬ соедини- 
лись съ Л|)мяпамп. Они захватили Мушега и вс^хъ князей, 
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бывшихъ съ нямъ. Царь 1фиказадъ отпустить вс^хъ 
князей, которыхъ схватили, но Мушсга призвалъкъсеб-)^. 

Послалъ Богъ смуты въ лагери сыновъ Исмаиля ; ра- 
зодралось еди1юдуш1е ихъ; они возстали другъ на друга и 
разд'^ЁИлись на 4 части. Одна часть — въ странЬ индий- 
ской; другая та, которая влад']^ла Ассир1сю и с'Ьверомъ; 
третья въ странахъ египетскихъ и тетальскихъ; четвер- 
тая — въ стран'Ь Таджиковъ , въ м'Ьсг]^ , называемомъ 
Аскаронъ. 

Стали воевать другъ съ другомъ и истреблять другъ 
друга страшной р']^зней. Т'Ь, которые были въ странахъ 
Тадщиковъ и Египг]^, убили царя своего, разграбили огром- 
ную казну его и посадили другаго государя, а сами отпра- 
вились восвояси. Моав1я князь т^хъ , которые были въ 
Сирш, бывшш еторымь въ царств^^, видя происходившее, 
уговорилъ войска свои, пошелъ въ пустыню, и убилъ того 
самаго царя , котораго т& посадили. Онъ далъ сражепхе 
войскамъ, бывшимъ въ стран^Б Таджиковъ, и нанесъ имъ 
страшное пораженхе. 

Тогда съ великою победою онъ возвратился въ Сир1ю. 
Войско, находившееся въ ЕгиптЬ, вступило въ переговоры 
съ греческинъ царемъ, заключило миръ и соединилось 
съ нимъ. Множество войска около 15,000 ув'1ровали въ 
Христа и крестились. *'^ 

Страшное кровопролит1е происходило въ лагеряхъ Ис- 
маильтянъ. Военный д'Ьйствхя ввергали ихъ въ б'Ьдств1е — 
убивать другъ друга. Мечь, пл'бнъ, кровопролитный войпы 
на мор'Ь и на суиЛ не переставали до гбхъ поръ , пока 
усилился Моав1Я и поб']&дилъ вс']&хъ. ПодчинивъвсЬхъ своей 
власти , онъ воцарился надъ влад'Ьшями сыновъ Исмаиля 
и заключилъ со всеми миръ. Аминь. 

и* 
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хомъ. Что въ страи-]^ пустынной воспылалъ огонь , это 
онъ показываетъ открыто тЬмъ , что 1Ч)воритъ : «я пущт 
на нпхъ стр'&1ы неизц^лимыя, — зв1^рей пустыни, которые 
пов.1екутъ ихъ по земл-Ь.» 

Объ пемъ взываетъ и пророкъ Даи1илъ: «четвертый 
зв'Ёрь, страшный и ужасный, и сдишкомъ кр'Ьпюй; зубы его 
жел'Ьзные, и когти его — в|1;дные; ''клъ и крошилъ, осталг 
ное попиралъ ногами,» и дал'бе. Дал']^е къ концу разсказа 
онъ говорить: сблизокъ день ихъ гибели; снарядился Гос- 
подь на нихъ.» И это исполнится въ свое время. 

Въ то»1ъ же году освободились Армяне отъ ига 
Исмаильтяиъ и подчинились царю греческому. Царь Кон- 
стантинъ сд^>лалъ кюропа.1атомъ главу Мамикон1евъ, Га- 
мазаспа , да.1ъ ему серебрянные престолы и управлеше 
Армегпею; другимъ вельможамъ далъ почести; войску — 
сокровища. Царь исмаильск1Й увид1^въ, что Армяне свер- 
гн}ми съ себя иго ихъ, умертвилъ мечемъ всбхъ заложня- 
ковъ, которыхъ увели изъ страны нашей — въ числ); 1 775. 
Спаслось только малое число-т-22, которые въто время не 
случились въ томь м-Ьст*. Мушегъ, глава Мамикошевъ, 
им'Ья 4-хъ сыновей заложниками у Исмаильтяиъ, не могъ 
освободиться отъ ига ихъ. У Гамазаспа были три (сына) 
и брать въ за.10жнпкахъ. Сверхъ того Исмаильтяне тре- 
бовали къ сеСгЪ въ Спр1ю другихъ князей съ ихъ женами. 
Потому почитая смерть лучше жизпи, они отступились отъ 
ига ихъ, и посп1шию подчинились царю Грековъ, сообща 
вм'Ьст1^ съ князьями и войскомъ агванскимъ , князьями 
страны СЮН1ЙСК0Й и всей страной ихъ. 

Т'Ь, которые подлежали переписи атрпатаканской, съ 
гЬхъ поръ, какъ прекратилось существованхе персидскаго 
государства и властвовало исмаильское , всЬ тЬ соедини- 
лись съ Армянами. Они захватили Мушега и всЬхъ кня.зей, 
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бывши хъ съ нимъ. Царь 11рика:залъ отпустить вс^хъ 
князей, которыхъ схватили, но Мушега призвалъкъсеб'Ь. 

Послалъ Богь смуты въ лагери сыновъ Исмаиля; ра- 
зодралось едиподушхе ихъ; они возстали другъ на друга и 
разд'Ьлились на 4 части. Одна часть — въ странЬ инд'Ьй- 
ской; другая та, которая владела Ассирхею и сЬверомъ; 
третья въ странахъ египетскихъ и тетальскихъ; четвер- 
тая — въ стран'Ь Таджнковъ , въ м'Ьсг]^ , называемомъ 
Аскаронъ. 

Стали воевать другъ съ другомъ и истреблять другъ 
друга страшной резней. Т*, которые были въ странахъ 
Таджнковъ и Египте, убили царя своего, разграбили огром- 
ную казну его и посадили другаго государя, а сами отпра- 
вились восвояси. Моав1я князь гЬхъ , которые были въ 
Сирш, бывш1Й еторымь въ царств-^, видя происходившее, 
уговорилъ войска свои, пошелъ въ пустыню, и убилъ того 
самаго царя , котораго тЬ посадили. Онъ далъ сраженхе 
войскамъ, бывшимъ въ стран^Б Таджнковъ, и нанесъ имъ 
страшное пораженхе. 

Тогда съ великою поб-бдою онъ возвратился въ Сир1ю. 
Войско, находившееся въЕгипгЬ, вступило въ переговоры 
съ греческимъ царемъ, заключило миръ и соединилось 
съ нимъ. Множество войска около 15,000 ув'1ровалн въ 
Христа и крестились. *** 

Страшное кровопролит1е происходило въ лагеряхъ Ис- 
маильтянъ. Военный щкйствхя ввергали ихъ въ б'Ьдствхе — 
убивать другъ друга. Мечь, пл'Ьнъ, кровопролитныя войны 
на мор* и на суш* не переставали до тЬхъ поръ , пока 
усилился Моав1я и поб'Ьдилъ всЬхъ. ПодчинивъвсЬхъ своей 
власти , онъ воцарился надъ влад']^н1ями сыновъ Исмаиля 
и .заключилъ со всЬми миръ. Аминь. 

11* 
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Оть переписчика. 

Молю васъ, святые читатели, удостоить одного «по- 
милуй» послйдняго изъ писцовъ и перваго изъ гр'Ьшни- 
ковъ, недостойнаго , неискуснаго и несв'Ьдущаго херея 
Григор1Я , и отпустить мн^& и вс^мъ моимъ гр'Ёхи наши. 
Кто упомянетъ меня, да будетъ и самъ упомянуть отъ пра- 
ведпаго Судьи нашего, Тисуса Христа. Ему слава во в^&ки 
аминь. Писано въ л^то (Ар. л.) 1121 (1672), въ Ба- 
геш'6, въ монастыр^^ Хоанна Карапета (Предтечи). 



ПРИМФЧАНМ. 



1) В'Ьроятно авторъ намекаетъ на то обстоятельство , что онъ 
оисалъ свою Истор1ю не по собственному побуждешю, а по поруче- 
Н1Ю посторонняго лица. Въ прим'Ёч. 241. Истор1и Халифовъ мы 
привели н'Ьсколько прии1Бровъ тому, что историки армянсте писали 
по поручешю знатныхъ сановниковъ Прибавимъ къ этому списку 
еще Асогика, который написалъ свою Истор1ю Армен1и по предло- 
женио Теръ-Саргиса, католикоса армянскаго. 

2) Мара(!6а. Намъ неизв'Ёстно, что это за личность. Во вся- 
комъ случя'Ь зд'Ьсь р'Ёчь идетъ не о томъ Маръ-АбасФ Катина, у 
котораго ХоренскШ заимствовалъ первую часть своей Исторш. 
Маръ-Абасъ Катина килъ во второмъ в№Ь до Р. Х., а Марабба, о 
которомъ говорить Себеосъ, жилъ никакъ не ран1^ IV в^ка по Р. X.; 
такъ какъ онъ списывалъ надпись^ начерченную Агаеангеломъ, — 
см. Мойс. Хор. кн. 1. гл. VIII. Мёто1ге5 8иг 1е$ ог1§. <1е 1а си11. 
Лез 1еиге$ еп Агтёп1е (^ои^п. Аяа!. 1861); ЕшДе $иг 1е8 зопгсев 
Ле ГН1$1о1ге ё'Агтёп1е раг М Ле КЬогеп^ раг. V. Ьап§1о1$ (ВпИе!. 
йе ГАсай. Лез 8с. ра^. 531—583, I. III, 1861. 81.-Рё1ег8Ь.). 
См. также Вард. стр. 46, 50. 

3) Агавателъ, секретарь царя Трдата, первый по времени 
историческШ писатель Армеши, жилъ въ начал'Ё IV в. по Р. X. 
Онъ написалъ Исторхю обращенгл Армлнъ въ христганскую 
$п>ру. До сихъ поръ еще не разъяснено съ достов'Ёрностью — 
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■а шажстъ шшш% окахъ Агмаагехъ, вотоуи! м шрехют, быть 
гречегиго орокхожлмш. Грпеспй тевстъ также еохртшис! ■ 
■аоеяатакъ гь Ас1а БамЮтт 30 5ер1. то1. УШ, 320. — А|Я1. 
темтызда*ыъЬоктажто1миг1ъ1709а 1824>г^1ъВеяе11ш — 
въ 1838. О шадшт!, оршкыжаеяо! Агаеангму, говорпъ также 
Вардавъ ся. стр. 40 ■ 44. 

4) Зертнъ, оо ЯЕквоо 11о1ее1 Хор. есть бшблШоа! Спгц еынъ 
Ноа вл Кскстстра. са. кв. I, м. VI. Тояа Арврукв также сооб- 
оретъ преданш о Зерва1г1, стр. 3, 4, 5. 

5) Гаржъ, одна взъ 16 обдаггев оровввшв Ттртберавъ. О др^- 
вот в провехо1сдев1в ятаго вневв, сн. ВГ Хор. кв. I, гх X — XII. 

6; О Белт-Вымеродл в о во11гк его съ Гайконъ, см. Хор. 
кв. 1. гд. X — XII, в вачадо Нстор1В Мвхавда Аеорв, Рувоп. въ 
Аз1атгк. Муз. 

7) йодль шли Хадмосъ, сывъ Артюнаш, ввукъ Гайка, какъ 
у1гЬряетъ М. Хор. кн. I. гд. X в еаяъ Себеоеъ стр. 5; а ве сывъ 
Гайка. 

8) ^Семь дочерей Гайжа,» У М. Хор. не упонвнаетея о чвсхк 
дочерей Гайка. Вардавъ , который яного завиствовадъ у Себеоса, 
орвводвтъ тоже чнсдо семь. Въ првн. 84 русскаго перевода «Ис- 
тор1в Вардава,» г. Энвнъ првводвтъ, веобозначая откуда, оредаше, 
гласящее, что у Гайка бьио шесть дочерей в стодько же сьшовей 
вненани которыхъ названы \2 м^сацевъ года. 

9) Тоже что Арнаввръ, одвнъ взъ древн1Лн1ВХъ городовъ Ар- 
мен1в, находидся въ обдастн Арагацотнъ, въ нровввщв Айраратъ. 
Армаввръ долгое время быдъ резвденшею арнянеквхъ царей в ере 
доточ1е11Ъ языческаго богоедужешя. 

10) Шамирамь *— Сенвранвда. О еношешвхъ ея съ Армя- 
нами, см. М. Хор. кн. I, гд. XV, Т. Арцр. стр. 3 — 5, в дад1Ье. 

11) Шшве — НиневЁя. 

12) Обь Аралезахь изъ Арм. миеолопв, см. М. Хор. кн. 1,гл. 
XV и прям. 57, 58, къ русск. переводу его Истор1Н. См. также 
КесЬегсЬез $иг 1а сЬгопо!. Агтёп1еш1е, раг М. 1)и1аапег, РаП. I, 
р. 5; е1 по1е 18 р. 133. 
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13) В1Броятно — Сарданапада. 

14) Зд'Ёсь еще разъ подтверждается то 1Ш'Ьн1е, что Себеосъ, 
если только первые два Отд'Ьла принадлежать ему, пользовался со 
вершенно другими источниками, ч'ёмъ 1Мойс. Хоренск. По мн'ён1ю 
М. Хор. кн. I, гл. XXXI, Зарехъ и Лрмогъ жили въ 5-иъ в1$к^ 
до Р. X., а у Себеоса они выставлены, какъ современники Сарда- 
напала или Санхериба. Дал^е Саргангъ, Шавашъ и Парнавааъ во 
все не упоминаются у М. Хоренскаго. 

15) О происхождеши родаЛм1«а^, см. М. Хор. кн.1,гл. XXIII 
и кн. II, гл. VIII. Зд-Ьсь, какъ видно, л1Бтописецъ перепуталъ сказан1Я 
о происхожденш двухъ княжескихъ родовъ — Ангехъ и Багратуни. 
См. прим 33. См. также 8. МаПш — Мёто1ге8 $иг ГАгт. (. 1. 
стр. 94, 244. 

16) У М. Хоренскаго несказано, что Армяне были подчинены 
Вавилонянамъ и Мид1ицамъ, или Персамъ. Изъ другихъ источни- 
ковъ, и между прочимъ, изъ клинообразвыхъ надписей Дар1Я, мы 
знаемъ, что д'Ёйствительно Армяне были въ зависимости отъ Пер- 
совъ династ1и Ахеменидовъ до самаго завоеван!я Азш Александромъ 
Великимъ. См. 01е а1(рег815сЬеп КеШпзсЬгШеп уоп 8р1е§е1, Ье1р21$, 
1862, стр. 13 — 19. 

17) Неизв'Ьстно, о какомъ л'ётописц'Ь говорить авторъ или 
надпись. 

18) Св'ЬденЫ, сообщаемый авторомъ въ первомъ отд'ёлФ пере- 
веденнаго нами творен1Я, до того отрывочны и не связаны никакою 
посл'Ёдовательностпо, что мы должны предполагать, что списокъ этой 
Истор1и дошелъ до насъ въ совершенно искаженпомъ вид'Ь и со многими 
пропусками, хотя эти м'Ьста и не обозначены въ оргинал'К проб'&ламя. 
М. Хор. ничего не говорить о Марсьякъ. Парохъ, по его мн'Ьнпо 
былъ сынъ Гегама и сл'^довательно чисто армянскаго происхожден1я, 
а не семитическаго. Дал^ онъ говорить: гору (Арарать) Амасгн 
называеть Пасись по своему имени, кн. I, гл. 12. — См. приб. 
въ III гл. 1. части перевода «гИстор1и Агванъ.» Предан1е о 6'ёгств'ё 
на востокъ наложницы Авраама, Хетуры, приведено Хоренскимъ,ки.11, 
гл. II и XVIII. Въ Священномъ писан1и сказано только: «Авраамъ 
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Аув^мгъ еобетвешю юшшгшжь •кяат 

Фя^п, Ъшл. Мжшп шмжтъ шяляш СшртртФш. стр. 22, 24. к 

(Ммгъ агримрк юъ дремваъ прощяаъ 

М. Хдр. ш II, гл. ЬХ1, Арарпъ 

Шипел А^тшшаато тешен Обеоеа днеуяд мть, Ч1» 

ммсгиетеш городъ Дмп, стр. 20. 

21) Арамалкякь, тете что Аряешъ, спряЙ с&жъ П 
роцяачалшпъ чшето-арштсап шижесоп родо^ъ. Пмъ 
яооеуъ: «ош еш%т2лшск съ родоаъ Аряш&жа^ — 
^гто 11Т1 Маремкъ ■ потошо пъ еж1лшлшеь 
а ■ееохраши! свое! вашовалвосп, оодобво жквоторшп 
шжесспгь родаяъ, ва дмго сохравпшпгъ сюв 
беавоств. 

а 2) Век арвявспе всторвкв одвваково утверхдавтъ, «т лн 
вагпя Аршаквдогь возввиа соустя 61 годъ оосА сверл А^ев- 
еавдра Велвваго. — А лексавдръ ВелвжЦ, какъ взвкепо своачиев 
324 г. до Р. X. (1гкдовате1ьно 61-й годъ иосхк его саертв бтвт 
263 до Р. X. Одвако навъ яагКство ваъ другвхъ ввсатеде!, ттв 
Парояве гораздо позже прЕобрЪдв свою везаввсввость. По атоцг 
■ы ве затрудввмея дать выражевио — «оосЛ свертв Адессавдра» 
— другой свысхь в зав1^вять его выражев1явв : «ооежк еаерп 
Адевсавдра IV», вдв «на 61-въ году Седевквдской, вдв Свр1вс8о1 
ары» т. е. еъ 1-го октября 312 г. Въ первовъ сдуча^ годъ веза- 
вво1воетв Пароявъ будетъ (311 — 61) 250-й; во второвъ — 
251-й до Р. X. Это согласно еъ тЬвъ, что говорить авторъ дахке 
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довъ 255-й годъ. Въ такомъ случа'Ь 114-й годъ Аршаковъ будетъ 
141-й годъ, когда еще царствовалъ Аршакъ^! Митрндатъ, который 
д1;йствительно ве^ъ войну съ ДмитрЕвмъ Никатороиъ и взялъ его въ 
пхЬеъ, По ин'Ьтю РгоЬПсЬ'а экопедишя Дмитр1Я противъ Пареянъ 
происходила въ 141-иъ году. См. Аппа1. гег. гед. 8уг1ае. стр.68 — 74. 

27) На 128мъ году, т. е. за 122 или 127 л*ть до Р. X. 
Въ это время царствовалъ въ Паре1и Митридатъ И, а въ Сирш 
Ант1охъ VII Гриоъ, у котораго д'Ьйствительно быль сынъ, цар- 
ствовавш1Й въ посл1;детв1й подъ именемъ Селевка У1 Никатора. 

28) Въ тексте прибавлено слово товорить, см. прим. 14. 

29) Въ прим1Бя. 26 мы сказали, что подъ словомъ Аршакъ 
надо подразуи'Ёвать дииаст1ю персидскихъ Аршакидовъ. Такъ точно 
и зд'Ёсь подъ словомъ Аршакъ МладшхЫ надо понимать, по моему 
МН1БН1Ю, воцарен1е младшей линш Аршакидовъ въ Армеши, родона- 
чальникомъ которой былъ Вагаршакъ. Л'Ьтопнсецъ путаетъ эти 
два факта, т. е. олицетворение младшей лиши Аршакидовъ въ лиц% 
Аршака Младшаго и д1;йстбительнаго родоначальника этой лиши — 
Вагаршака. Онъ приписываетъ Аршаку младшему все то, что по 
разсказамъ М. Хоренскаго и друг, совершилось въ царствоваше 
Вагаршака. Впрочемъ авторъ самъ зам'Ёчаетъ это противор'Ьч1е и 
н1^колько ниже (стр. II) прибавляетъ, что вм'1сгЬ съ Аршакомъ 
Младшимъ воцарился и братъ его Вагаршакъ. 

30) Аруастань,^ Вард. Асорестанъ — Ассир1я; у М. Хор. 
въ Геогр. стр. 613, Аруастанъ, тоже что Асорестанъ или Муцхъ, 
страна, см-Ьжная съ Армешею, къ востоку отъ 1Иессопотам1Н, съ 
главнымъ городомъ Нинве. — Другая форма этаго имени — Аре- 
вястанъ, значить страна Солнца 

31) Зараспь см. стр. 105. Объ этой гор* упоминается также 
въ Истор1и М. Хор. кн. I, гл. XIII. Въ русск. перевод* по ошибк* 
Зараскъ, см. стр. 49. 

32) Норъ-Ширакъ, значить Новый Ширакъ. Употребляется 
также Нушираканъ. Ширакъ — Сир1Я, или в*рн*е та часть Сирш, 
которая прилегала къ пред*ламъ Армен1и. См. Ипдж. Древности 
Арм., т. II, стр. 180. 
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33) Авторъ, говоря — «Багаратъ Паразьянъ, изъ д'Ётей Ара- 
маньяка,» хочетъ этимъ выразить, что родонача1ьни1гь княжескаго 
рода Багратуни быль чисто армянскаго происхожден1я. Н'Кскодько 
раньше (стр. 7), въ генеалопи армянскихъ царей онъ говорить: 
Парнавазь родиль Багарама (Багарата?); Багарамь, — Бюрама (Бю- 
рата?); Бюрамь — Аспата (Лепета?). Оставленный намивь скобкахъ 
имена Багарать и Бюрать, еврейскаго ороисхожден1Я , по мн1;тю 
Хоренскаго и носились только членами княжескаго рода Багратуни. 
Аспеть, какь изв'Ьстно, титуль князей Багратуни. Изь всего видно, 
что авторь черпаль свои св'ёд'Бн1Я вь преданхяхъ, который по не- 
достатку письменныхъ документовъ, заи'Ьняли часто историческШ 
факть. Древность втихъ предан1й не подвержена сомн'Ьн1ю, потому 
что и М. Хорен. зналъ объ нихь и говорить о нихь сл'Ёдующее : 
««некоторые люди утверждають, что в1;нценалагающ1й родь Багра- 
туни происходить оть Гайка. Не в'Ёрь подобнымь нел'Ёпостямь, 
и т. д.» Кн. I, гл. ХХП. Если сказашя М. Хорен. о семитическомь 
происхожден1И Аршакидовь и Багратуни не лишены историческаго 
основашя, то д1;лается понятнымь почему Багратуни первые пере- 
шли кь Вагаршаку и подчинились ему. Можеть быть сами князья 
Багратуни уб1;дили другихь армянскихь нахараровь призвать Ар- 
шакидовь. Сь другой стороны и Аршакиды благоволить кь Багра- 
туни и дають имь первыя м'Ьста при двор'Ё — зван1е вп>нценала-^ 
гателя и титуль аспета. 

34) Ясно, что зд'Ёсь ошибка. Вь армянскихь рукописяхь Ки- 
ликгя и Лирикхя часто см'Ёшиваются. Вь латинскомь перевод'^ 
Сам. Анеци ^юрик^я передана словомь — Иллир1я. У У1У1еп'а 8(.- 
МагИп (ВесЬегсЬез 8иг 1е8 рори1. йи Саисазе, Рап8, 1847, р. 56) — 
Лурик1Йцы — потомки Мосоха и Тубала, сл'Ьдовательно жители сЬ- 
верныхь частей Кавказа. Это мн1^н1е заслуживаеть большаго дов'ё- 
р|я, потому что д'Ёйствительно одна в'ётвь Аршакидовь царствовала 
надь Маскутами и Лпинами (Ьеропев), см Агае. стр. 25 — 37- 
Фауст. стр. 15 — 20. 

Вь греческоиь текст* Исторш Агаоанг. (Ас1а 8апс1ог. 30 
сент. Уо1. VIII, 320) говорится вь какомь порядк* сл'Ьдовали 

12 
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разнмя отра(мн династш Аршакадовъ. 1) царь Персовъ; 2) щь 
Лрмянъ; 3) царь Индовъ (Кабудъ я Певджабъ): 4) царь Маесаге- 
товъ. См. прим. 82 къ русек. перев. Вардава. 

3 5) Продолжительность царствованЕЯ дивастш Арвшнждовъ пе- 
редается армянскими писателям! различно ■ вев'1;рво. Ижгкящ 
что оно цродолжалось не дол-Ье 480 л1№», а между т&мъ армянеш 
писатели^ заимствуя другъ у друга, оередаютъ ложныя млн жео- 
жснния св1;д'Ьн1я одного писателя, говорнвшаго впервые объ этоп 
прелмсгЬ, и не заботятся о томъ, чтобъ проверить фактъ собствев- 
нымъ нзсл'Ёдован1емъ. Такъ Себеосъ говорить по надпясм, что вс^ 
годи владычества Пароянъ будутъ 573, а еслм сосчжтать гады 
царствованШ Аршакидовъ, то въ суммФ выйдетъ — 502; а въдру* 
гомъ м'БсгЬ (стр. 123) заимствуя у М. Хор. и Ст. Лсогик. овъ пь 
иоритъ, что царство Пахлавовъ существовало 457 хКтъ, а еел 
сосчитать число годовъ отд'ёльныхъ царствованШ, то въ сумм1; вы1- 
деть 486 л1;тъ. У Стеф. Асогика (стр. 35) — общая сумма также 
4;') 7, а сумма годовъ отд'Ьльныхъ царствованШ — 492. У Мхитара 
и у (]аму»лн числа эти бол'Ье другихъ подходить къ истипк По 
первому царстпов«1и1е Аршакидовъ въ Церс1П продолжалось 474 
года, а по второму — 475 л-Ьтъ. Если предположить съ большин- 
ствомъ, что возстаи1е Пароянъ случилось въ 250 г. до Р. X., а 
пплен!о нхъ было въ 226 г. по Р. X. то выйдетъ 476, число близ- 
кое къ выводамъ Мхитара и Самуэла. Впрочемъ въ оправдан1е М. 
Хор. можно привести то обстоятельство, что Самуэль и Мхитаръ 
им1!лп иъ рукахъ своихъ лучш1е списки его исторш, ч'ёмъ те, ко- 
торые дошли до насъ. Вся разница между выводами Хоренскаго и 
(]аму:мн заключается въ томъ, что первый даеть второму Арша- 
килу 26 л1!тъ, а второй — 46. Можеть быть въ хорошихъ спнс- 
к:1хъ М. X и было (иГ^ вм. 1>1. 

36) МрцуинЬу тоже что Мцбинь, или Низибинъ. Также упо- 
требляется Мрцань и прилагательное Мцурнаци (см. стр. 1) изъ 
Мцбииа. Въ лрев11'Ьйш1я времена Мцбинъ носилъ также имя АнУо- 
гЫа а(1 1Му};(1оп1ит. 
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37) Стефань ТаронскШ есть никто другой какъ Стефанъ 
Асогикъ, писатель конца X и начала XI в'Ька. См. 11редиелов1е. 
Сл'Ёдовательво весь II Отд'ёлъ есть комш1дяц1я поздн1БМшая. Злглав1е 
этаго отд'Ёла показалось сомннтельнымъ и г. Броссе, который въ 
своеиъ Уоуа§е АгсЬёо!. I ч. стр. 49, принимаетъ его за поздн'ёй- 
шую вставку — сеИе по1е (заглавие) ёУ1(1егатеп( ро$1ёг1еиге е1 Ш1$6 
раг ип сор1$1е, аи р1и8 (о1 аи XI 81ёс1е. Въ этой синхронисти- 
ческой таблиц'Ё, составляющей II Отд']^ъ такъ много ошибокъ и 
искаженШ, что она никакимъ образомъ не можеть служить источни- 
комъ для исторической критики. Такъ какъ мы не желаемъ испещ- 
рять текста многочисленными поправками, и знаемъ изъ какихъ 
источниковъ заимствованы св'Ьд'ён1я для этаго Отд'Ьла^ то передаемъ 
безъ изм'Ёнен1я все, какъ оно находится въ подлиниик'Ё, предлагая 
читателю обратиться за бол'Ёе точными св'ёд'Ьн1ями къ Стефану 
Асогику и Моисею Хоренскому. Конецъ этаго Отд'кла до того ис- 
каженъ и изв'ёст1я въ немъ до того перепутаны, что его можно бы 
было совершенно выпустить безъ всякаго ущерба для читателей. 

38) Общее имя Аршакидовъ у Арманъ — Аршакуни. Въ т'ёс- 
номъ смысле это имя придавалось только армянскимъ Аршакидамъ, 
а персидск1е Аршакиды носили имя — Пахмхвуии или Пахлавы 
отъ города Бахла, какъ говорить Хоренск1й кн. И^ гл. ЬХУШ. 

39) Арташиръ стахрскЛ, основатель династ1и Сассанндовъ. 
Стахръ, Истахарь^ — Персеполисъ. Г. Мордманъ на трехъ моне- 
тахъ прочиталъ имя этаго города въ форм-Ё Стахръ, См. Ёгк1а- 
гип^ Лег Мипгеп тИ РеЫУ1-Ье§еп(1еп, 2еи$сЬг. Л. Оеи1. Мог§. 
Се8е118сЬ. VIII, р. 14.1 е1с. 

40) Птоломей Филадемфь парствовалъ отъ 285 — 247. 
30-й годъ его уиравлен1Я будетъ :255-й. Сл1>д. во 2-мъ Отд'ёл'Б 
есть разница и разноглас1е съ тёмъ, что было сказано въ первомъ, 
см. прим11ч. 22, 26. Это м'ёсто ц'Ьликомъ заимствовано у Стеф. 
Асогика, стр. 36. — Въ печатномъ текст*: (/«- ^^^^п Ъпрш и^ш^ 
^шаши^р Ъпп/вЪ о^уЪ Хи ор1вЪш^р^^Ъ, Это м'Ёсто сл1;дуетъ воз- 
становить по Асогику, откуда оно и заимствовано, см. стр. 36. 

^ ^Ьт Ъппш ммцушашйпв^ Ъпр^Ъ Ч^п/^* ^^ оц^^Ъш!^^ ^ || ЭТИМЪ 
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кончается фраза. Сл'Ьдующее ^«Лси^^яЪ^^^^ и ор. состамаетъ от- 
д'Ьльвую фразу. 

41 и 42) Весь разсказъ о происхожденш князей Маниконьанъ 
заимствованъ составителемъ II Отд'Ьла у неизв'Ёстнаго пнсате^я. 
Эпоха прибытия первыхъ Мамиконьямъ изъ страны Тченовъ въ 
Ариен1ю полагается въ первой четверти III стол'ёт1я, при посхёд- 
немъ Аршакид'Ё. У М. Хор. кн. II, гл. 81, это событ1е разска- 
зывается н'Ьсколько иначе: пвъ послгьднге годы жшни Арташирау 
н^кто Арбокъ Тченбакуръ (таковъ титулъ царя въ стран'Ё Тченовъ), 
им'Ълъ двухъ молочныхъ братьевъ — Бехдоха и Маигуна. Бехдохъ 
оклеветалъ передъ цареиъ Маигуна. Посл'ёдшй, узнавъ о тонъ, не 
явился на зовъ царя, но совсЁми своими домочадцами уб'Ъжалъ къ 
персидскому царю Арташиру. Арташиръ вскор'Ё умеръ, и преем* 
никъ его Шапухъ отправнлъ его въ Армешю къ нам'Ёстнику своему. 
Конецъ разсказа совершенно одинаковъ у обоихъ, <<Какь я елыхсиы». 
Зд'Ьсь в'Ьроятно приведены слова очевидца, который могъ встре- 
титься при двор'1Б Хозроя Царвиза съ посланниконъ царя тченскаго 
и узнать у него подробности о б'Ёгств'Ь Мамиконьянъ. 

43) У Самуэля Анеци тоже самое буквально повторяется о 
Кронгь или Корнак1ь. Это долженъ быть тотъ самый Конакъ, 
который первый прибылъ въ Арменпо при Хосров1> Великомъ и 
получилъ зван1е спарапета или главнокомандующаго армянскими 
дружинами. Съ этихъ поръ это зван1е осталось навсегда въ его 
род*. — Сл. М. Хор. кн. II, гл. ЬХХ1Х. 

44) О поединк'Ь Трдата съ царемъ Готовъ, см. Агаеангела 
стр. 43 — 45; также Сам. Анеци и М. Хор. кн. II, гл. ЬХХ1Х. 

45; Династ1Я Аршакидовъ стала царствовать въАрмеши, какъ 
изв^тно за 149 или 150 Л'ётъ до Р. X. и прекратилась въ 428 
году по Р. X. Сл'^д. продолжительность ея царствовашя — 578 л'ётъ, а 
не 405, какъ говорить авторъ, и прекращеше царства армянскаго ни- 
какимъ образомъ не могло случиться въ правлен1еГонор1Я,а привеодо- 
С!* II, см. 81.'Маг1гп — Мёи101ге8 зиг ГАгшеше, I. I, и АЫаН 
— ШзЮгу оГ Агшеша, Са1с. 18^7, уо1. I, р. 248 — 251. 
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46) Мы только этотъ Отд'Ьлъ ориоисываемъ Себеосу. См. 
Предислов1е. 

47) Это было въ начал'Ё V в'1Ька. Врамшапуось царствовалъ 
приблизительно отъ 392 до 414 г. Посл-Ь того Персы возводили 
на престолъ несколько недостойыыхъ царей изъ рода Аршакидовъ, 
до гЬхъ поръ, пока въ 428 г. не нашли удобнымъ зам'Ёнить ихъ 
своими нам'Ёстниками , которые съ титуломъ марзпановъ правили 
Арменаею до самаго нашеств1я Арабовъ. 

48) Кархедомскгй. Хотя подъ втимъ ииенемъ сл'Ьдуетъ по- 
нимать Персовъ, но мы никакъ не могли опред'Ьлить этаго назвапЕЯ. 
Въ персеполитанскихъ надписяхъ, объясненныхъ Шпигелемъ ф\е 
а1(рег818сЬеп КеШпзсЬпПеп, ЬеЕрг!^; 1862, р. 50. NК а. 30 и 
С1о$$аг. р 192), встр'Ёчается неизъяснимое до сихъ поръ назван1е 
народа Кагка. Вотъ что объ этомъ назван1И говорить Шпигель: 
Кагка, Nате еааез Уо1к51атте&. 016 Рга§е йЬег Леп \УоЬп8112 
^10508 Уо1ке8 181 8сЬ\1Г1еп§. ВепГеу ёепк! ап Ха1ке8, (11е Наир1- 
8(а(11 уоп ХаХхеЗ&х'ц 1п Масе(1оп1еп. Оррег! Ьа( (гиЬег (Ьаи(8у8(ет 
р. 41, 1а8спр110П8 (1е8 АсЬётёп1(1е8 р. 257) ап Ка9X'У|2<^V епп- 
пеп пп(1 СаПЬадо Даг1а 8еЬеп шоНеп ипЛ ЬаИ (11е8е Ап81сЫ посЬ 
Ге81. (У Армянъ Кароагенъ — Каркедонъ). КатхгИпбоп Ьа( веше 
ГгйЬеге Ап81сЬ1, (1а88 Кагка (Не СпесЬеп Ье11еи1е, апГ^е^еЬеп, ш 
С1о88аге уег§1е1сЬ1 ег ё1е Ка^-щко^, (Не уоп Ро1уЫи8 (У^ 5) ап (Не 
8и(1«уе8111сЬе Сгапге уоп Ме(11еп ^евеШ \^ег(1еп. Ьаввеп (1епк( гп- 
пасЬ81 ап (Не Ьап(]8сЬаГ1 КаХаусхт) ((Не Р1о1. йЬег А(НаЬепе ш 
А88уг1еп 8е1г); \Уе81ег§аг(1 ({ЬМ. р. 376) ап 6ги81еп, игекЬез 
Д|е Рег8ег (^\^.шш^ пеппеп. ОапеЬеп ЬаЬеп аЬег Ьаввеп ип(1 
Ка^уИпвоп апсЬап Х(19^ епппеП, е1пе раг1Ь18сЬе 8Ы1 пасЬ Ыёог 
1П Ме(11а МаНапа. 1сЬ тбсЬ1е ап Ле 1п ЗсЬасЬпаше уогкоттеп(1еп 
Кег^евагеп ^ЬаУ/^ (1епкеп; (1а8 8сЬНе88еп(1е ^^ Ье2е1сЬпе( (Не 6е- 
^еп(1 ип(1 ^^ еп18рг1сЬ1 уоИкотшеп ёет оЫ^еп Катка. 

49) Злобный Гаскерть. Это Яскертъ или Издигердъ II, 
который хоП^ъ обратить Армянъ въ религ1ю Маговъ и возбудилъ 
въ Армен1и иродолжительпую войну. Онъ царствовалъ отъ 441 
до 460 года. 
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50) Вардакь I Мамиконьякь, прозванный красшлмь. бьиъ 
предводителемъ Армянъ въ этой религюзной воЙн-ё ■ кончить 
жизнь свою въ кровопролитной битв'Ь съ Персами на по^яxъ Ава- 
райра, на берегу р'Ёки Тшутъ^ въ половин'Ь V в'Ька. 

51) См. Егише — Истор1я Вардана и его сподвижннковъ, 
русск. перев. Г. Шанш1ева, Тифлисъ, 1853, стр. 250 — :255. 

52) АпръШахрЬу городъ въ стране Апаръ, въ Хорасане, 
укр'Ьпленный Яскертомъ II, во время войнъ, веденнигь имъ съ 
Кушанами. Городъ этотъ существовалъ гораздо раньше и былъ 
только возобновленъ Яскертомъ Рядомъ съ нимъ Шапухъ I по- 
строилъ другой городъ для той же ц'^ли — Нюшапухъ, Няшабуръ 
См. (1'НегЬе1о1, АЬег и N^8сЬаЬоиг. 

53) Хотя Себеосъ и об'Ёщаетъ въ 11редислов1и разсказать о 
пришествш къ Ираклу на помощь сЁверныхъ поляищъ (Хазаровъ), 
но въ течен1е разсказа онъ или забываетъ о своемъ об'Ёщанш^ или 
глава о Хазарахъ утрачена въ посл'ёдств1и. О Хазарахъ см. Истор. 
Агванъ. гл. XI — XVII и прибавлешя къ нимъ. — 

54) ПайтакаранЬу самая восточная провинщя В. Армеши 
съ городомъ того же имени. Пайтакаранъ (по мн'ёнш Сень- Мартена 
— Бейлаганъ), стоялъ недалеко отъ того м'Ьста, гд'ё сливаются 
Кура и Араксъ. 

55) Посягьднге ужасы южныхь хищниковь. Говорится о 
нашествш Арабовъ, что относительно времени, когда акилъ Себеосъ, 
бьио д'Ёйствительно посл'Ъднимъ б'ЁдствЕСмъ для Армеши. 

56) Грать собственно значить пирей, жертвенникъ, въ кото- 
ромъ гор'Ёлъ постоянный огонь Ормузда. Близъ Гандзака (Тавриса), 
д'Ёйствительно находился знаменитый жертвенникъ, но существовалъ 
ли городъ Грать, мы не знаемъ. Объ атомъ пире'!^ упоминается 
также у Прокоп'ш. «сВъ Адарвиган'Ь (Адербеджан'Ь) находится ее- 
ликгй Пиргонь, которому Персы поклоняются бол'Ёе, нежели бо- 
гаиъ. Маги стерегутъ зд'Ьсь неугасимый огонь, исполняютъ въ 
точности священные свои обряды и въ важн'Ёйшихъ д'^ахъ упо- 
требляютъ его, какъ прорицалище», см. Ое ЬеИо рег51со, перев. 
г. Дестуниса, стр. 260, 261. 
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62. Ковать, Преемииномъ Пероза бьиъ не Каватъ шжш Кгн 
бадесъ, а Вагарпгь или Балашъ, у Мих. Лсор| Палушь, которъЛ 
царствовалъ 4 года. Эту же ошибку мы встречает» у Прокоош, 
(Ое Ье11о регасо, I, 5), по которому также Перозу ваел'Муетъ Ка- 
ватъ. Но ПрокопШ, какъ видно см'Ьшиваетъ гмена. ()въ говорить 
о возстанЕи Власа (Балаша) противъ Кавата, между тёмъ, какъ извест- 
но, что противъ Кавата, за его коммунистическ1Я распоряжевш отно- 
сительно женскаго пола, возсталъ Джамаспъ, а не Вагаршъ, брать 
ПерозЗ; сывъ Яскерта II. Кутъ (Каватъ) по мн^ю Мих. Аеоря 
также былъ братомъ Пероза и Вагарша, а по другимъ — сынъ его. 

63) Какъ въ ееодальныхъ кнвжескихъ домахъ Европы , тать 
и въ Армен1и, только старш1й въ род'Ь насл^довалъ квяжестя вла- 
д'Ёшя и тнтулъ Тера. Танутеръ значить слово въ слово — госоо* 
динъ дома, семейства, рода, домовладыка. См. <<(Иетор1я Агваиъ» 
приб. къ I глав'Ё II части. 

64) Вардь-Патрикь ^ брать Вагана Мамиконьяна, былъ 
марзпаномъ Лрмен1и отъ 511 — 515. 

65 и 66) Вардань II Мамиконьянь, прозваний! Малымъ 
для 0ТЛИЧ1Я отъ Вардана I. Онъ убилъ персидскаго правителя Ар- 
менш Сурена-Тчихрь-Вшнаспа и спасся въ Константинопол1{. 
По мн'Ьшю Асогика (стр. 95, 86), это случилось на 41-мъ году 
Хозроя I и на 7 мъ императора Юстина II т е. 571 — 572оо 
Р. X., 22 числа м'Ьсяца Арегъ т. е. въ феврал'Ь, во вторникъ. 
Дал^^е говорить Асогикъ: Вардань отправился въ Константинополь 
къ Императору Юстину, прЬбпшлся по обряду (греческому) и 
главныя врата св. Соф1и стали называться по его имени и до сихъ 
поръ (конецъ X ст.) они называются Армянскими вратами. — Въ 
выпискахъ изъ Исторш 0еоф. ВизантШца, стр. 3, также говорится 
объ уб!ен1И Сурины Варданомъ. См. Вйзант1йск1е Историки, перев. 
Спир. Дестуниса. С. Петербургъ, 1860, стр. 494. У Менандра 
Виз. въ Продолжены Истор1и Агав1я ((ЬЫ. стр. 403), подъ 571 
годомъ сохранилось указан1е на уб1еше Сурины на 7-мъ году Юс- 
тина П. Хотя Армяне по умерщвлен!и Сурепа призвали къ себФ на 
помощь греческ1я войска и хот'ёли помощью ихъ освободиться отъ 
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73) 
^ омкем Переы цр« ЫешюП шп Г\ 

гь аг|о шрем тпра^лшъ за Ютв П 

е1й(ралъ 01040 150,000 

ягаг Хозроя. Во1ека ортшиш 

Хурег, который свлиопь итккягъ 

П0!ре.шйК9ШП шоЛеп. Вотъ кап 

^^оги 1|'^1апее А 1а Ше Де зек 

ГФ^пг/тХге , е! ауаш Д^ШИ 1 »1е ртЛл 4ек Репе. I 

1а ф1е11#; (1е 1е11Г агтёе: Д «'«ш/юге |1г <в 1га1г ё| 

1$ш ^дшрадев, ^ 1а тпе ю1те |1е СЬмгмк, ^к 1е 

гота1Пв 1^11311 1в11вшео1 ео ёсЬее, да11 ■' 

Дг 1а ^епое. ЕпОп Саге 8а1У1 Ае зек Шярек 

йепаЫ 1ш км Ыш Ле ватте екагдёем Л'агуШ ей ее 

агег и сНаг Ле Гаии1 ой Ьгйкш 1е (еш $аегё, йЬ^н ее Г 

и^п Лев Регвев, шх заг 1е зо1г ге]о1вДге зоа секста!, 

1ои1 ГЬоппеог Ле сеХХе ]оап1ёе. Ьа лсп! ёшл тешке, 

Лти шттШ зе зёрага1вп1, СЬозго^ й 1а 111е11г ^кк 

Ли 1огсЬез е! <1е ПатЬеаох, (ошЬа зог по еоп» атакеё Лв 

готатез, 1е (аШа еп р|ёсе, е( ^а^па МёШпе, якИ Шипа 

||олоёв. II у ГО11 1е 1еи е1 ве Ивровай а гераввег ГЕшркгтйе^ кп- 

^о11 Ы ауег11 ^ие 1ез Пота1пз тагсЫео! е1 яоТк ё1а!ек1 ргск 4е 

УМХеЫте. ЛиввШ вагвг д^ёротзатие й топи вжг твв ПёркеаНщ 

равве и /1еиь$ е1 1агвве йегггёге Ыг Юии вап опяёе, ЛтВ 1ш 

р1ив дгапЛе раг1%е [и1 епд1ои1ге Лапв 1ев еаых. II Д| ва геВпЛв 

еп 1гарегвап1 ГАпапепе (Агцнккъ) е( зе ге11га ко ЬкД Ле 

ёинз; 111з1о1ге Ли Ваз-Ётр1ге, X, 137 — 140. 

74) Машаперчань, Мешаперчанъ, Машкаперчавъ, М 
чанг, Машкаварааиъ — слово, смыслъ котораго не совеЪгь ксоъ. 
Ми полагаеиъ, что это слово означало царекгй шокмрк, хота 
г. Авгерьянъ, который не пользовался Себеосокъ иъ евоенъ сло- 
варь, переводить его словонъ — канцеляргя и иаемые чылоеташ 
при царской канцелярш. '{^А^ис^уш^ собственно значить носклкк 
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и соотв'Ётствуетъ персидскошу (^\^^ С^^ р^^р^^, бгтбшшъ, 
значить щрищ. 

75) Гратъ (отъ слова Гурь — огонь) пирей. См. прим. 56. 
Зд'1№ь говорится о походныхъ пиреяхъ, которые возили съ собой 
нерсндск1е цари. Въ прим. Сенъ-Мартена ко второму изданио Ис- 
тор1И ЬеЬеаи говорится: 1е8 Регзез ШхепХ ёапз 1'и$а§е ее роНег 
й 1а §иегге /е (ей $асгё Iо^5^ие 1е го! соттап(]а11 ел рег8оппе. 
Ь'апИдиНё еп ГоигпИ р1и81еиг8 ехетр1е8. Уоуег Вп88оп — Ое ге§!о 
Рег8агит рппс1ра1и; I. I, ^ 120. 

76) Мовпетанъ-Мовпеть, ^у ^^^^у• — ■ягъ маговъ, 
главный магъ» архимагъ. 

77) Неясно, о какомъ возсташи говорить авторъ, — о возста- 
нш Вардана — см. прим. 65, или о заговор'Ь братьевъ Хозроя. Не- 
довольные правлешемъ Хозроя мнопе изъ приближенныхъ его воз- 
намерились избрать другаго царя. Выборг ихъ паль на Зама, 
брата Хозроева. Заговоръ не удалса Заговорщики были казнены. 
Подробный разсказъ объ этомъ заговор'Ё находится у Прокотя. Ое 
Ье11о рег81со, I, 23. См. переводъ Г. Дестуниса, стр. (18 — 123. 

78) УкрФплен1е гуннскаго прохода и дербентскихь воротъ обы- 
кновенно приписывается или Зулькарнейну (Александру; или Хоз- 
рою Нуогарвану, хотя у насъ есть иного указанШ на то, что еще 
за долго до Хозроя I персидскге цари обратили внимаше на важ- 
ность этихъ прохоювъ для защиты государства отъ нашеств1я с%- 
верныхъ варваровъ и укр'Ьпляли ихъ. У Армянъ — Пахъ-Дурнъ, 
или Тчора, Чога, см. Ист. Агванъ, приб. къ II части, XI глав. 

79) Современникъ этаго событ1я, ПрокопШ, подробна разска- 
зываетъ о взят1и Хозроемъ Ант10Х1и. «Въ Ассирш, на м'ёст'ё, от- 
стоящемъ отъ Ктисифонта на два дня пути, Хозрой заложи лъ го- 
родъ, который назвалъ Антюхгею Хосроевою и тутъ поселилъ 
вс1Бхъ пл'Ённыхъ Ант10Х1Йцевъ. Онъ построилъ для нихъ бани и 
ристалище, и заботился о доставлены имъ разныхъ удовольствШ. 
Онъ привелъ съ собою возницъ и музыкантовъ, какъ изъ Ант10хш, 
такъ и изъ другихъ римскихъ городовъ. Этихъ Ант10Х1йцевъ по- 
стоянно содержалъ онъ отъ казны съ большою заботливостью, не- 
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же.1и какъ содержатсж воешюоАаные. Ояъ хоткп, чтобъ мп п- 

зывалнсь царспш! ■ не бил подчинены ннвакону другому меа- 

чмьннку, какъ только саяону царю. Еел коиу лбо шл Ршшп^ 

оолоненныхъ Персаяж, тдавалоеь бежать въ Хоерошгпохю н еел 

овъ к^яъ лбо нзъ поселвоиаея въ этонъ город1Ь бьиъ орнанаваеп 

за родственника, то госооднну его, хотя бы онъ былъ наъ еаныхъ 

зватныхъ Персовъ, не было позволено брать оттуда своего воешю- 

пл1шиаго. Ое Ье11о рег$1Со, Ч. П, 14, Перев. г. Дестуннеа. У 

Муральта (см. СЬгопо1о§1е БугаоИпе, р. 688). Век-ех^ешИ-КкаВ' 

гоы, теШеиг яи*Ап11осЬе, ооштёе аа$$1 1а Коте Ае МаДш 

(Натга I, 4): Со$газ Гоп^е а ВаЬе! роог 1е8 рпзоптегв Д'АвЦоеЬе 

ипе пПе Ле се пот, та1п(епап1 АЬМаЬопха. II з'етрагв епеоге 

(1'Аратёе, Ле Касса, Ле Вага е1 Ае На1еЬ, 1е5 Коташ ё1ав1 

оссире$ раг 1е$ 8с1аУ1п§: 1, 14. Ся.приб. къ Ист. Агванъ,стр. 320. 

Авторъ персидской Псторш Мо<1]те1-а11е1гапкЬ, говорить, 

что на пехлевШскоиъ нар'1^чи1 Ант1011Я называлась Лндивь, и что 

города основанные Сапорожъ и Хосроеяъ, назывались ВеЬ-ао-Ав- 

(1|у-8сЬароог , ВеЬ-ап-Ап(11У-СЬо$гоо. Мы полагаенъ, что Вал- 

Лнджатокъ, слово искаженное переписчиками, и «1Уо схЪдовало 

читать — Вехь-ан-Андокъ^Хосровь. Ан&окъ на древне-армянскомь 

значило Антюхъ. Въ таконъ случа1Ь можно бы было перевести — 

лумше^ тьмъ Амлгахгя Хосроя. 

80) О завоеван1ахъ Хозроа въ Сир1и и Мессопотам1И см. Про- 
кошя — Ве Ье11о регзко, кн. II, гл. V — XIII, XXII и др. 

81) Странное д-кю: всё армянсше писатели утверждакггь, что 
Хозрой передъ смертью принялъ хрнспанскую в^ру; Стеф. Асог. 
стр. 114; 1оан. Кат. 39. 

82) Въ персидскнхъ влад^н1яхъ въ эту эпоху хрмст1анство 
было очень распространено. Одинъ изъ сыновей Хозроа, Анато- 
аадь (Ргосор. Ое Ье11. §о1Ь.) ил какъ его вазываютъ восточные 
писатели, Нушнзадъ. родился отъ хрнст1анки и самъ испов^ды- 
ва.гь хрнст1анскую в^ру. Въ 550 г. разнеслась молва объ опасвой 
бол^ии Хозроа; Нушнзадъ, освоболвшись изъ темницы, куда быль 
заключенъ отцемъ. провозгласил ь себя царемъ, и когда болезнь 
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отца 1и^нова^а благополучно, то онъ съ помощью хрнспанъ еъ ору- 
яиенъ въ рукахъ хотёлъ поддержать своя права. Въ одвой крв- 
вопролтвой бнтв^ овъ бы1ъ уб1тъ. Си. ЬеЬеаи — IX, 207 — 209. 

8 3 ) Ормтдь I К, по единопасвоиу утвержденио вс&хъ аридн- 
скнъ П1сатедей, царствовалъ 12 л'ётъ, отъ 579 — 591. На ио- 
ветахъ, чеканенвыхъ при немъ, Мордианъ чнтаеть 13 л'Ьтъ. Впро- 
чекъ онъ самъ полагаетъ, что посл'ёдняя монета, съ обозначешемъ 
1 3 -го года его царствован1Я , должна быть чеканена въ отдаленной 
вровинщ! государства, вуда еще не достигла въ то время в1Бсть о 
возмущенш Персовъ и о сверженш Ормизда. Легенда: ОсЬгатаамИ 
аГгоД; см. ЕгкШгин^ Лег Мипгео шИ РеЫиг1-Ье§еп(1еа въ 2е1исЬг. 
<1ег О. Мог§. СезеПзсЬ. I. VIII, стр. 101 — 111. 

84) ВарданЪ'Вилнаспь , у другихъ армянскихъ писателей 
упоминается подъ формою Вшнасъ-Вахрамъ. Должно быть Ва- 
храмъ или Вараманъ, о которомъ говорить 0еоф. Виаант. 

85) Это долженъ быть тотъ же самый Михранъ, о которомъ 
говорится на стр. 28, см. прим. 71. Мы не знаемъ, что значить 
югонь (^\^ч^^) — собственное ли это имя или армянское слово, — 
^п^п^.Ъ^ означающее вороватыйу невгьрный, или же наконецъ ис- 
ка жев1е Чихр-нгонь^ имени, которое постоянно придается армян- 
скими писателями этому Михрану. 

86) Анкхь — село въ округЬ Тоспъ, въ провннцш Васпу- 
раканъ. 

87) Филиппь, князь СюнШснШ, не упоминается у Стефана 
Орбельяна. 

88) Зд'^ь должна быть ошибка, потому что Ормиздъ IV поса- 
дилъ въ тюрьму Вендо или Бевдуз, а ве Хозрой, см. стр, 33. 

89) Грвамдсасанъ, крепость, находившаяся въ Ктезифон'К, въ 
которую сажали тяжкихъ политическихъ преступниковъ. Это слово 
происходить в1Броятно отъ глагола /Д^ — схватить, заключить. 
Эту кр1Бпость не сл'Ёдуетъ см'Ьшивать съ изв'&стною крепостью 
ЗабвенгЯщ Ангушъ-бердь или по персидски — Андемышь, нахо- 
дившеюся въ Хузистан'К. См. Прокошя — Ое Ье11о рег$1со, I, 5; 
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Ист. Агв. стр. 114; Фауст. Внзант. стр. 168, 205 — 209; Мо1с. 
Хор. кн. III. гл. XXXV. 

90) Зд'Ёсь говорится о Бахраиъ-Чубин^Ь. Онъ изв1^тевъ у 
армянскихъ писателей просто подъ ииеиемъ Вахраиа. Только одинъ 
МоМсей Каганкатваци (кн. II, гл. XVII) называетъ его Вахрап- 
Чобиномъ По Себеосу онъ принадлежалъ къ фаинлш Михреван- 
дат или Михрь, знаменитому роду въ Перс1И. См. пршн. 71 и 
М. Каг. приб. къ гл. XVII, II кн. 

Фамил1я Михръ, Михранъ или Михревандакъ была промсхожде- 
шя аршакидскаго, занимала при двор'К постоянно важныя должности 
н вступала въ родственный связи съ царями персидскими. См. Ье- 
Ьеаи, X, 101. 

Вахрамъ, принадлежа къ этому роду, им'Ьлъ право сказать: 
«(Пойдемъ, прекратимъ всем1рную кару — домъ Сассанидовъ». Си. 
стр. 32, 39. О томъ, что Вахрамъ принадлежалъ къ фамилк 
Михранъ и сл'Ёдовательно былъ потомкомъ Аршакидовъ, упонн- 
наетъ и ТЬеорЬ. 81тоса(. {{, 3, с. 18). Т6V 81 Вароцх. Т1Ч( той 
М1^§а11.ои оЫа^х'^а^ 7бVо^I.бVОV, Ь^^^о^^ З'Араоиссвои хатаХе- 

91) Вехродь, слово въ слово — славная ргька, назваше р№1 
Оксуса, нын'Ь Амударья. При Монголахъ она называлась Аму- 
Мйрань. Въ Географ1и Вардана называется также Лмуч:у, что 
совершенно соотв'Ётствуетъ персидскимъ наименован1ямъ этой р'Кки 

й^у\ ^у у^ 4^1 т. е. р'Ёки Аму. 

92) Спанд1атъ. Имя атаго баснословнаго героя, подъ формою 
АемнЫатау встр1;чается въ Исторхи Агванъ« стр. 197. Копье 
Спандгата было в'&роятно н'ёчто въ род'Ё каменнаго столпа, обо- 
значавшаго издревле границу Ефталитовъ и Персовъ, переступать 
за который значило объявлен1е войны. Объ этомъ столп'ё упомм- 
нается у Табари. 

93) Хамхарзы и Пуштипаны. Эти два слова встречаются 
у армянскихъ писателей почти всегда вмЬст]^. Они составляли ве- 
роятно родъ придворной гвард1и. Пуштипанъ — ^и^«2и — гкю- 
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храантедь, отъ слова ^^у^, до сиъ поръ употребляется въ оер- 
сшдскоиъ язы1гЬ. Слово хамхарзь мы нигд'Ь не могли отъискать. 
Можетъ быть оно составилось изъ частички ^ — со и ^^^^^ — 
пустой, забавный, т. е. в]гЬстё забавляюпцйся, или отъ ^1^ — 
еовФтникъ, вгЬстЬ сов'ЁщающШся. 

94) 8|тосаиа и друпе гречесше писатели утверждаютъ, что 
причиною гн1!ва Ормизда и всл'&дств1е этаго, мятежа Вахрама, было 
поражеше этаго посл'ёдняго, нанесенное ему гречеснинъ полковод- 
цемъ на берегахъ Аракса. Восточные писате]|и Мирхондъ (Н18и Лев 
Баввап. (гас!. Ле М. Де Засу, р. 395) и друпе ув'Кряютъ, что не- 
удовольств1Я между Ормиздомъ и его славнымъ полководцемъ, воз- 
никли въ то время, когда Бахрамъ занять былъ войной съ Турками, 
на востоке отъКаспШскаго моря, согласно тому, что говорить Себеоск 

95) Патрикъ 1оаннь — изв^тенъ у беофилакта Симокатты 
подъ именемъ 1оанна Мистакона. Прозваше Мистаконъ получилъ 
Хоаннъ по причин'К своихъ длинныхъ усовъ. 8]тоса1 I, 1,с. 9. 
Чамчьянъ ((. II, стр. 295) ошибается, предполагая, что Миста- 
конъ есть искаженное Греками имя Мушега. Объ Ьанн-Ё Патрик1{ 
также говорить Мих. Асори. 

96) ВехЬ'Кавать. Мнопе изъ городовъ Персш, по ув'Ёре- 
Н1Ю армянскихъ писателей, носили имена своихъ основателей и воз- 
обновителей съ прнбавлешемъ частички вехь — славный, какъ напр. 
Вехъ-Арташиръ, Вехъ-Хосровъ и др. Вехъ-Каватъ, у греческихъ 
писателей Дасшаквршо (отъ С^^ рука и ^:>/^ — Д'Ьлать, строить), 
означавшее вообще, какъ и армянское дзеракерть — село, дача, 
есть Селевк1я^ возобновленная Каватомъ и лежавшая на правомъ 
берегу Тигра, насупротивъ Ктезифона (Тисбона). 

97) Изъ этаго м'Кста видно, что Хозрой въ посл'Ьднее время 
сидЪлъ въ заключеши, и что заговорищки освободили его. 

98) Выше мы вид'Ьли, что Ормиздъ IV заключилъ въ темницу 
Вендо или Бендуйе, а брать его Встамъ спасся б'Ёгствомъ. Заго- 
ворщики въ одно время освобождають Хозроя и Вендо, заключен- 
ныхъ ВМЕСТЕ, в'Ёроятно по одному я тому же преступлеи1Ю или 
в'&рн'Ке подозр'&и1ю. Изв'Ьстио (см. стр. 38) что Ормиздъ умер- 
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твцъ Асоахапета, отца Вендо и Встама и жены своей, отъ кого* 
рой родился Хозрой. 

99) По Себеосу причиной оадеша Оряизда бьиа его жесто- 
кость и несправедливость. Поводомъ къ мятежу придворныхъ было 
возстан1е Вахраиа. Этимъ воспользовалась придворная партхя, чтобъ 
отмстить Ормизду за инопя обиды и оскорблеи1Я. Больше всКхъ 
были озлоблены противъ него два брата Вендо и Встань, сыновья 
великаго Аспахапета, на дочери котораго быль женатъ Ормиздъ 
(стр. 36). В-Ьроятно въ 8Т0 время фамил1я Аспахапета, навлекла на 
себя гн'Ёвъ Ормизда, который приказалъ умертвить Аспаханета 
(стр. 38), и заключить въ темницу Вендо. Встамъ только б^гствомъ 
избавился отъ подобной участи. По атому, когда мятежъ сталъ 
распространяться, первымъ д'ёломъ заговорщиковъ было освободить 
предпр1Имчиваго Вендо, который своимъ благоразум1емъ усп-^лъ 
удержать корону на глав% своего племянника. Вендо отличался по- 
стоянно прямотою д'1йств1й и отъ дов'Ёрчивости своей погибъ, см. 
стр. 63. Осторожный Встамъ и на этотъ разъ съум'&1ъ избегнуть 
отъ коварства Хозроа, стр. 67. 

100) Халабь^ Хахабь в'Ьроятно — ШегароИз или На1еЬ. 
401) См. прим. 30. 

102) Танутнракань'Гундь, мы перевели черезъ танутира^ 
канское княжество. По мн'ёнпо Инджиджьяна подъ этимъ именемъ 
надо понимать области Четвертой Арменш, сопред'Ёльныя съ Месо* 
потам1ею. См. Древн. П часть, стр. 274 — 275. По мн1Бн1ю С 
Мартена Танутираканъ-Гундъ (Соитешешеп! т1111а1ге Лез рппсея) 
заключалъ въ себФ центральную Армешю съ главнымъ городомъ, 
Двиномъ, простираюо1уюся отъ области Тарона до истоковъ Тигра; 
Мёт. $иг ГАгтёп1е, I, 28. 

103) Бзнунгйское море — озеро Ванъ, носило въ древности 
различный назван1Я — море Ванское; море Ахтамарское, отъ 
острова того же имени; море Рштунгйскос, Бзнунгйское м Тоспа 
отъ княжествъ, лежавшихъ на его берегахъ; Васпураканское 
море, потому что большая провинц1я Васпураканъ окружала его съ 
трехъ сторонъ; море Арцрунгевь, потому что главные влад'Ьтель- 
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ные князья въ этой провинши были Арцруни; море Соленое — 
отъ вкуса воды. 

104) По шгЬнЕЮ Ьанна Католикоса Хозрой устуоилъ Маври- 
шю — Месопота111ю съ городами Дара и Низибинъ, въ Армевхш — 
Танутираканъ-Гундъ (см. прим. 102), исключая Воставъ и городъ 
Двинъ, и дв'Ь области — Масьяцотнъ и Арагацотнъ. См. МигаИ — 
Евза! (1е сЬгопо^г. БугапИпе, р. 251. 4. 

105) Филиппикъ, зять Маврик1я. Ьа вПе а1пёе (1е Маипсе, 
СогДев, ёроиза РЫ11рр1дие, пё к Коте е! тепи Лери1$ реи Д Соп- 
в1ап1шор1е. С'ё(а11 ип Ьотте ё1$ипрё раг $а поЫе85е е1 раг вез 
псЬезвев. Ье$ Ь1$1опеп$ Ае се 1етр$-1й Гоп1 1е$ р1и8 ртапёв ёЬ^ев 
Ае зев 1а1еп(8 т1]1(а1ге8; Из 1е сотрагеп( аи ргет1ег Лез 8с1р1011. 
Ма13 1ез асИопз ди'Из гарроПеп! Ле се ^ёпёга!, (]ёсё1еп1 1а Оаие- 
пе, еИез Гоп1 соппа11ге, ди*!! пе ёок сез та§п1Г1диез ё1о§ез дп'й 
1а диаИ1ё Ле Ьеаи-Ггёге ее Гетрегеиг; ЬеЬеаи, X, 198 — 199. 
Онъ отправился въ Армен1ю и принялъ начальство надъ войскомъ 
вм'Ёсто Ьанна Мистакона въ 584 г.; МигаИ — СЬгоп. Вухап!. р. 244. 

106) Нерсесь, какъ надо полагать, быль армянскаго происхо- 
жден1Я, изъ рода князей Камсараканъ. Онъ былъ лучшимъ генера- 
ломъ импер1и. Казненъ въ царствоваше Фоки. См. ЬеЬеаи — Н13(. 
Ли Ваз. Етр. X, стр. 318 и др. 

Тома Арцруни (94), который почти буквально заимствовалъ 
это гЁсто у Себеоса, кром'Ё Ьанна и Нерсеса упоминаетъ также 
объ МушегЁ — «и Щшега, мужа сыльнаю и воынствемнаю,» 
Мы нолагаемъ, что эти слова выпущены переписчиками изъ тек- 
ста Себеоса. Моё]теЬа11едхгапкЬ и друпе также упоминаютъ объ 
втомъ МушегК, влад^тел'Ё Таронской области. Они называютъ его 
— Мушиль, Сравн. съ прим. 95. 

107) Мать Шапуха значить зд'1Бсь — мать царскаго сына, 

т. е. Хозроя. При переход'!^ царской власти отъ Аршавидовъ къ 

Сассанидамъ, ближайш1е родственники падшей династш — роды Су- 

рень-Пахлавь и Аспахапеть-Пахлаеь, добровольно подчинились 

новой династш. Трелйродъ, — /Гаре/т- /7ахдав^ былъ истребленъ 

совершенно, за исключенЁемъ Перозамата, который б'Ёжалъ въ Ар- 

13 
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мен1ю и был родоначалннкояъ ва1арарекаго рода Канеарававъ. 
Роды Аспахапетъ, Суренъ-Пацавъ ■Мнргь шлМпраиъ^ вектра 
потомки Аршакйдовъ, продолжадн ааншать высш1я доджвоеп въ 
государств'^ до самаго падев1я Сассанвдовъ. См. ормм. 71. Ы. Хор. 
кн. II, гл. XXVIII, ЬХУШ. 

Царица, мать Хозроя, была дочь Асоарапета вдм Аепахаоеп. 
Она была сестрой Вендо в Встама. Это самое говорить в Симоват- 
та — тоу Хатса^^^ои и{су. Хозрой II быль родньшъ ыемшвш- 
комъ Вендо и Встама. По атому понятна ихг преданность д1лу 
Хозроя, см. прим. 99. 

108) Не могу опред'Ёлить, что ато за битва. 

109) Т(1мь»Хосроеь, или Та-Хосро опустовюлъ Армешю въ 
продолже|]1е двухъ л^тъ, отъ 574 г. до 576, когда онъ одержалъ 
р'Ёшительную поб'Ьду надъ Юствшаномъ. Убить вь580 г. Сн.Мн- 
гаК, Е88а1 Ае сЬгопо^. ЬугаШ. стр. 233, 236, 240; ЬеЬеап — НЫ. 
аи Ва8-Еп1р1ге, X стр. 130, 145, 158, 189 е1с... 

110) О всЁхъ этихь военачальнвкать упоминается только у 
Себеоса На стран. 7 8 Себеось вь другой разь говорить обь нихь, 
только съ н'Ёкоторыми вар1антами : вм'Ьсто Вндатакань-Хоракавь — 
Нндатакань-Нихоракань; Меракбуть вм1Ьсто Меркуть; 1емш1ь 
— вм'Ёсто Гоймань. 

111) Восточные писателв называють Хозроя, сына Ормиадова, 
Пареизомь или Абрушомь, что по мн'ёшю ]Ио<1]теЬа11е?апкЬ зна- 
чить — великодушный, или разпространяющгй блаюдлямл 
подобно облаку* 

112) Это должно быть заглав1е народнаго эпоса, изь котораго 
Себеось почерпаль многое; ^[^и^ шр/ми^шЪ можеть значить — 
эпось о герояхь и повгьсть обь Аргяхь или ар|йская, какь мы 
перевели. 

ИЗ) ^^|^^^^^.Ьш^ или ^шй.^.Ьййу (Халдей) значить собственно 
астрологь, Зд'Ксь же это слово употребляется вь общемь емысл1^ 
волхва, мага, жреца. 

114) Орииздь IV д'1Бйствительно быль сынь тетальекой или ту- 
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ЫИоп ее рои$81ёге. Ье8 Вота1П8 роиг8и1уеп1 атес агДепг, е1 Ыеп- 
161 (ои1е 1а р1а1пе 681 ]опсЬёе Ле са(1ауге8. Ье$ ёИрНапИ н Лё[еп- 
Лагеп1 епсоге^ е% 1е$ Рег$е$у топ1ё$ $иг 1еиг Лов, пе сехшгеги Ле 
Ьхгег $иг кп Vаxп^ши^$\ оп 1е$ епVг^оппе; оп аЬа1 1е$ еопЛые- 
1еиг8^ еЬ оп 1юге 1е8 ё1ёркап1$ й СНо$гоё$. 81Х т111е Рег8е$, ди! 
8'ё1а1е11( геИгёз 8иг ипе топ1а§пе, ГигеШ епуе1оррё8 е1 Гогсёз Де $е 
геп(1ге. ^е^ Нотагп$ 1е$ сопЛигзеШ аи г ох, е1 се ргхпсе хпки-' 
тахп $€ Д/ ип йшг1х88етеп1 сгие1 Ле 1е8 юохг регеег й соир8 йе 

ЦесНе8^ ои ёсгавег $ои$ 1е$ ргеЛзЛев ё1ёркап1$ 1е< Нотахм 

рхНегеШ 1е сатр Ле ВаНгат еЬ $е гепЛхгеЫ таНгев Ле вев (ет- 
тев у Ле вев еп[ап1в е1 Лев огштепи гоуагхх, Лоп1 х1в /(геШ ргё- 
веЫ а Сковгоев.}) Ш81. Ли Ва8*Ётр. Х^ стр. 329 — 330. 

120) Совреиенъ Шапуха II вошло въ обыкновен1е воспитывать 
арманскихъ нахарарскихъ д'Ьтей ори двор'Ё персидскомъ. Этинъ 
перс1дск1е цари достигали двухъ ц'Ёлей: съ одной стороны обезпе-* 
чивали себь в'1Ьрность князей арнянскихъ; съ другой — воспитыва- 
ли д'Ьтей ихъ^ будущихъ влад'Ётельныхъ князей, въ дух1Ь Персовъ. 

121) Гуразданъ, Гразтанъ — р'Ёчка, впадающая въ Араксъ 
съ л'Ёвой стороны и протекаюп^ая черезъ Эривань. Теперь назы- 
вается Зама ^уо ^^. 

122) Совершенно другое пов'Ёствуетъ о МушегЁ Ьанъ Мани- 
коньянъ, также писатель VII в'Ька. Онъ ув'^^ряетъ, что оскорблен- 
н ый Персами Мушегъ удалился въ свое гористое княжество^ Та- 
рой ъ, и въ продолжен]е бол'Ёе ч'Ьиъ 10 л%гъ съ большимъ усШЬхоиъ 
отражалъ всё вторжеша многочисленныхъ персидскихъ отрядовъ. 
Чаичьянъ въ своей Истор1и, С.-Мартенъ въ прин. къ исторш 
ЬеЬеаи и въ Мёт. 8иг ГАгтёп1е9 сл-Ёдують сказашямъ Ьанна и 
подробно описываютъ всё подвиги Мушега и прееинивовъ его про- 
тивъ Персовъ. Истор1я Ьанна Маииконьяна напечатана въ Венещи 
1832 г. 

123) Ширинъ, Симокатта утверждаетъ, что Сира, жена Хоз- 
роя, была риилянка. 'АVа7ореи&е ^ааеХесау 2с9'У)V'у^Vои^ 'Рс1>|1а1- 
хоО, ^^V 8& вртг1ахб1а^ Хреатеауйу; У, 13. 

Михаилъ Асори и н'Ёкоторые изъ арнянскихъ писателей ут- 
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верждають, что Маврмк!!, утвердивъ на престол'Ь Хозроя, выдап 
за вего дочь свою, Марьамь или Март. Привязанность Хозроя 
къ Шнрнн'Ё восп'Ёта восточными писателями, съ прибавлешемъ мно- 
гмгь вымысловъ — см. ЬеЬеаи — Н1$(01ге Ли Ваз-Ешр. стр. X, 
334. прим. 3. 

124) Шош» — Суза, въ св. оисанш — Шуишнъ. Въ Славян- 
еконъ оерев. Сусанъ-Авира (Неем. гл. I. 1.) Поздн'Ьйопе армяиск1е 
внсаггели Шошь переводить черезъ Испатнь. 

125) О гробниц'Ё пророка Дан1ила, см. ТгауеЬ апД гезеагсЬез 
1п СЬаМеа апЛ 8а81апа, ш 1849 — 1852, Ьу\УИ. Кеппе( ЬоПиз, 
ЬопАоп, 1857, сЬар1. XXV: 

«6у §епега1 сопзеп! оГ ^ет|^8, 8аЬаеап$ апД МоЬаттеДапз, 1Ье 
Ьипа1-р1асе оГ 1Ье РгорЬе! Оап1е1 1$ аскпо1^1еЛ§е(1 1о Ье а1 ЗсЬизсЬ, 
апё а ЬиНЛш^ а1 1Ье ткгез! Гоо1 оГ1Ье ревХ тоип1 18 соп8есга1е(1 1о 
Ыш, ап<1 ЬеМ 1п 1Ье и1то81 гетегепсе Ьу 1Ье8е (ИЕГегеШ гасе8« 
РИрттз Ггош а11 раП8 Воск (о <«0ап1еЬ (о о1Гег ир ргауег8 апЛ Ьи- 
гу (Ье1Г ЛеаЛ. 

Дал1;е Ьо{11и8 приводить два предашя, одно арабскаго историка 
— Швъ-Агеажь Эль-Куфи, другое — еврейскаго писателя — 
Веньямина Тудела. По первому, вь правлен1е Калифа Омара I, Лбу- 
Муса перевесь ткю пророка изь его стараго м'Ёста вь новое зда- 
816. Воть какь описываеть онь это произшествге : АЬиМи8а1тюе- 
(11а1е1уоп гесе1р1 оГ 1Ь18 (оГОтаг) ог(1ег8, оЬИ^еД 1Ьереор1е оГ8и8 
Ю Шт 1ке $1геату и)Нгск шррИеЛ (Нехг сг1у т1к 1са/ег, [гот %1$ 
паШгЫ соипе ; 1Ьеп Ье Ьгои§Ь1 Гог1Ь 1Ье ЬоЛу оГ Оап1е1, апЛ Ьа- 
пщ шгарреД апо1Ьег вЬгоис! отег (Ье §о1(1 Ьгоса Де аЬоте (1е8сг1Ье(1, 
Ье соттап(1еД 1Ьа1 а §га?е 8ЬоиМ Ье таДе 1п (Ье Лгу сЬаппе! оГ 
1Ье п?ег, апЛ (Ьегеш Ье (1еро81(еЛ (Ье ргорЬе(8 уепегаЫе геташв; 
(Ье ртате \1га8 (Ьеп бгт1у весигеД апД соуегес! ^кЬ 8(опе8 оГ соп- 
вМегаЫе 812е ; Ае гхоег и>а$ гевЮгеЛ ю %1$ (огтеГ'Скаппе1, апД 
(Ье ша(ег8 оГ8п8 потг &о^ оуег (Ье Ьо(]у^оГ Оап1е1. Намь кажется, 
что въ словахь Себеоса слышится намекь на произшеств1е, подоб- 
ное тону, что передано арабскимь писателемь. 

126) Сь этихь порь во врак1и и Македон1и появились много- 
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чн<%1енвыя военныа поеелетв Арманъ. Предводштамн арнявеоп 
/фуялнъ доспгалм выспшхъ военныть званШ въ Инперш, ■ нвопе 
изъ Н1хъ даже вступал на императорскШ престодъ. 

127) Онончан1аут1 ш янь аервоначальво был првнаддежноетыв 
княжескихъ фанмл!: Багратуни, Манвконьянъ 1 т. д. Въ посЛд- 
СТВ1И уже нзчезаетъ, остается тадъко янь. Въ XV г№&, съ оков- 
чате^ьны]гь уннчтожен1енъ нахарарсквхъ родовъ въ среднемъ со- 
СЛ0В11 начвнаютъ входвть въ уаотре6лен1е оЕончан1я янць шля енцб, 
также янь. Въ настоящее время эти окончашя бохЬе н бод'Ке вхо- 
двтъ въ употребленЁе въ Турщн вм^то принятыхъ — дэям ш оиу, 
а въ Россш — вгЁсто фаниьнаго окончан1Я — оеь. 

128) Джсиукь, и'&стечко въ области Нахчаванъ, въ оровнв- 
Ц1И Васоурававъ. 

129) Иракль, отецъ ншператора Ираи1я, быть додгое вр^и 
гдавнокомандующшъ во время войнъ !Мавр1К1я съ Персами. Въ 
оосд'Кдствш онъ быхь вкзархомъ Африки и первый возстахь съ 
усп'Ёхомъ противъ тиранства Фоки. См. ЬеЬеао — Ы^$^ Да Ваз- 
Етр. X, стр. 245, 260, 440 и т. д. 

130) Не знаемъ о какомъ кураторе зд'&сь идеть р^чь. 

131) Карынь шжш веодос1оподы Построеше, ил дучше ска- 
зать, возобновлен1е этаго города М. Хор. припнсываетъ Анатолю, 
полководцу веодос1я. Ц^дебныя источники Карина издавна сдави- 
дисы Аватод1й воздвигъ для ннхъ здашя изъ тесаннаго камня. Кн. 
Ш, гл. 59. Въ глубокой древности Каринъ назывался — Арцнъ; 
нын'Ь Арзрумъ. 

132) Корчайкь^ Кордайкь^ страна Кордуовъ или Курдовъ, 
нзв'&стная у латинскихъ и греческихъ писателей подъ разлчнымн 
назван1ями — СогД1епе, Сог<1уепа, СогДоиепе и пр. составляла въ 
древности одну изъ провинцШ Великой Армеши, и заключал въ 
себъ И областей. Эта провинщя лежала къ югу отъ Ванскаго 
озера и была населена большею част1ю курдскими племенами. 

133) Зд'Ёсь в'Ёроятно авторъ говорить объ Аварахъ, которые 
д'Ьйствительно въ эту эпоху овлад'Ьди врак1ей и опустошали оре- 
д'Влы имперш. Въ 591 г. противъ нихъ выступилъ самъ 
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Ьеаисоир Маипсе, (1'ауо1г т18 1е соараЫе еп1ге 1е$ ташз Дазёпа!, 
абп ф1е 1е спте Ш1 т1еих соп81а(ё, е1 1е ]и§етеп1 р1а8 гё^оЦег 
е1 то1П8 8Ц|е1 к 8ё(1исиоп. ЯутЬасе^ соп?а1пса раг зез ргоргев 
атеих , (и1 сопЛатпё й ё1ге йёскггё раг Ле$ Ыш [ёгосем Лап$ 
ГатркиНёс11ге. Ье реир1е ё1а1( а88етЫё^ е1 1е сптЕое!, ехрозё 
аи тШеи Ле Гагёпе, п'аиеп(1а11 ди'ипе тог1 сгиеПе, Iо^з^ие 1а 
с1ётепсе Де Маипсе ргёУ1п1 1а сотраззюп Лее 8рес1э1еаг5. СеПе 
дгЛсе (и1 гедие аVес йе дгапАев аеЫатШгопв йе ^оге, еХ {опХе 
1а тШе сотЫа йе Ьёаёд1сиоп8 Гетрегеиг, ди! 1и1 ёраг^оа!! ГЬог- 
геиг Л'ип 8рес1ас1е 81 ГипезСе.» Н18(. Ли Ва8-Етр. I Х, стр. 
284 — 285. 

140) Бвшаспи, Сиыслъ втаго слова наш» не совсФмъ оонв- 
тень. Есть слово Печаспикъ, означающее малорослую^ но ходкую 
лошадь. 

141) Спагань или Аспаханъ, Исфаганъ. Лрмянсше писатели 
часто сагЬшиваютъ его съ городонъ Сузой. Си. орим. 124. 

142) Ре или НЬа§е8. 

143) Встамь происходилъ изъ племени Аршакидовъ, изъ рода 
Асоахапетъ. Влад'Ёшя его лежали въ древней Пареш. См.прим. 98,99. 

144) О Степанносгь и Саакгь, князьяхъ СюнШскихъ, см. 
статью г. Броссе: Ы81е8 сЬгопо1о§. (1е8 рппсе8 е1 Дез тё1горо1|1е8 
Де 1а 81оип1е; Ви11е(. йе ГАс. (. IV; р. 523 — 524. Казнь Сте- 
панноса совершилась, по ин'Ьнш г. Броссе въ 596 или 597 году. 

145) Не знаемъ что значить Перозакань^Гундь. Оно слово 
въ слово значить полкь Пероза или можетъ бьпъ победоносный 
отрядъ, потому что Перозъ — ^^^ значить побгьдитель. 

146) Смбать-Багратуни, изв'ёстный у писателей подь именемъ 
побгьдоноснаго, любимецъ Хозроя II и одивь изъ лучшихь полво- 
водцевь его. Онъ быль марзпаномь Армеши и Гиркаши. Хозрой 
даль ему титуль Хосровь-Шума. Онъ назывался также Смбать^ 
Гуршнъ, т.е. Гиркаиск1Й. Основьгоаясь на мн'ён1и другихь армявскихь 
писателей, Чамчьянь и С-Мартень полагають, что Смбатъ скон- 
чался въ 601 г. Между гЁмъ мн1;н1е Себеоса заслуживаетъ осо- 
баго дов'Кр1Я, во-первыхь потому что Себеось, самый древвШ изъ 
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Писателей, говоривши1ъ о немъ; во-вторы1ъ онъ былъ почти его 
современяикоиъ Такимъ образомъ ми отъ него узваемъ, что 
Смбатъ, тотчасъ посл'Ь у||ерщвлен1а Веидо и возмущен1Я Встаиа, 
получмлъ начальство надъ войсками персидскими, воевавшими съ 
турецкими племенами, что онъ усмиривъ возстаи1е въ областя1ъ — 
Амазроянъ, Джорджанъ, Табарастанъ, получнлъ зван1е и должность 
марзпана Гиркац1и; что онъ управлялъ этой страной 8 л'Ьтъ, отъ 
600 до 608, и на 18 году царствовашя Хозроя получилъ разр'Ё* 
шен1е отправиться въ Лрмен1Ю, откуда онъ скоро воротился и снова 
принялъ главное начальство надъ войсками, расположенными на 
сКверныхъ пред11лахъ Перс1и, противъ Кушановъ и Ефталитовъ; 
что онъ долго еще служилъ въ войскахъ персидскихъ, посл'Ь того 
жилъ н'Ёкоторое время въ почетномъ безд'Ёйств1и при двор'Ё царскомъ, 
былъ третьимъ лицомъ въ государств'Ё и наконецъ скончался на 
28 году царствовашя Хозроя II, т. е. 617 — 618 г. Чтобъ со- 
гласить это кажущееся противор'Ьч1е надо вспомнить, что марзпа- 
иомъ Армен1И онъ былъ раньше, ч'Ьмъ вступилъ въ персидскую 
службу, именно отъ 593 до 600 или 601 г. 

147) Тапарастанб — Табаристанъ, Зречань — в'Ёроятно 
Джорджанъ, искаженный переписчиками — ^ вм1Ьсто ^. Амм- 
^рокянь — не знаемъ, что за страна. • 

148) Делхастанъ, м. б. Балхастанъ? 

149) Объ этой колоши Лрмянъ, забывошгь свой языкъ, гово- 
рятъ мнопе изъ писателей; в']Ьроятно всё они заимствовали у на- 
м1его автора. 

150) Кошмъ или Комшъ по Географ1и М. Хор. стр. 614. 
Одна язь областей Арш. У Птолемея — Сотшпе. 

151) ^имаксьннъ принадлежали къ числу второстепенныхъ 
пахараровъ. Не изв'Ьство, гд'ё лежали ихъ влад'ЁН1Я. О произхожде- 
ши этаго рода говорить Мойс. Хор. кн. II гл. ХЬУП, что Нерсесу, 
родоначальнику этой фамил1и, дано было прозван1е дилсагссбям^ по- 
тому, что отецъ его, Гисакъ, палъ, защищая Арташеса11,подъ уда- 
рами враговъ, которые снесли ему половину лица мечемъ. Димак- 

сьлнь значить полулицый, лишенный половины лица. Въ IV в'Ь- 

43* 
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к'Ь по р. X. киязья Дииаксьянъ обязаны были выставлять и содер* 
жать на свой счетъ только 300 всадниковъ. См. Путешеств. Ша- 
хат. ч. П^ стр. 59. Разныя линш этаго рода занимали разныя мФ- 
ста при двор'Ё. Въ отрывк'Ё изъ разрядныхъ кнвгъ, пом'Ьщенныхъ 
г. Эминомъ въ конца перевода истор. М.Х. стр.358 — 360, вид- 
но, что Дймаксьянъ въ ряду князей занималъ 34-6, 35-е, 37-е и 
67 м-Ьсто. 

152) Варс^зь-ТироцЬу сынъ Смбата, марзпана Гирканш, быль 
въ посл'Ёдствш иарзпаномъ Армеши отъ 6:25 — 632 г. У нашего 
автора сообщаются о немъ много интересныхъ св'ёД'Кн1Й. См. также 
ист. Агв. 

153) Зд'Ьсь р'Ёчь идетъ о католикосе Мо8се1: II, который всту- 
пилъ на патр1арш1й престолъ въ 550-мъ году иправилъдо 593-го 
года. При немъ установлено армянское счислен1е. См. Е. Ои1аипег 
— ВесЬегсЬез виг 1а сЬгопо1о§1е агтёп1еппе, Рап8, 1859. 

154) См. прим. 52. Въ географ. М. Хор. стр. 614>, Апрь- 
Шахръ, одна изъ областей Арш, на пред'Ёлахъ Гиркан11. 

155) Изв'Ёстно, что въ это время Ефталиты и Кушаны были 
подчинены Туркамъ, Хаганъ которыхъ жилъ у Алтайскихъ горъ. 
См. ЬеЬеаи — Н|81о!ге йи Ва8-Етр1ге, её. 81.-Маг11П. IX, стр. 
393; X, 169,... 377 и дал-Ье. 

156) Маргь, должно быть, Марг1ана. Въ древнеперсидскихъ 
надписяхъ Магд*и, 5р1еде1 (а1(рег8. Ке11ш8сЬ. 8. 212 — 213) по- 
лагаетъ, что имя этой области произошло отъ персидскаго с^^ птица, 
по причин'Ё большаго количества птицъ, постоянно живущигь танъ. 
Потому и р'Ёка, протекающая эту область называется Мургабь^ 
которая могла въ древности называться Маргродь, такъ какъ родъ 
или рудь ^^^ значить по персидски р'Ёка. Тохотоста, в'Ьроятно 
Тохаристанъ. 

157) На 28 -мъ году царствовашя Хозроя II, сл'ёд. въ 617 — 
618-мъ году. Сл'Ьдовательно Смбатъ умеръ не въ 601г. какъув^- 
ряетъ С. Мартенъ. См. 1оан. катол. и Ист. Чам. т. III, стр. 61 въ 
хронол. См. прим. Н6. 
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отца миновала благополучно, то онъ съ помощью хриспанъ съ ору- 
Ж1емъ въ рукахъ хогЬлъ поддержать свои права. Въ одной кро- 
вопролитной бнтв'Ь онъ быль убштъ. См. ЬеЬеаи — IX, 207 — 209. 

83) Ормиэдь IV, по единогласному утверждешю всёхъ армян- 
скихъ писателей, царствовалъ 12 л'ётъ, отъ 579 — 591. На мо- 
ветахъ, чеканенныхъ при немъ, Мордманъ читаетъ 13 л'ётъ. Впро- 
чемъ онъ самъ полагаетъ, что посл'Ёднаа монета, съ обозначеи1емъ 
1 3 -го года его царствованЫ , должна быть чеканена въ отдаленной 
оровинщв государства, куда еще не достигла въ то время вФсть о 
возмущенш Персовъ и о сверженш Ормиада. Легенда: ОсЬгатагЛ 
аГгиЛ; см. ЁгкШгип^ Лег Мйпгеа Ш11 РвЫт-Ьг^еаЛеа въ 2е11$сЬг. 
Лет а Мог?. Се8е118сЬ. I. VIII, стр. 101 — 111. 

84) Варданъ'Вшкаспъ , у другнхъ армднскихъ писателей 
упоминается подъ формою Вшнасъ-Вахрамъ. Должно быть Ва- 
храмъ или Вараманъ, о которомъ говорить веоф. Виаант. 

85) Это долженъ быть тотъ же самый Михранъ, о которомъ 
говорится на стр. 28, см. прим. 71. Мы не знаемъ, что значить 
ююнь (^1^1"^) — собственное ли это имя или армянское слово, — 
^п^яйЛ^ означающее вороватыйу невгьрный, или же наконецъ ис- 
ка жев1е Чихр'вюнь, имени, которое постоянно придается армян- 
скими писателями этому Михрану. 

86) Анкхь — село въ округЁ Тоспъ, въ провинцш Васпу- 
раканъ. 

87) Филиппь, князь СюнШскШ, не упоминается у Стефана 
Орбельяна. 

88) Зд'^ь должна быть ошибка, потому что Ормиздъ IV поса- 
дилъ въ тюрьму Вендо или Бендуэ, а не Хозрой, см. стр, 33. 

89) Грвандакань, кр'&пость, находившаяся въ Ктезифон'Ь, въ 
которую сажали тяжкшъ политическихъ преступниковъ. Это слово 
происходить в'Ьроятно отъ глагола ^^^^^ — схватить, заключить. 
Эту крепость не сл'Ёдуетъ см'Ьшивать съ изв'ёстною крепостью 
ЗабвемгЯщ Ангушь-бердь или по персидски — Андемышь, нахо- 
дившеюся въ Хузистан'Б. См. Прокошя — Ое Ье11о рег$1со, I, 5; 
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захвативъ его^ увезъ въ Константинополь, гд1; тотъ былъ живымъ 
сожженъ 00 ориказашю Фоки. Ьа Дои1еиг Де се!1е ЬагЬапе ее б1 
$еп11Г а 1ои$ 1е8 Вошашз: 11$ регёа1ео( <1ао5 1е зеи! Nаг8ё8 р1115 
^ие с1ап8 1е8 Леих Ьа(аП1е8 ргёсёЛеп1е8^ р1и8диеДа118 1е8 уИ1е8 ёоп! 

118 арргела1еп1 (ои8 1е8 ]оиг8 1а рг18е е1 1а Ле81п1е(1оп Ье$ Рег- 

868 1ш геп(1а1еп1 зи811се : се ртегпег ёЫ{ роиг еих 81 теАоьХвЫе, 
^и'аи гаррог! (1е8 Ы81опе118^ 1е8 рёгез пе 8е 8егуа1ел1 ^^]е с1и пот 
(1е Nа^8ё8 роиг Га1ге (гетЫег 1еиг8 епГап18. — ЬеЬеаи, X, 466, 
417, 426. 

165) Орва, Урт тоже что Эдесса. Объ этой войн^- сн. 
ЬеЬеаи X, 417 — 419. 

166) Егевардь, село йъ области Арагацотнъ въоровинцш Ай- 
раратъ, въ Великой Лрменш. 

167) Гетикь, знаменитый монастырь въ округЁ Дзоропоръ въ 
нровинщи Гугаркъ. 

\6Ь) Арацами — южный рукавъ Евфрата, вытекаюпцй изъ 
горъ Дагге; вын'ё Мурадъ-чай. У Тацита ЫЬ. XV. ^ 15 — Аг- 
8ап1а8. 

169) Размань, тоже что Ка8т1га8, Кот12апё8 у западныгь 
писателей, почетное имя славнаго персидскаго полководца , взв'Кст- 
наго въ истор!и походовъ Иракла подъ именеиъ Шахръ-Вараза, 
Сарбараза, Сарбаназаса и др. Настоащее имя этого генерала, со- 
храненное армянскими писателями, было — Хорьямь, Хоремь или 
Хорьянъ. См. «гИстор. Агванъ» II кн. гл. X и прибавл. къ ней. 
Имя Размань встр'Ёчаетса у армянскихъ писателей въ различныхъ 
вэр1антахъ — Ромизанъ (у Мих. Асор.)> Рамикозанъ и др. В1;рное 
чтеи1е втаго имени встр'Ёчаемъ въ Ист. Агё. 1Ь1(1. — Размюзанъм 
у Теофана — (стр. 245), 'Роиа^^^са^аV. 

О другомъ имени это генерала — Шахрь-Варазь или Шассь- 
Иаразь мы говорили въ приб къ Истор1И Агв. 1Ь1(!. Г. Лерхъ въ 
реценз!и своей къ русскому переводу истор1и Агванъ (Изв'ёст. Арх. 
общ. III, вып. 6, стр. 497) переводитъ это имя черезъ — - соеди- 
ичтель%ородовъ. Что во второй части этаго слова варазь зна- 
чить вепрь (по ари. л1шршй1^ ^ пи древне-оерсид. ^\^^у у новоперс. 
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^^^ какъ то увФряетъ и ВагЬеЬгаеаз^ ны не соив1Бваемеа. Что 
касаетса до первой половины втаго ниени^ шенно до слова Шаавь 
■м Шахрь то и ад'Ёсь ны нихакъ не можеиъ согласиться съ г. 
Лерхонъ. Въ атомъ слов^ мы видимъ значеше царя е1*^» а не ^^ 
— городъ. Прнс7тств1е буквы/) не^иожетъ ад'Ьсь быть 1фепат- 
етш'енъ. Въ слогК Кк$а1га — (11е НеггзсЬай, (1а$ Ве1сЬ нлн въ 
нменш АгиискеЛге (си. 8р]е^е1 ё1е А11-рег$1$сЬеп КеШп8сЬг. 
193) отъ котораго произошло оЬ», буква р очень зам'1^на, хотя она 
■ выпускается въ армянской форм'Ь втаго ниени — Арташесъ; 
Въ греческой фори^ она сохранилась — АПахегхев. См. так- 
же С.-Мартева — Гга^т. Д'опе Н181о1ге Дез АгзасМев,!!, 256*^ 
267, гд'К авторъ довольно подробно занимается объяснен1еиъ слова 

170) Тоже что Навагп, Везоепа у древнихъ. Назывался так- 
же веодос1ополенъ въ Мессопотам1и. Си.ЬеЬеаи — (. Х,стр. 230, 
прим. 6. Подъ именемъ Тела^ что на сир1йскоиъ и арабскомъ язы- 
кахъ означаетъ холль^ существовало н'Ксволько городовъ въ Мее- 
сопотам1и и Сир1и. {Ыё. VII, стр. 347. 

171) Ду м Ордеру, деревни въ области Басьянъ въ арарат- 
ской провинши Великой Армен1и. 

Сатшь, у ВизантШцевъ — Сатала, городъ находивш1Йся у 
истоковъ Чороха (8ргип. №51. АН. Вугат. Ве1сЬ.) ЬеЬеап — (. УШ, 
етр. 140, прим. 2). Въ 530 г. привтоиъ город'Ё былъ разбить Рим- 
лянами персидскШ полководецъ Мермероесъ. Ргосор. Ое Ье11о Рег- 
$1С. I, 15. 

172) Двинь или Востанъ Дечна, известный подъ именвмъ 
Ло'и^ео^, Т(^есу. ^^^, //^^ и т- Д- находился въ провинщи Ай- 
раратъ. См. прим. 3 О, къ Ист. халифовъ. 

173) АштатЬ'1евтаиарь , Шахраянпеть — имена, встр'1^ 
чающ1яся только у Себеоса. Шахеиь-Падгосапань или Падгоса- 
канъ, имя изв'Кстнаго персидскаго полководца, Саэна. Въ СЬгоп. А1ех. 
стр. 387, придается этому полководцу титу.^ъ НаЬтапзмвадо. 
2а7]У 6 будо^о Чехтс^ Ва^1Д.ау^а$ау(5. Намъ кажется, что втотъ 
титулъ есть векажен1е Падгосапанъ, встр'Ёчающагося у Себеоса. 
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174) О ПОСОЛЬСТВ'^ Ирама къ Хозрою и объ уб1ен1н его по- 
словъ говоратъ также ввзант1йск1е оисатели: N^серЬ. стр. 7; ТЬеорЬ. 
СеДгеп. СЬгоп. А1ех. стр. 386. Си. также Тома Арцр. стр. 97. 

175) Не знаемъ, кто былъ этотъ кураторъ. 

176) ПарсЬ'Янпеть — Паршнслздать, Иамгарунь-Шонаепь, 
— лица, о воторыхъ упоиинаетъ только одинъ Себеосъ. Очень можетъ 
быть, что эти назван'ш были почетные титулы, данные имъ царенъ. 
Шахраплакань, 8агаЫа§а8 у греческихъ писателей. Чрочь — 
Вегань, Роч-Вехань, Рочикь-Вегань, Рочвехъ и т. д. имя персид- 
скаго полководца, раабитаго Иракломъ въ Ассир1и. У Мих«Асори 
и у греческихъ писателей — ВоизЫНап. См. Ист. Агванъ, П, гл. 
XII, и прибав. къ этой глав'Ь. 

177) Въ 622 г. передъ походомъ въ Перс1ю, Ираклъ заклю- 
чилъ Крисаа въ монастырь. Еп тёше 1етр8 Р/и'Л^рре^ие, Ьеаи- 
Ггёге ее 1Маиг1се, Ги1 Игё ее се1и1 ой 11 атак ё1ё епГегшё раг огДге 
ее РЬосаз. Филиопикъ былъ назначеыъ помоищикомъ беодору, бра- 
ту императора, поуправлешю Каппадотей. ЬеЬеао — XI, 88 и 
сл'Ьл. См. также прим. 105. 

178) О взятш 1ерусалима Персами, см. ЬеЬеап — XI, И — 13. 

179) Мо(1е$1и$, аЬЬё (1и топа$(ёге (1е ВашЬТНёоДоге, рп1 1е 
^ои?егпетеп1 Ле Гё§11$е, еп ГаЬяепсе Ле 2асЬаг1е; 11(гауаШа аиз- 
51(61 а ге(аЬИг 1е8 Иеих $аш(8; ЬеЬеаи п. XI, р. 13. 

180) Епископосапетъ, глава епнскоповъ, титулъ армянскихъ 
патр1арховъ, тоже, что католикосъ. 

181) По мн1;н1ю Никифора, стр. 7> Саисъ по взят1й Алексан- 
др1И отправился и осадилъ Халдеконъ. По мн'ёнею Баребрея — 
Шахрбарзъ (Хорьямъ). ЬеЬеаи принимаетъ мн'Ьн1е Никифора. Ьа 
рп8е с1е сеИе У111е (СЬа1сё<1о1пе) йешХ теКге 1а сар11а1е Де Гет- 
р1ге (1ап8 1е р1и8 ех1гёте (1ап§ег, 81 1е$ Рег8е8 ргепа1еп( 1е раШ ее 

8'у ё(аЫ1г Нёгас1ш8, (гор Га1Ые роиг ЬазагДег ипе Ьа(а|11е, еп- 

Ьгергй йс согготрге 5ае«, •/ 1ш€пгоуаде$ ргё$еп1$] е1 5ае«, /Ь- 
дпаШ Л^ёСге »еп8гЫе а $е$ аюапсез дёпёгешез^ %пV^^а Гетрегеиг 
й соп[ёгег аVес 1иг. Нёгас1%и$ ассерш 1а ргорошоп^ е1 тоШа 
Лат ипе Ьагдие, шу1 ее (ои(е 83 соиг,... 8аё8 8'ауап^ап( 8иг 1е 
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ЬогД 86 рго81егпа (1еуап( 1и1... ЕазиНе ё1еуаа( 8а уо!х II рго1е8 

1а ауес 8егтеп( ^ие 1ои( зоп (]ё81г ё\вИ ее гёсопсШег 1е8 Деах па- 
Попз. НётасИиз (ёто1§па ди'И у ё1а1( 1и1-тёте 1гё5-Л8ро8б; та18 
дие, роиг сопс1иге ип (гаКё, 11 ё\г\\ пёсе88а1ге Ле 8*а85игег (1е$ 1п- 
1епиоп8 йе СЬо8гоё8. Уеп 8и18 §агап(^ ^ёр|^^иа 8аё8, Га!1е8 раг11Г 
ауес то1 уо8 атЬа88аёеаг8... е( ]е уои8 гёроп(18 (1ипе ра1Х 81пеёге 
е( ЛигаЫе. Ираклъ отправилъ Леонт!Я; Олимп1а и Анасташ. Ре- 
аультатъ посольства изв'Ьстенъ. ЬеЬеаа, XI. 15 — 46. 

182)Ь*алпёе623, 1е25 таг8; НёгасИив раПИ е( ауап1 сё1ё- 
Ш 1а {Не Ле Ра^ие$ йеш '}оит8 аргё8 й 1\1сотё(11е ауес 8а Гат111е^ 
И гепуоуа 8е8 епГап18 а Соп81ап(1пор1е, е( ге1епап1 аVес 1ш Гт- 
рёга1г%се е1 Атапи$^ гШетШпС-дёпёга! (1е 1а тагзоп гтрёгШе^ И 
ргк 1е сЬетш с1е ГАгтёп1е. ^е 20 ауп1, 11 ё1а11 йё]а йапз 1а Рег- 
86. Се Ги( а1ог8 ^иеСЬо8^оё8^ 1гап8рог(ё (1е со1ёге, П( а88оттег 1е8 
атЬа88а(!еиг8 готашв ди'!! 1епа1( еп рг!80п (1ери18 81х ап8. При из- 
в^стш объ этомъ жестокомъ поступк'КИряклъ собралъ военный со- 
вать и орочиталъ войску краткую, но сильную р'Ёяь , на которую 
войско отв'Ёяало сл1;дующимъ образомъ: Рг1псе, сотрСег 8иг по(ге 
уа1еиг; поив песга1§поп8яи*ип8еи1 рёп1, с'е81се1и1 аидие! уои8 ех- 
ро8е2 1гор 8оиуеп1 Уо1ге рег80ппе 8асгёе, пе уегяег цие по1ге вап^: 
II 681 й Уои8 р1и8 дне 1е уб1ге. НёгасИиз 8е тИ еп тагсЬе, е1 ауап- 
;ап1 дртапЛе8 ]оигпёе8 8ап8 8'аггё(ег й аисип ^хё^е, 11 теКаН 1еГеи 

аох У111е8 е1 аих уШа^ев ци'И гепсоп1га11 8иг 8а гои1е ЬеЬеаи — 

Ш81о1ге Ли Ва8-Етр1ге, XI, 95-96. 

183) Ь'агтёе арргосЬаК Ае ГА1гора1ёпе, 1ог8дие НёгасПив ар- 
ргИ цие СЬо8гоё8, к 1а (ё1е Ле диагаШе тШе Ьотте8, ё(а11 сатре ^ 
Оапгак, сар11а1е (1е сеИе ргоУ1псе. С'е81 1а уШе поттёе аи]оиг(1'Ьи1 
Таип8, 61 (\\1е \е$ Агтёп1еп8 поттеп! епсоге Оап(1гак-8сЬаЬа8(ап, 
8пгпот ди! рагаГ! (1ё81§пег ипе ЬаЬ!1а(10п гоуа1е.... Нёгас1ш8 тагсЬа 
Лгок й сеКе уШе. 1]пе (гоире Ле 8агга81П8 а 8а 8о1(!е (отЬёгеп! 
8иг 168 §агЛе8 ауапсёе8 Ли сатр (1е8 Рег8е8, 1е8 [аШёгеШ еп р1ёсб8, 
е( ]б1ёгеп1 (ап( Л'ёроиуаШе , дне СЬо8Гоё8 ргК аи881(б1 1а ГиКе. Нё- 
гасПив, ё(ап( еШгё 8ап8 гё818(апсе (1ап8 Сапгас, Ьгй1а ип [атеих 
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1етр1е Ли [ей, Ье сиКе Де сеИе Штт{ йИа\{ пи11е раП 81 ал* 
С1ео 01 51 Ыеп ё(аЫ1 цие Дап$ ГА1гора1ёпе, 1Ь1(1. р. 97 — 98. 

484) Было два Тшранакерта, одивъ въ области Пайтака- 
раиъ, при слшшн Куры и Лракса, другой въ провинщи Агцвикъ, 
изв']&стиая столица армянская. Зд'Ъсь говорится о первош» изъ нихъ. 
Онъ называется также сокращенно — Тшракерть. 

185) Зд'Ьсь р'Ёчь идетъ о битв1Б ири Заб'Ь, которая по нсчис- 
лешю ЬеЬеаи происходила 12 декабря 627 г. Предводителемъ 
персидскаго войска по ин'ёшю армвнскихъ и сир1йскихъ писателей 
(Каганк.,Абулъ-Фараджъ,Элмасинъ,Ш$1. Загас), быль Рузбиханъ 
или Рочвеганъ. ЬеЬеаи называетъ его {НииШёз, '\Ь\й, стр. 131; 
см. Ист. Агванъ, кн. II, гл. XII. 

186) Вехъ-Каватъ, часто упоминается армянскими писателями, 
какъ резиденщя персидскихъ царей. Онъ, должно быть, находился 
на томъ м'ЬсгЁ, гд'Ё прежде стояла Селевк]я. Изв'Ьстно, что посл-К 
ВЗЯТ1Я Амида въ 503 .г. Кавадъ основалъ въ Персш городъ, засе- 
лилъ его пл'Ьнными Амидянами и назвалъ ВеЬ-ап-Ат1(1-Кауа(1, 
что слово въ слово значило: (городъ) лучше чгьмь Амидь Канада^ 
см. прим. 79. Такъ какъ изв-Кстно, что Хосрой жилъ постоянно 
въ город'К, называемомъ Греками — Дастакертъ, то и сл'Ёдуетъ 
предположить, что гречесше писатели подразум'Ёваютъ зд'ёсь Вехъ- 
Каватъ арманскихъ писателей, такъ какъ дастанерть на персид- 
скомъ и армянскомъ языкахъ означаетъ вообще — село, увесели- 
тельное м'Ёстопребыван1е, отъ словъ дасть — рука, и керть — 
д'Ёлать, т е. построенный для себя; дача, вилла 

187) Число сыновей Хозроя различно показано у другихъ ав- 
горовъ. ЬеЬеао, ссылаясь на сир1Йскаго историка Томаса Марага, 
говорить, что Кавадъ приказалъ умертвить всёхъ своихъ 25 брать- 
евъ. По Мирхонлу (см перев. (1е 8асу стр. 409) у Хозроя было 
15 сыновей; ЬеЬеаи, XI, стр. 146 прим. О желаши Кавата жить 
въ мир'Ь со вс^ми СОСЕДЯМИ упоминается также въ письме Иракл1я: 
%€кг1 ^I^^' т^ркЗу ха1 ^10^ ?хаатои аV^р4)7сои е1ртг]УТ1У вхвсу. 
СЬгоп. разсЬ. р. 401. 

188) Въ Пасхальной хроник-Ь онъназванъ Гои^^ауоатсау тсу 
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'Ра^&1, — синъ Разея ыи Раша, или просто изъ рода Раша; стр. 
400. У ТЬеорЬап. Соио(1аЬоиоа8, стр. 270; у СеЛгеп — Соип- 
ЛоирЬап(1а$1.1;Стр. 419. Въ письм-Ь Иракла къ сенату, СЬг. РазсЬ. 
стр. 398, Соиг(1апа8р. 

189) 1уэдата. Еи8(а1Ье, ]В[агс1е Лез агсЫуез йе Гетр1ге, Ги1 
сЬаг^ё йе рогСег 1е8 соп(111юп8 (Ле Гетрегеиг НёгасИиз) а 8|гоё8, 
Яи! 1е8 ассер1а 8ап8 Ьа1апсег. ЬеЬеаи, XI, 156. 'Био'та^еоV тоу 
{Лб-уаХотсретс^ататоу тароиХоьрьоу, СЬгоп. РазсЬ. стр. 401. 

190) По мн^шю Каганкат. стр. 117, Кавадъ царствовалъ — 
7 гЁсацевъ. У Мих. Асори — 8 и'Ьсяцевъ. По мн1Бн1ю Мирхонда, 
Кондешра и другихъ востояныхъ писателей Кабадъ-Шируйе цар- 
ствовалъ отъ 6 до 8 1ГЁся11евъ — сл'Ьд. онъ скончался въ концф 
628 или въ начал-Ё 629 г. 

191) Хорьяиъ изв'Ёстенъ у другихъ писателей восточныхъ и 
западныхъ подъ ииенемъ Шарбарза, Сарбараза, см. прим. 169. 

Всё писатели согласны въ томъ, что Хорьямъ былъ уиерщ- 
вленъ по кратковременномъ управленш. 

192) Бборь или Борь, у восточныхъ писателей — Пуран- 
дохть или Турандохть, у западныхъ — Борамь, дочь Хозроя, 
жена Хореиа или Шарбарза, царствовала по мн'ён1ю иногихъ 16 
гЁсяцевъ. 

193) У восточныхъ писателей посл*Ь Азариидухтъ царство- 
вали Хосрой или Кесра и Ферахзадъ. По Кондемиру Ферахзадъ, 
внукъ Хозроя, правилъ только одинъ м'ёсяцъ и умеръ отъ яда. 
Зд'Ёсь в1Броятно подъ именемъ Ормизда сл'Ёдуетъ подразумевать 
Ферахзада. 

194) У Теофана — Ме^^^со^. Мжежъ — Гнуни, имя очень 

часто встр'Ёчающееся въ истор1и визаит1йской импер1и« Князья 

Гнуни постоянно оставались в'Ёрны Грекамъ. Мжежъ, о которомъ 

говорится зд'Ёсь былъ правнукомъ того Мжежа, который былъ 

нарзпаномъ Лрмен1и при Кавад'Ь и Хозро'Ё Нуширван'Ь. Въ поход'ё 

Иракл1я онъ командовалъ армянскими войсками, былъ любимцемъ 

императора и участвовалъ главнымъ образомъ при очищен1И сир1Й- 

14 
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скиъ городогь отъ персмдсихг гарвмзовогь оое^'Ь окевчав1Я оер- 
евдек1гь ооходогь. 

195) Въ тексгЁ оо ошвбгЪ — Ратокъ. 

196) Въ 622 г. передъ выстушетнъ свонмъ въ персвдскМ 
ооходъ ИраклШ отIIравв^^ь къ аварскому хагану въ за^ож1I■п 
Аталарика, своего вобочваго сына, вааываемаго также 1оаннонъ. 
См. N^серЬ. стр. 12. 

О заговоре Ата1арвка вотъ что сказаво въ Исторвв ^ебо. 
Поб^ждеввый Арабавв в удручеввый весчаст1вав, воавратв1св 
Цраклъ вть оохода протввъ Арабовъ, в остановв1са въ своенъ аа* 
городвонъ дворце, ва аа1атскомъ берегу Босфора. РепЛав! ее $ё- 
]овг, и Дёсовуп!, ов его! Лёсоотпг иве сов]игаиов, Гоппёе сов1ге 
$а рег$овпе. Ов ев ассвзаН А1Ьа1апс^ зов 618 ва1аге1у ТЬёоДоге, 
80П пе?еа, 618 Ле 8оп Ггёге ТЬёоДоге, е1 р1а81еиг8 ав1ге8 йе тоШте 
соп81(1ёга11оп. 8а тё1апсоие 1о1 61 сгоиге а18ётеп( явЧк ё1а1ев1 
еовраЫез, е1 8ап8 Ьеавсоар Д'ехатев, И 1еог 61 соирег 1е вех, 1е8 
та1В8 е( 1е р1еД йтоИ А(Ьа1апс Гв1 ге1ёртё Дав8 ГПе Да Рпвсе 
е( ТЬёоДоге (1ап8 се11е Ае Сао1о8, аи]оиг(1'Ьи1 Оохо, рге8 Де Маке. 
XI, 224. 

197) АксаркЬу рачвозвачущее греческому — ^^орса, озвачаетъ 
вообще ссылку. Не взв'^ство, ва какой городъ вамекаеть авторъ. 

198) Тотчасъ по оковчав1в оерсвдскаго похода Иракдъ вазна- 
чвдъ праввтедемъ Армев1в. съ твтудомъ кюропадата, /1амда Са- 
ару ни; во ввтрвгв в заввсть съ одной стороны, веосторояшость 
Даввда съ другой, бьив првчввою того, что кввзьа собра^нсь в 
взгна^в его в посд1^ годвчвыхъ смутъ савъ праввтеда Армев1В 
быдъ прелоставденъ Теодоросу Рштувв. 

199) ршЪв^шЦшр сдово в1;роятно искаженное отъ ршЪ^р 
— купецъ. йX^^^ нв псрсидскомъ язык'Ё звачвтъ сокроеище^ башт- 
етво См. также првм. 284 къ рус. переводу истор1н Вардана. 

200) У Вардана (стр. 89 арм текста) пдемена арабсма на- 
званы сдФдующвмъ образомъ: Набеуть, Кедаръ, Абдда, Марсамъ, 
Марсма, Идума, Масе, Коше, Дадъ, Теманъ, 1етуръ, Набесъ-Кедма. 
Очеввдно, что Коше (в'Крн'Ёе Ког) в Дадъ — составдаютъ одно 
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ыемя Кагдать, въ слав. Бмбш, Быт. гл. XXV, ст. 13 и 14 — 
Ходдааъ^ а Иабееь-Кедма составляютъ 2 племена Нафесъ и Кедна. 
Быт. |Ы(1. Въ Парал. гл. I ст. 29 — 31, сыновья Иснаила, родо- 
вачальвяка Арабовъ, названы такъ: Наваюеъ, Кидаръ, Навдеилъ, 
Мавсанъ, Масна, Шума, МассШ, Ходдадъ, беманъ, 1етуръ, На- 
фееЪу Кедна. 

201) Арманск1е писатели ошибаются, называя брата импера- 
тора Цравла, Оеодосгемь, Его звали веодоромъ. Зд'ёсь говорится 
о поражевш, которое Халедъ нанесъ веодору при ГабатЁвъ 643 г. 
Си. ШзЫге Ли Ваз-Етр. XI, 205 — 207. 

302) Трудно объяснить, что значитъ Буша. Мн'ЁН1е г. Днь 
лоре (СЬгон. агт. IV РаШе, р. 357 по1е 3, Л^ ХП), который 
чнтаетъ р.ям,п.Ъ ш^Ъ и переводить: се1 еппет! ри^ззапЦ У1о1еп(, 
(угапо1дие, не заслуживаетъ никакого вниман1а. 

203) По вычислешю г. ОЫаипег (ШИ. р. 230 — 231) взя- 
Т1е Двина последовало 6-го октября 642 г., хотя по мн'Ьн!ю вс1;хъ 
армянскигь писателей Двинъ былъ взять Арабами между 644 и 
647 годами. См. прим. 31 къ русскому переводу Истор. хали- 
фовъ, Гевонда. 

204) Не знаемъ, что это за область Марскь. Г. 1)и1аиг1ег 
(ВесЬегсЬеа виг 1а сЬгопо!. агт. 1Р рагИе, р. 355) переводить 
это мЬсто черезъ — 1е (]181пс1 (1е8 Маг8, с'е51-а-(11ге 1а МШе. 

205) Зд'Ьсь р'Ёчь идеть в1Броятно о знаменитой битв*}: при Не- 
шевд'Ь. 

206) У ЬеЬеаи вовсе не упоминается обь Антонин'ё. О смерти 
Валентина разсказывается н'Ьсколько иначе, см. Т. XI, стр. 288 
-307. 

207) Зд'Ьсь подразум'Ьвается Константь П, 641 — 669, пя- 
ты! годъ его царствован1Я — 646-й. 

208) См. прим. 158. 

209) Мы не можемъ опред'Ьлить какую часть Арменш сл1;- 
дуеть понимать подь выражен1емь — страна собственнаю полка 
Г. Дюлорье (НесЬ. $иг 1а сЬгопо). агш. р. 358) переводить эти 
слова черезъ — 1а соп1гёе Де 1а 1ё§10п поЫе и лумаеть, что дто 
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одво ■ тоже съ выраженвемъ — Тантпраканъ Гундъ Са. пр1н. 103. 

210) Тоже, что Дарьюнкъ, см. ор1я. 158. 

211) Ш(1м6ь зюч1тъ собственно троспишкъ, н^сто, покры- 
тое тростнякояъ. Какъ собственное няя оно должно означать го- 
родъ не далеко огь Нахнчеваяа, на Аракс^. 

2\2) Нанекъ на Моав!ю шли на другаго вдастнтедя арабскаго. 

213; О Прокопе, греческогь полководце, упонннаетъ также 
Гевондъ (ся. Нет. халиф, стр. 4), который рааеказываетъ о по- 
ражешн его Арабаян въ Аряешн въ б^Ояъ году. Тоже саяое 
повторяетъ Варданъ, ся. 85 стр. русскаго перевода. У ЬеЬеап 
(XI, р 341), только рааъ упояннается о Прокош'Ь: Соп$1ап1 еГ- 
Сгауё йг се11е 1пспг81оп, ^о^ оо?га11 апх 8агга$1П8 1а гоо(е Де Соп- 
81апипор1е, еп1га еп пё^ос1аиоп. Ье $ёпа1еиг Ргосоре оЬ1ш1 ее 
МоаУ1аЬ апе (геуе йе Лет ап$. Сге§01ге, 61$ йе ТЬёоДоге, Де- 
теига еп дпа111ё |1'б1а§е й Оата$, ой П тоаги! 1го18 апз аргез е1с 
Ся. Оеоуз йе Те1таЬаг ароД. А$$етап. В1Ы. ог. I 2, стр. 103. 

214) Это в-Ьроятно поздн-Ышая вставка переписчика. 

215) Наяъ кажется, что здесь говорится о тояъ Мануэль, 
которояу ияператоръ НраклШ поручилъ правлеше Египтояъ. Онъ 
быль аряянскаго проясхождешя , по ян1:шю Теофана (стр. 280) и 
вероятно язь рода Маяиконьянъ. Когда Аяру завоевалъ Египетъ, 
то Мануэль долженъ быль спастись бегствояъ въ Константино- 
поль, но въ 646 г. онъ снова явился подъ стенаяи Александр1и, 
взялъ ее и укрепилъ. ВозвратившШся Аяру после упорной осады 
отнялъ этотъ городъ у Риялянъ. Манрль во второй разъ долженъ 
былъ спасаться бегствояъ. О дальнейшей его участи ничего не 
говорить греческ1е писатели. 

Смбать, сынъ Варазъ-Тироца, внукъ знаяенитаго Сябата, 
яарзпана Гиркаши. Въ начале онъ завияалъ должность при дворе, 
после того бмлъ главнокояандующияъ войскаяи, расположенныин 
во врак1н Неизвестно, о какояъ заговоре говорить авторъ. Сябатъ 
вскоре былъ назначенъ кюропалатоиъ АрменЁи въ то вреяа, когда 
Арабы наводнили ее своиии отрялаяи. Обь этояъ Сябате ся. Ге- 
вонда — Исторг я халуфоеь, гл. 111. 
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216) 30-1 годъ Издигерда III — 651-й; {1-й Константа II — 
651 — 652; 19-й владычества Исмаиьтянъ^ вероятно считан со 
дня смерти Магомета въ 632 году, тоже — 651-й. 

217) См. стр. 22. Если, по общепринятому мнБнпо, начало 
дмнаепи Сассанидовъ полагать въ 226 г., то продолжительность 
нгь царствован1Я будетъ 416 или 426, смотря потому 642-й или 
652-й годъ принимается за посл'ёднШ ихъ царствовашя. Замеча- 
тельно, что не смотря на мнопя точныя показан1я армянскихъ ис- 
ториковъ о Сассанидахъ, мн'Ьшя ихъ относительно продолжитель- 
ности господства Сассанидовъ далеки отъ истины. Т. Арцруны 
(стр. 115) полагаетъ также 542 г. Вардаиь и Киракось — 481. 
Гевондъ (стр. 3) также — 481. Аеоткь (стр. 119) — 386. Ближе 
всЁхъ пояходятъ къ истин'Ь Михаиль Асори и Мхитаръ^ которые 
оолагаютъ , что Сассаниды царствовали 418 л'ётъ. Мхитаръ (см. 
рукоп. Акад.) говорить, что царство Сассанидовъ прекратилось въ 
651 г. По издашю г. Эмина въ 637 г. Зд'^ь не лишнимъ счн- 
таемъ зам'Ётить, что рукопись, съ которой сд'Ьлано издан1е Эмина, 
во многомъ разнится отъ списка Академш и уступаетъ ей въ вер- 
ности чтеэ1я. 

218) Намекъ на Ьанна Майрагомеци и другяхъ поборниковъ 
чистоты армянской церкви и сохранен!я древнихъ преданШ. 

219) Объ этомъ говорить и друпе ариянсше писатели. Мы 
не наоиш подтвержден1Я этому факту ни у византЛскихъ истори- 
вовъ, ни въ исторш ЬеЬеап. 
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